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Ámell. 

Győztünk! 

.. . 
Aprilis 14-ike emlékezetes dátuma a magyar csend

orsegnek. Ezen a napon zajlott le a honvédség a 
Ludovika Akadémia és a csendőrség 25 kilométe;'es 
t�ljes h

.
adi fe�szereléssel és 180 darab éles tölténnyei 

sulyosbttott tavgyalogló versenye. 

. !' lapok előre j elezték, hogy a verseny a csendőr
seg es az egyik kerékpáros zászlóalj között fog Clldőlni. 
Hát eldőlt, ránk nézve gyönyörű eredménnyel. Har
madszor - egymásután - fölényesen nyerte meg 
a csendőrség a csapat- és az egyéni versenyt. 

Az eredményeket olvasva, szinte hihetetlennek tűnik 
fel a győztes Gyalog Sándor tatai tanalosztálybeli próba
csendőr ideje: 25 kilométer teljes felszereléssel 2 óra 
21 perc alatt, amikor a rekord 20 kilométeren, fel
szerelés nélkül, hivatásos futó - Kulcsár István -
által 1 óra 56 perc! Nem kevésbé bámulatos a többi 
versenyzőink eredménye sem: a kilencedik hel!:}ezett 
csendőr versenyző ideje 2 óra 29 perc, a különbség 
tehát mindössze 8 perc s a kilenc csendőrségi ver
senyző közül hét az első tizenkét beérkező között 
érkezett célba. 

Most már őszintén megvallhatjul(, hog!:} nem 
voltunk ugyan kicsinyhitüek a csendőrség nek a ver
senyen való szereplését illetően, de ilyen, minden vára
kozást felülmuló szép eredményre mégsem voltunk el
készülve, mert tisztában voltunk azzal a sok és nagy 
nehézséggel, amely a csendőrségi szolgálat és kiképzés 
mellett az intenzív sportolást, főképen pedig a rend
szeres. tréninget igen megnehezitL Versenyzőink érde
meit kétszeresére növeli, hogy ezen kedvezőtlen körül
mén!:}ek és lehetőségek dacára is a legelsők lettek: 
büszkék legyenek rá! Es büszke lehet minden előljáró, 
akinek munkája és fáradozása il!:}en derék fiatal csend
őröket nevel a testületnek. 

Ez a versen!:} és annak eredménye újabb bizo
n!:}ítékát produkálta annak a régi igazságnak, hogy 
mindent lehet, csak akarni kell . A csendőrségi sport
nak sokat tárg!:}alt és meg vitatott problémája sem pro�
léma többé, mihelyt olyan lelkes barátai akadnak, akIk 
nem kényszeredett kötelességből, hanem tiszta sport

szeretetbői, önként vállalkoznak annak ápolására. Az 

örsökön, a szinte külön sportszámba menő havi. 2-300 
órás külszolgálatok mellett talán tényleg mncsenek 

megadva a tervszerű tréning nek és az ezzel rend

szeresen váltakozó pihenésnek azok a feltételei, amelyek 

�gy ors�á�os 
. 
versenyben �al

.
ó részvételhez szükségesek; 

oreg ba)tarsa11lktol sem kIvanta és kivánja senki hogy 
a fiatalok

.
kal versenyt fussanak, de hog!:} az i�kolák 

e�en a teren is elsőrangút, sőt várakozáson felülit �epesek produkálni, azt a csendőrség legutolsó három 
ev� egymásután következő győzelme kétséget kizáró 
modon beigazolta. 

Az » Ep testben ép lélek« évezredes igazsága s a 
sportolás hasznos vag!:} haszontalan volta felett ma 
f!1ár �sak nagyo

.
n n�iv �mberek vitatkoznak. Ami pedig 

altalanos 19azsag es ten!:}, a mi számunkra is annak 
kel.l l.ennie. !' �sendőr szolgálatának nagy százaléka 
fIZI��1 t�l)�sttmeny, egyáltalában nem mindegy tehát 
az o szamara, hogy a szolgálatával j áró és el nem 
kerülhető . fáradalmakat a sportember könnyedségével 
vagy pedIg az elpuhult test keserves verejtékezésével 
bírj a-e s az sem közömbös, hogy ezekből a fára
dalma kból tíz vagy harminc esztendő multán kell-e 
kidőlnie. Ha nem megyünk i:s tehát olyan messzire, 
hogy a sport nag!:} nemzeti jelentőségét bizonyitgas
suk, hanem csak a csendőr legeg!:}énibb érdekeit, egész
ségét és hivatásbeli exisztenciáját mérlegeljük, akkor 
sem j uthatunk más eredményre, mint arra, hogy a 
sportra a csendőrnek is szüksége van. Nem okvetlenül 
szükséges mindenkinek országos rekordra törekednie: 
akinek kevesebb az ideje és az alkalma, kevesebbel 
is beérheti, az is még mindig több és hasznosabb a 
semminél. Akik a hivatásra hivatkozva mere\'en elzár
kóznak és másokat is elzárnak a spprtolás kinálkozó 
lehetőségeitől, éppen ol!:}an téves utakon járnak, mint 
azok, akik a sportot túlhajtva, a hivatásukat elhan!:}a
golják. Itt is van egészséges középút, csak egészsé
ges gondolkodás kell hozzá. A polgári társadalom 
egész tömegei sportolnak a hivatás kára nélkül. 

Esztergomi, tatai és szekszárdi fiatal bajtársaink
nak örömmel gratulálunk a nagyszerű eredményhez. 
Nem szabad azonban rossz néven venniök, ha a győ
zelem boldog mámorában is eszükbe juttatjuk, hogy 
csendőröknek is éppen olyan kiválóknak kell ám 
lenniök, mint amil!:}en nagyszerű sportembereknek bizo
n!:}ultak. Az edzett test lényeges, de nem egyedüli 
feltétele a kiváló csendőrnek, mert azonnal értékét 

veszti, mihel!:}t csak önmagában esik mérlegre és nem 

párosul a szellem és a jellem hasonló tökéletességével. 
A véletlen úgy hozta, hogy a mai számunkban 

eg!:}, a napokban befejezett csendőrségi tanfol!:}am nagy

szerű eredményéről is beszámolhatunk. úg!:}. 
érezzük, 

hog!:} ez a két örvendetes hir valahogy valóban egy

más mellé kivánkozik, hogy a magyar csendőr büszke 
dicséretévé eg!:}esüljenek, hogy az iskola padj aiban és 
a küzdelem mezején eg!:}forma tanuságot tegyenek 
arról, ami versenyzőinket fogadva végigzúgott a vér
mezőn: 

_ A csendőrök a legelsők I 
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A magyar csendőrök 
a déli harctéren 

1914-18. 
Irta : SUHAY IMRE tábornok. 

(8 közlemény). 
Id<5közben, hogy biztonságosabb állapotok is 

köszöntöttek be, elérkezett annak is ideje, hogll a 

:sendőrök épp úgy, mint a békebeli csendőrörsöknél 

ez szokásban volt, elméleti továbbképzésben is rész.esül

j enek. ügy a közbiztosági szaktantárgyakba�, ml?t a 

fogalmazásban, de a különhöző nyelvekben IS (nemet 

és szerb) alapos oktatást nyertek. 

Az irodai ügykezelést újonnan szabályozták a 

túlzott bürokrácia csökkentésével és a békebeli irodai 

szabályzat egyszerűsítésével, anélkül azonban, hogy 

ezen rendszabályok az áttekintésnek és az eJlenőrző 

szolgálatnak rovására váltak volna. 

A csendőrök felhasználása mindig képzettségük, 
tehetségük, de főleg szak- és nyelvtudásuk alapján 
történt. A szerb lakossággal szemben mindig teljes 
szigorral voltak kötelesek fellépni, de az igazságtalan 
bánásmódnak vagy szekaturáknak, vekzálásoknak még 
árnyékát is kerülniök kellett. Kétségtelenül beig8zoló
dott, hogy Belgrád város szerb lakosság ánál a csend
őrök nemcsak· feltétlen tiszteletnek, d'2 nagyrabecsülés
nek is örvendtek. 

1915 novemberétől 1917 március haváig, dacára 
a számos elfogásnak, csak egyszer vált fegyver hasz
nálata szükségessé, ami a szerbek heves, vérml?s ter
mészelénél nagy szó. Ellenszegülés, provokáló maga-

" ----,--. 

Egy üveg konyak. 
Irta: POLlTOVSZKY VILMOS ny. alezredes. 

Banjalukán egy öszi napon délfelé bósnyák csendörök 
két egymáshoz láncolt embert hoztak a városba Vrbanja 
felöl és bekísérték öket a várkastélyba, a katonai börtönbe. 
Egy asszonyt és egy legényt. I\z asszony lehetett úgy 
harminc körül, a legény fiatalabb. I\z asszony emelt fövel 
és kemény léptekkel men"t végig az utcákon és minden
kivel dacosan szembe nézett; a legény lesütötte a szemeit 
és mindig újból összeborzad t, valahányszor pil lantása a 
bilincsre esett, mellyel kezei össze voltak fűzve. Onnan 
azután félve siklott tovább végig a vékony, fényes 111ncon, amely t?le az asszonyhoz és mindkettöjüktöl az egyik csendörhoz vezetett, aki a lánc végét kemény markában tártotta. 

1\. csendörök írásbeli jelentést is hoztak magukkal a vrbanJal csendőrörs parancsnokától ,  a jelentés azonban olyan katonásan �Ö.vid .volt, hogy az semmiképen sem elégítette kl a hadblro-szazadost, aki az akkori katonai törvények szerint vizsgálóbírája, vádlója, védője, ügyésze és 

tartás az őrség ellen, nyílt sértés 37 esetben for

dult elő. 
1916 március havában a csendőrök részére előírt 

ismétlő kurtályokat a hadvezetőség nek szolgáltatták be. 

Ezek helyett átalakított orosz fegyvereket kaptak, 

minthogy egész Szerbiában az összes hadtáp- és katonai 

alakulatok csak orosz fegyverrel voltak felszerelve. 

Az annakidején a bielitzi tábori csendőrségtől 

bevonult pótcsendőrök (többnyire kevés gyakorlattal 

bíró népfölkelők ) a csendőrosztagból ki vonattak és a 
csendőrparancsnokság népfölkelöihez utaltattak át, mint 
csendőrszolgálatra fel nem használható és ki nem 
képezhető elemek. 

A csendőrosztag létszáma 1917 március 11-én 
142 fő, ebből 22 m. kir., 38 bosznia-hercegovinai, 
17 horvát-szIa von, l! cs. kir. (dalmátok) és 61 pót-
csendőr. . � 

Dacára, hogy a csendőrosztagnál a monarchia ősz
szes nemzetei és nemzetiségei képvisel ve voltak, köztük 
soha surlódások vagy civódások nem fordultak elő. 
Ennek oka nemcsak a nyert alapos csendőrkiképzés
ben és az ezzel szoros összefüggésben álló katonai 
szaknevelésben keresendő, hanem valószínűleg a nagy 
háborús cél tudata is összetartásra buzdította őket 
nehéz munkájukban. Erintkezésük: mindig baj társias és 
egymást támogató volt. 

A fegyelmi viszonyok a csendőrosztagnál általá
ban igen j ók voltak. A nehéz időkben a fegyelem fel
tétleri fentartása szükségessé tette ugyan, hogy fegyelmi 
fenyítés gyakrabban alkalmaztassék, de ezek a fenyí
tések a legénység szolgálati buzgóságát és haszna
vehe1őségét károsan sohasem befolyásolták. 

Örvendetes tényként említhető fel, hogy 1915 

birája vol t  egy személyben mindenkinek, akit végzete a 
katonai bíróság elé sodort. 

Bosznia-Hercegovinában a megszál lás első 25 évében 
bizonyos büntettekre katonai rögtönítélő bíráskonás volt 
érvényben; a gyilkosság is ezek kőzé tartozott. 

»Dragicsics l\nica, szeretője :  Vragovics Cvitko segit
ségével ma hajnali négy óra felé meggyilkolta férjét, 
Dragicsics Perot.. Mind a hárman vrbanjai lakosok«. Eddig 
a jelentés. Ez bizony a hadbírónak kevés volt. I\zonban 
ott voltak a tettesek, azokból kikérdezhette az igazságot. 

1\ hadbíró haladék nélkül hozzálátott a munkához. Rög
tőn kihal lgatta a tetteseket azon melegében, nehogy idejök 
legyen magukhoz térni .  E löbb a suhancot vette elö mert 
az teljesen meg volt törve. 1\ nő  keményebb diónak

' 
igér

kezett, Estig készen volt velök, másnapra már kérhette a 
dandárparancsnokságtól a haditörvényszék kivezénylését. 

1\ hadbíróság és a katonai fogház külön elz1Írt és 
megerősített várat képezett a várkastélyon beliil. M indenki könnyebben érezte magát, ha  kikerült a fenyegetö, sárgára festett falak közül. Maga a hadbírósági írnok sem tudta a 

. 
megkönn�ebbülés sóhaját e lnyomni, valahányszor a befeJezett napl munka után kilépett a nagy kapun. M a  különosen nagyot sóhajtott és minden tétovázás nélkül átsietetl a várudvar tú�s� �Idalára, a magas várfal tővébe ragasztott a lacsony 

. . kantmepulet felé, ahol az öreg Szukoff házaspár tartott JO konyhát és pincét. 
1\ kantin tele volt altisztekkel, akik természetesen il nagy. szenzációt tárgyalták. Korporal Dienes a 11j-ik szá�adtol v�

.1t a hadbíróság ra vezényelve, természetes lehát, og� . elsosorban a 11j. század őrmestere vette elő hogy mes�IJe el ,  �ogy tulajdonképen mi és miképen tö;tént s ml  Igaz abbol a sok fantasztikus h íresztelésből amit az , 
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no.vem. ber. lAől 1917 március vegelg, tehát maJ·llnem ből (ezek köz"I 6"4 . f " l

'

k
n

l

--

f l J " u .. l1ep o . e ő, a többi pótcsendör) mas e ev alatt csak az alább felsorolt kihág isok 1 hataslo-, 4 hámoslóból és 2 fuvarból állott. 
' 

il!etye vétsége� for�u!tak elő: őrszolgáJati kötelesség� Parancsnokai voltak: sertes 3 eset, Jttassag szolgálatban 1 eset, szolgál aton 
kívüli ittasság 1 eset, tiltott [Jősülés 1 eset. Ilfés Bé/u szabadkai m. kir. 6. h. gy. ezr. százados 

A belgrádi katonai renrlőrparancsnokság cser dőr-
1915 noyemb�r � 7 -től 1915 november 20-ig. 

t 
. 

k " I ' d' ·lt l Lázds Mt/dos m. kir. 1 .  h. gy. ezr. százados 1915 os� a�ana mu lÓ .ese a a ában igen széleskörü és n�gy- november 20-tól 1916 június l-ig és �ervu volt. A legntkabb esetek közé tartozott, hog!l �ün-
tenyek elkövetöi hurokra ne kerültek volna. A cs.end- . Dragits S/a v/w cs. és !<ir. 29. vadászzászlóaljbeli 
őrök a nyilvános rendet és nyugalmat mindenkor enn s�azados, hozzá mint beosztott tiszt Kósa Olivér m. 
tudták tartani és kitünő befolyással voltak a mé ki kir. 1 .  h. gy. ezr. főhadnagy 1917 nyaráig utána 
nem képezett népfölkelőkre. . még 2 más tiszt. ' 

A csendőrök Belgrád városában is teljesen i va- 1.?1� .i únius 16-án sikerült végre a \'olt szerb 
tásuk magaslatán állottak. csendo�segl l�ktanyában, Velki Trg 31. szám alatt a 

A Iwfonai rendőrspg rendőrosztá/ya. 

Gazdászati szolgá/at. A péterváradi cs. és l,ir. 
várportyázó parancsnokság, mint olvastuk, 1915. eVI 
október hó 9-én d .  u. 2 órakor vonult be Belgrádba 
és itt a rendöri szolgálatot 1915 november 17 -éig 
látta el. 

Crevato Józse! csendőralezredes rendelkezésé e a 
portyázó parancsnokság ezen a napon megs "nt. 
A gyalog legénységet, amely m. kir. népfölkelő, bo n.
here. népfölkelő, karhatalmi és cs . és kir . pótcs nd
őrökből állott, a katonai rendőrosztályban egyesit !tte . 

1915 december 31-ig a katonai rendőrosztál 2 
tisztből, 2 csendőraltisztből és 800 főnyi legénység
ből (ezek közül 761 népfölkelő, a többi pótesen ör), 
II lóból, 2 fuvar- és 3 mozgókonyhából <illott. 

1917 m<ircius 31-ig ellenben a katonai rendör
osztag 3 tisztből, 2 csendőrből, 778 főnyi legén!:J;-ég-

esetröl meséltek. Hogy 
forogjon a nyelve, az 
fizetett neki .  

pedig az írnoknak kéSzSégeSe'bben 
őrmester mindjárt egy fröccs" t is 

Az írnok ivott és azután a minden oldalról f léje 
zúduló kérdésekre felelgetve, a következö tényállást mondta 
el, amelyet a tettesek vallomásaiból össze lehetett állítan i : 

Az öreges Dragicsics hízót vett a tavasszal és ma 
reggelre készült azt leöln i .  Tegnap este mindent e lökészitett, 
ami szükséges ; kondért, vizet, fát, szalmát, asztalt, edénY'2ket, 
késeket és kötelet, a disznó lábait összekötni. Estefe:lé a 
legény arra ment, persze »véletlenül«, ahogy ö most állítja. 
Az öreg Dragicsics felkérte, hogy segítsen neki a disznó
ölésnél, ha nincs más dolga. Ö megigérte, mire az ass:wny 
odaszólt neki, hogy jöj jön minél korábban, lehetöleg m ind
járt éjfél után, mert sok munka lesz. Idáig az asslwny 
csak a vá l iát vonta ahhoz, ami t a legény vallott. De ünnen 
kezdve eltérnek a val lomások egymástól. A legény azt 
ál l ítja,  hogy amikor ö hajnalban odaért, akkor má az 
ember összekötözve az asztalon feküdt, amelyiken a disznót 
szokták feldaraboIni. A nyaka e l  volt vágva és az asswny 
a kifolyó vért egy tálban fogta feJ. Ö a rémülettöl eg 
volt dermedve és teljesen akaratlanu� engede�meskedetl az 
asszonynak, aki ráparancsolt, hogy segItsen nek .. Igy taldltál< 
öt ott a csendörök. Az asszony megvetöen kinevett,e a 
legényt és »kukavacnak«, gyávának nevezte. Azutáni ö 

mondta el  önként, hogyan történt az _eset«. Nem volt 

szándéka vallani, de szégyel te a kullavac gyávaságát, akI 

mindent reá, az asszonyra akart tolni! Azért is eltr ond 

mindent, ahogy volt. 
Már rég viszonyt tartott fönn a legénnyel és a In,ak 

I .. .. ohl< akart a felesége lenni. Elhatározták. hogy <ozosen 
meg az öreget. Disznóölésre készültek és azzal egys erre 

kato�ai r.endo.rosztálynak megfelelő és állandó elhelyezest biztosItam. A berendezési tárgyak, ruha- és fegyverfogasok stb. a legrövidebb időn belül készültek el a rendőrosztály saját üzemeiben. 
. D�cára annak, hogy a hadvezetőség ruhafelszere-less�l es anya.g$al különösen takarékoskodott és hogy az osszes JavItasok saját mühelyekben eszközöltettek a katonai rendőrség ruházata mégis mindig kifogás� talan állapotban volt. 

C�ak a p�terváradi portyázó parancsnoksiignak egyedul volt teljes tábori felszerelése. A ruhakicserélés a belgrádi ruharaktár útján tö·rtént. 
. A "re�dőrség !�gyver�ete is �t.alakított orosz fegyvel ekbol es az elOlrt teljes hadItaska löszerböl állott. 

A kezdetben Belgrádban müködö cs. és kir. vár
portyázó parancsnoksághoz 2 géppuskászosztag is volt 
beo�ztva, . melyek a portyázó parancsnokság átszer
vezese .utan. a belgrádi hídföparancsnoksághoz utal
tattak at, viszont 1916 május óta a katonai rendör-

akarták az öreget is  .Ieszúrni. és vérét és húsát a 
disznóéval elkeverni. Minden jól  ment volna, ha az a gyáva 
legény el nem késik félelmében. De elkéset! és csak hajnal 
felé jött meg. Azt hitte, hogy az asszony akkorra lemond 
szándékáról .  Igy azután késő lett, míg az alvó öreget 
baltával fejbe ütötték, hogy fel ne ébredjen, összekötözték 
és kicipelték az udvaron álló asztalra. Ott a legény elvágta 
a nyakát és tartotta a fejét, mialatt az asszony a kifolyó 
vért fogta fel. Eközben már világosodni kezdett és rajtuk 
ütött egy csendörjárör. 

- Ennek akasztás lesz a vége, - bólintott a 1�. 
század örmestere. 

Míg az altisztek azon I'ilatkoztak tovább, hogy m�lyik 
századot éri a -kitüntetés«, hogy az akasztáshoz kivonul
hasson, addIg a tiszti szobJban el lenkezö nézet uralkodott. 
Senkinek sem volt kedve cg� ilyen elvetemült aSSZO!1yl 
állat kedvéért már háromkor reggel felkelni, - mert az 
akasztásokat kora hajnalban végezték. 

úgy hét óra tájban belépett pengő sarkantHllil'al a 
segédtiszt. De nem jött egyedül. Vele jött egH ny:\pir 
vékony legényke tiszthelyettesi egyenruhában. 

- Jó estét, uraim ! - köszönt a segédtiszt. ItI hOLOm 
az unokaöcsémet. Most érkezctt Budapestről a zaszló
aljhoz. 

Az új .kad,!!« körüljórta az asztalt és mindenkin�k 
»gehorzamst. bemutatkozott, azután ahovlÍ leültctlél<, ,)(1 a 
leült, amit elébe tettek, azt megette. m2gilta, a;:tall 
álmosan hallgatta a fel- és lehullámzó beszédet. A kis 
Hegyesi sápadt arca lassanként zöldes SlInI' lelt n ki" 
merültségtől a több mint negyven oral vasutazas IItJII 
Bánta is ö, akárkit öltek meg, éi aludni szer ct ett volna Illenni. 
Kísérteties sápadtsága végre annyIra (eltünt a naphJnlltoJl 
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parancsnoksághoz 5 fényszóró járőr 15 főnyi legény� 
séggel osztatott be. 

A katonai rendőrosztály legénysége nagyobbrészt 
a rendőrkerületekhez volt vezényelve, c ak kb. 100 fő 
maradt az osztályparancsnokság rendelke.zésére. Ezek 
különös esetekre tartalékul és az elvezenyeltek pot
lá sára szolgáltak. A felváltás eleinte hete?ki�t, késő�b 
havonkint történt. Az osztályparancsnoksagnal egyesI
tett legénység itt pihente ki a ren?ő

.
rke�ületi s7;0lgá�.at 

fáradalmait és egyúttal beható klkepzesben reszesult 
a katonai rendőri szolgálat katonai és elméleti ágaiban. 

A cs. és kir. várportyázó parancsnokság tagjai 
eredetileg piros�fehér-zöld szinű karszalagot viseltek 
»F. K« jelzéssel. Ezt a nemzeti szinű jelvényt ki
tüntetésül kapta a portyázó különítmény az I. Timok 
hadosztály bekerítése alkalmával végzett földerítő szol
gálatainak elismeréseül a hadseregfőparancsnoks<ig 
beleegyezésével, a Petrovaradin-Újvidéki cs. és kir. 
Várparancsnokságtól. 

A belgrádi cs. és kir. rendőrparancsnokság fel
állitása után a piros-fehér-zöld színű karszalag vise
lését beszüntették, miután ekkor a legénység és tiszti
kar már nem volt tisztán magyar, hanem a kettős 
monarchia minden nemzetisége volt képviselve s így 
helyébe fehér karszalag használatát rendelték el fekete
betűs megfelelő felirattal. 

A fehér karszalagokon az alábbi feliratok szere
peltek, »K u. k. Militiirpolizei« a következő hozzá
fűzéssei : »Offizier«, »Dienstführender«, »Reiter«, 
»Radfahrer«, »E.« ( Expositur?) »Profos«, »K. « 
(Komdo), »Passkontrolle«, »Meldeamt«. A rendőr
egészségügyi személyek karszalagján egy vöröskereszt 

egészséges arcok között, hogy a segédtiszt aludni küldte. 
Másnap összeült a hadi törvényszék és kötél á Itali 

halálra ítélte az asszonyt. 1\ legénynél maga az asszony 
szolgáltatta az enyhítö körülményt :  

- Én beszéltem rá szegény fejét, - mondta. Az a 
kukavac még egy csirke nyakát sem vágná e l  a maga 
bátorságából. 

Ez a vallomás húsz évi börtönre enyhítette a már 
elökészitett hóhérkötelet a legény számára. Azután az 
asszony a maga számára is kegyelmet kért. 

A haditörvényszék elnöke elvitte az ítéletet a dandárparancsnokhoz jóváhagyás végett. A dandárparancsnok aláí
,
rta és azután elküldötte a kegyelmi kérvény t, az ítéletet e� az aktákat futárral Bécsbe Ö Felségéhez azzal a jelentessei, hogy az akasztás harmadnapra hajnali öt órakor végre lesz hajtva, ha addig a megkegyelmezési rendelet meg nem érkezik. A futár a legközelebbi vonattal elindult és vitte magával a kifürkészhetetlennek híresztelt nöi je llem e ntka megtestesítöjének kegyelmi kérvényét, aid nevetve ó�e!t� le férjét 

,
és nevetve szabadította meg kedvesét a bJtotol. A dandárparancsnok egyben sürgönyileg kérte a magy�r kormánytól Kozareket kölcsön, mert Boszniának nem volt �aját. hóhérja. Elrendelte továbbá a katonai foglli�z 

�dva
.ran

, 
vegrehajtando akasztás l harmadnap hajnali öt órára es kJveze�yelte . hozzá a magyar gyalogzászlóalj egy századát. A varkastelyban lakó tisztek este a vacsorához, mint rendesen, a ka�tinban gyültek össze. Arról beszélgettek, hog� .. melYIk szazad fog kIvonulni az akasztáshoz. E ik se orult a szerencsének. 

gy 

,
-. Há.t te, mit szólsz hozzá, Arpád ? - kérdezte a segedtJszt o�cset, a kadétot, aki a lll-nél volt beosztva. - Bocsanatot kérek, - szólt ez hebegve. De' . -en, en . . .  

volt, míg a legénység (1-630-ig) folytatólagos számot 
viselt. 

Szervezeti és technikai okokból, továbbá a katonai 
elszámolás egyszerűsítése végett az összes gazdasági 
ügyet a katonai rendőrosztály i ntézte, 

.
rlleté�e� volt 

először a hídfő- és városparancsnoksag, kesobb a 
M. Gen. Gouvernement gazdasági hivatala. Naponta 
átlag 22 tiszt, 150 hivatásos csendőr, 630 népfölkelő, 
10 detektiv, 10 orosz fogoly, 60 polgári rab és 80 ló 
nyert ellátást. 

1917 január végén kincstári fel vételezés Clmen 
bevételeztetett 1,233.736 K 92 fillér, melynek ellené
ben havi- és napi zsold, további élei mi pénzek címén 
pedig 1,233.1195 K fizettetett ki. 

Az élelmicikkek felvételezését a katonai rendőr
osztály végezte. Nyugta ellenében kiosztotta a meg
felelő készletet az egyes konyháknak. Miután az 
igényelt élelmicikkek a kincstári raktárakban nem 
mindig voltak felvételezhetők, veteményes kertek léte
sítése rendeltetett el .  

A katonai rendőrosztály legénysége csak harc
képes népfölkelökből állott, kiknek javarésze m. 
kir. népfölkelőjárásokból származott, csak kb. 200/0-a 
Bosznia és Hercegovinából. E legénységnek több mind 
50% -a csak magyarul beszélt, ami a katonai rendőri 
szolgálatra nézve nem bizonyult nagyon előnyösnek. 
De némi igyekezettel és kellő jóakarattal eme nehéz
ségeket is áthidalták. A legénység igyekezett lassan
ként, amennyire lehetséges volt, a szerb nyelvet is 
elsajátítani. 

A népfölkelők, akik a katonaí rendőri szolgálat
ban teljesen járatlanok voltak, állandó oktatásban és 
a hivatásos csendőrök által gyakorlati kiképzésben 

- Mit te? Talán azt sem tudod, miröl van szó ? 
- Tényleg nem tudom. Honnan is tudhatnám, hiszen 

csak tegnap érkeztem meg . . .  
- Te szerencsétlen I Hiszen tegnap este. egyébről sem 

beszl!1tünk, mint az akasztásról !  
- 1\z ak . . .  - és a torkán akadt szegény fiúnak 

a szó. 
1\ tiszt urak nevettek, hogy mi lyen á lm os lehet�tt a 

kadét tegnap este, hogy i lyen ri tka esemény sem izgatta fel. 
- Vagy talán már láttá l akasztást ? 
- Nem én l - kiáltott a ](adét i j edten és látszott 

rajta, hogyan borzong anak össze vékony vál lai .  Nem is 
akarok látni, - tette hozzá halkabban. Az urak nevettek. 

- Az nem töled függ barátocskám, - szólt oda neki 
a segéd ti szt kissé élesen. 

Vacsora után az urak nyugalomra tértek. Az adjutáns 
beszólította az öccsét magához, rátámadt és kikérte magá
nak az i lyen »kislányos« megjegyzéseket, amelyek nagyon 
könnyen alkalmasak arra, hogy egy katonát diszkreditál
janak. 

Arpád nem is hallgatott a dorgálásra, hanem arra 
kezdte a bátyját kérni, hogy csak most az egyszer tegye 
meg

, 
.neki azt a szívességet és ne vezényel je  az »ö« szá

zadat az ekzekucióhoz. Legközelebb m ár nem bánja, ha a 
pokolba is küldik, de most valami rettenetes elöérzete van. A� adjutáns mindinkább begombolózott és csípös gúnnyal �ezte öccse vergödését. Nem nagy külömbség volt közöltük 
�vekben, al ig három-négy év. Ebben a korban a lege l�s�bbek a felfogások és az ítéletek a legkegyetlenebbek. Vegul lerázta az öccsét: 

Menj aludni és küzdd le az idegességedet. Nevetségesl Különben sem tartozik reám az ügy, mert minnent 
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részesültek, úgy, hogy idők multával meg1ehetősen 
használhatókká váltak. Kiváló katonai erényüknek tud
ható be, hogy urai Tehettek a közismerten ravasz 
belgradi és környékbeli lakosságnak. 

A fegyelmi viszonyok a katonai rendőrosztálynál 
már kezdettől fogva kiválóak voltak. Ha nehéz és 
veszélyes időkben szükségessé is vált a siigorúbb 
fenyítési eszközök igénybevétele, mégis 700 főnyi lét
szám mellett 1915 novembertől 1917 április haváig 
mindössze 119 fegyelmi fenyítést és 6 hadbirói bün
tetést alkalmaztak. E legénységnek különben kiváló 
magatartása és romlatlansága abból is kiviláglik, hogy 
a megszállás első idejében szokásban volt fosztogatá
sokban, lopásokban és egyéb atrocitásokban semmi 
szerepet sem játszott. 

Az elszállásolás terén 1915 október, november 
és december havában igen különös viszonyok ural
kodtak. Látni lehetett embereinket paradicsomi ágyak 
sodronybetétjein, párnanélküli ebédlőkereveteken, 
tönkrement ottománokon, takaró nélkül, dunyhákoll, 
tollpárnákon, földön lévő vékony szalmaalmon selyem
paplannal betakarózva aludni. Voltak itt csipkés párna
héjjak, finom selyemlepedől(, egyszerű deresek, gyen
gén töltött szalmazsákok és tábori pokrócole Kivételt 
képezett az egyedüli IV -ik kerületi parancsnokság, 
amelynek legénysége katonai vaságyakon, szabál!:!
szerűen tömött szalmazsákokon és fej párnákon pihent, 
az ágyak fölött előírásos polccaL Ézt a berendezést 
a volt szerb katonai intézetből szereztette be emberei
vel Antos Mihály főhadnagy, körletparancsnok. 

Komolyan és katonásan járták be derék katonáink 
Belgrád városában a kiutalt körzetük felette rossz, 
köves járdáit, nyilt- és éber szemmel végezték napi 

az alezredes úr személyesen szokott eldönteni és én csak 
végrehajtom. De azt a jó tanácsot adhatom nel{ed: Mások 
előtt ne állj  elő i lyen vénasszonyos beszédde II Jó éjt! 

Arpád ősszeharapta a fogait, tisztelgett és aludni ment. 
Másnap délelőtt a segédtiszt a zászlóaljparancsnok elé 

tette az elkészített napiparancsot. Az alezredes röviden fel
pillantott. 

- Melyik század a soros? 
- A tizen . . .  - azt alml·ta mondani - .ölődik., mert 

az került volna sorra ; de abban a pillanatban előtte állott 
az őccse ijedt arca és keményen mondta ki : •. . .  neg!Jedik!« 
A kadét százada. 

- Úgy ? - kérdezte az alezredes kőzömbösen . Én úg� 
emlékszem . . .  No de mindegy, akármelyik és sajátkezűleg 
töltötte ki a parancskőnyvben az üresen hagyott helyet 
a .1q«-el. 

Az adjutáns összehúzott szemöldökkel nézte. Úgy kell 
annak a kölyöknek, gondolta. Az Ő szemeláttára anyám
asszonyoskodni ? Még csak az kellene, hogy Ő nyújtson 
i lyesmihez segédkezet. Nevetséges! Minél előbb megismer
kedik az a gyerek a valódi élettel, annál jobb neki. !I\a
holnap Ő fogja szakaszát a lűzvonalba vezetni. Szép kis 
meglepetés volna, ha akkor is azt kérné, hogy legközelebb 
igen, - csak ma ne. 

A iq. század nál az őrmester már előre megigért minden
kinek egy darabot a hóhér köteléből, mert az szerencsét 
hoz. Néhay főhadnagy o lvasta fel a parancsot. Nem tetszett 
a korai felkelés, különben nem törődött a dologgal. 
A Hegyesy kadét sápadt arca elfehéredett, amikor a pa� 
rancsot hallotta. Hirtelen olyan rosszul lett, hogy neki 
kellett támaszkodnia a falnak. Szerencséjére a front mögött 

8 órai, sokszor nagyon is veszélyes szolgálatukat, 
lankadatlan buzgalommal 37 hónapon át. 

A szerbiai rend és biztonság helyreállításában 
őket illeti az oroszlánrész. Teljes büszkeséggel mond
hatják derék csendőreink és riépfölkelő pótcsendőreink 
magukról, hogy ők voltak Belgrád meghódított váro
sában a legkihasználtabb és legfelelősségteljesebb 
katonai megszálló csapat. 

A katonai rendőrség lovasosztaga. 
A belgrádi cs. és kir. rendőrparancsnoksághoz 

beosztott lovasosztag eredetileg a 2. népfölkelő huszár
osztály 1. századához tartozott. 

A portyázó parancsnokság kötelékében uglJancsak 
1915 október 9-én reggel 2 órakor vonult be Bel
grádba. 

Midőn itt a portyázó parancsnokság rendőr
osztáJlyá változott át, az emlitett honvédhuszárok 
a katonai rendőrparancsnoksághoz mint »Lovasosztag« 
nyertek beosztást. 

Belgrád megszállásának idején ezt a lovasosztagot 
kiüritésekre, fogolykíséretekre, harcmezők felkutatá
sára, átvonuló csapatok részére megfelelő táborhelyek 
szemrevételezésére, csapatok irányítására, széna- és 
szalmaharácsolásra és különböző küldöncszolgálatokra 
használták feL 

A rendőrfőnökség felállítása után ez a lovas
osztag a város területén belül és kivül a rend- és 
biztonsági szolgálat lebonyolításával bizatott meg. 
Udvari vonatok vagy magas személyiségek átutazása 
alkalmával a lovasosztag kötelessége volt a vasúti 
vonalat biztositani. Tekintettel gyorsabb mozgási ké
pességére, a városon �ívüli . területe� !s végzett ��z
tonsági szolgálatot, megpedig a Szavatol a DunaJg, 

állott, nem látta senki a gyöngeségét. Néhay főhadnagy 
végig o lvasta a zászlóalj parancsot, majd a századparancsot, 
intézkedett hogy hány órakor gyülekezzék a század, milyen 
felszerelés;el és azután kedvetlenü I elm2nt. A legénység 
bevonult a laktanyába, az őrmester pedig kedveskedni akar
ván az új kadét úrnak, odalépett a még félig kábult 
Hegyesyhez : 

- Parancsol a tiszthelyettes úr is egy darabot a 
kötélbő l?  

- Miféle kötélből ? 
- Hát a hóhér kötelébő!. - Mindenki . . .  
- Menjen a pokolba! - kiáltott rá Hegyesy és elroha�t. 

Az őreg őrmester pedig még sokáig állott egy helyen es 
azon gondolkozott, hogy mi baja lehet ennek a gyereknel< ? 
Pedig olyan j ó  fiúnak lálszil, . . . 

Este Hegyesy nem ment le a kantinba. Du�.zog, gon

dolta a bátyja vagy nincs pénze és �em . .  torodott vel� 
tovább. A kis kadét pedig rótta a szobacskaJot fel es aid 

és azon törte a fejét, hogy mit tegyen? Végre maga IS 

belátta, hogy mint katona nem tehet egyebet, nunt a 
parancsnak engedelmeskedni. .. ... 

Amikor tisztába jött ezzel, ismél rosszul lelt. Elso.lelull, 

majd lángoló vörös lett a szemei elött minden. N,:m er lett c 

önmagát. Csak nem lett belöle két nap . 
alatt \'cnass7.ony, 

mint a bátyja mondta? Nevetséges! Leult
. 

es \'arta, mig 
·obban lesz, Azután lement Szukoffhoz az lI'oba, ,"cIt egy �veg konyakot, felvitte a szobájába, felb�ntotta és mcg� 
ivott belőle egy ivópohárral, azutan lefekudt, 

Hajnalban ugyancsak volt dolga a legényrnck, omig 
lelket tudott beléje verni .  Végre mégis csak felébredt fchg
meddig, felöltözött, mozsdott, de reggelizni nem ol,ar!. 
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Cullarica, Topeider, Milosevac, Dusanovac helységeket 
beleértve és a nagy köztemető környékén. 

Ezt a szolgálatot két-két lovasból álló járőrök 
bonyolitották le. Ejjel a községek be- és kijáratait 
és az igazolványok- és passzusokra vonatkozó intéz
kedések szigorú betartását ellenőrizték. A lovasosztag 
rendőri-, biztonsági- és ellenőrzési szolgálatokra von�t
kozó parancsait a cs. és kir. katonai rendőrfőnökseg
től kapta. 

Ez az osztag a volt szerb lovassági laktanyában 
( Milán király-út 100. sz. alatt) nyert igen jó el
helyezést. 

Ruházata és felszerelése ugyanaz volt, mint il 
cs. és kir. huszárezredeké, balkaron fehér karszalag 
»MiJitiirpoli zei-reiter« felirattal. 

A lovakat kitünően ápolták és látták el. Fegyver
zetük : lovassági kard, ismétlő karabély 80 drb töl
ténnyel, altisztek ismétlő pisztollyal, 30 drb tölténnyel; 
a járőrök jelsíppal és villany zseblámpákkal voltak 
felszerel ve. 

A legénység legnagyobb része magyar, többnyire 
nős, földmívelő népfölkelőkből állott. Ez a legénység 
már az első mozgósítási napon teljes számban be
vonult és herceg Schwarzenberg lovashírszerző külö
nítményében a szerbek elleni 1911L évi offenzivában 
vett részt. Többen közülök megsebesilltek és ellenség 
előtt tanusított vitéz magatartásukért vítézségi érmek kel 
voltak kitüntetve. 

Nehéz volt ezt a kitünő lovasosztagot a rendőr
parancsnokságnak megtartania, de beigazolódott, hogy 
egy katonai rendőrcsapat !le]Jő lovasság nélkül, béna 
szerv. 

Első parancsnokuk Szullyogh Lás'dó főhadnagy 
1917 március hó 15-én bevonult állomány illetékes pót-

Torkig undorodott a reggelitől, amit a legénye főzőtt. 
Eszébe jutott a konyak. Felkapta az üveget és félig esz
méletlen ál lapotban kiitta a tüzes folyadékot, mint a tejet, 
az utolsó cseppig. Igy talán jobban ki fogja bírni . 

1\ század idejekorán rendben vonult ki a vesztőhelyr2 
és az udvar_ három oldalán r"lállott. 1\ térparancsnok maga 
irányította az itélet végrehajtását. 1\ kis kadét a szakasza 
szárnyán állva, a rémüleltől kidülledt szemekkel nézte végig 
az egészet. Maga a delikv('ns nem is érdekelte, csak a 
hóhért nézte. Nem tudta magát beletaláini a helyzetbe. 
Valahogyan zavaros lett előtte az egész . Hiszen a hóhér
nak vörös a ruhája, azt tudja minden gyerek. De hol van 
a vörös ruha? 1\z az ember a fekete Ferenc József kabát
ban csak nem lehet a hóhér? 1\\ost meg pláne fehér keszt.yűt húz fe� ! Mi az ördög ? Glaszékesztyűt? No, most �ozzak azt az atkozott boszorkányt. Hadd lássam, ha már Itt 

.
vagyokl De annak az arca mind homályosabb lett mln

,
e l  kőzelebb jőtt; sőt az egész asszony alig volt lát� hato, mmtha sűrű köd ereszkedne az udvarra a h '  h' d' . ' o er pe 19 egeszen eltünt. Furcsa, milyen sűrű ez a l{öd és most kez� piros lenni. 1\ligh�nem a nap kél fel és annak sugarai tuznek a ködbe . . .  
Mikor mindennek vége roll, a század bevonult. N maradt a vesztőhelyen más, mint a hóhér az embereiv:7 az. 

,
orvo

,
s, a lelkész, no meg az őrmester két emberrel ; �otel vegett. És a kadét is ott maradt, ahol eszméletlen"l osszeesett. u 

�mik.or a százados megtud ta a legényétől ,  hogy a »kadet ur" egy e '  .. k . .. , . gesz uveg onyakot egyszerre kUvott megertoen bohntott és megparancsolta a legén k 
' 

fel a d" . t . !Jne , vigye gaz aja az agyba �s hívjll 'Iz <1rvo�t, 

eius hó 31-én szintén a szegedi pótszázadához kellett 
bevonulnia, helyébe Schneider Károly m. kir. li. hon
véd huszárezredbeli hadnagy került. 

A lovasosztag teljes létszáma : 3 őrmester, 4 
szakaszvezető, 5 káplár, 3 őrvezető, 31 huszár, 
továbbá 37 hátasló, li hámosló és 2 kocsi volt. 

A be7grádi (s. és lúr. llatonai rendörT'flraflcslloksáK 
kerékpáros osztaga. 

A közlekedési és küldöncszolgálat hathatósabb 
lebonyolítására a cs. és kir. katonai rendőrparancs
nokság a wieni cs. és kir. népfölkelő kerékpáros pót
zászlóalj tól még 1915 ,november havában igényelt 
megfelelő számú kerékpáro�t. Az említett zászlóalj 
24 fő önként jelentkező kerékpárost bocsájtott a 
rendőrparancsnokság rendelkezésére, kik 1915 decem 
ber hó 5-én Belgrádba bevonultak. 
. Ez az állomány kevésnek bizonyult és 1916 április 
hó 12-én a kerékpáros osztag 35 főre emelkedett. 

A kerékpáros osztag állandóan a csendőrosztag 
parancsnokának volt alárendel ve, k i  ennek fejlesztésé
hez és fentartásához lényegesen hozzájárult. EmJ, a 
rendőri szolgálatban tapasztalt csendőr altiszt töltötte 
be az osztagnál a szolgálatvezető szerepét, ki az 
alárendelt majdnem mind fiatalkorú legénységet ala
posan és kitünően kiképezte. 

Három kerékpáros küldönc szolgálattételre a bel
grádi hidfő- és városparancsnoksághoz vezényeltetett. 

1916 december hó 14-én a kerékpárosok él 
magukkal hozott pisztolyokon kívül Mannlicher ismétlő 
kurtállyal és szuronnyal is  felszereltettek . 

.. Dacára annak, hogy Belgrád városában az utak
századához, utóda Böhm Alldor m. kir. 3. honvéd 
huszárezredbeli főhadnagy lett, kinek már 1917 már-

Délben a tiszti étkezdében letárgyal  ták a kadét ügyét. 
Nem tetszett a dolog az uraknak, a legkevésbbé pedig a 
segédtisztnek. Ebből inég csúnya baja keletkezhetik annak 
a fiúnak . . Alighanem gyávaság miatt haditörvényszék elé 
kerül. Én legalább oda küldeném, ha én volnék a parancs
nok, gondolta. igy persze segítenem kel l ,  már a rokonság 
miatt is, ha ugyan lehet. Allól függ, hogyan fogják az 
ügyet felfogni, az a lezredes úr és a tábornok úr . . .  

1\z orvos késve érkezett az ebédhez. 
- Fizetni ! - harsogták kórusban az asztal kőrül mert 

aki elkésett az étkezésnél, az  büntetést fizetett. 
' 

Most az egyszer nem, -- mondta az orvos. Szolg<Í
latban késtem el .  

Délben nincs orvosi szolgálat. 
De voltl 1\ kadétot a lll.-től vittem be a kórhiJzba 

és utána át kellett öltőznöm. 
- Miért ? Mi baja a kadétnak ? 
- Tifusz. 
H alálos c�end támadt. 1\kkor még a tifusz nagy úr v.olt. É!et�halal ura. 1\nnál élesebben hangzott a segédtISZt kerdese : 
- De hiszen megivott egy egész üveg konyalwt! 1\z csak kirántj a ?  
- 1\z fogja megölni. 
- Hogy-hogy ? Hisz mindenki tudja . . .  

. 
- RosS�ul  tudja ! }\z alkoholmérgezéstől szivbénulás allhat be. TIfuszhoz pedig mint m' d szív kel l .  

, lll en nagy lázhoz rrős 
Estére a kis kadét ki voll te't fl ve . . .  
Ugyanakkor meghozta Bécsbo"l a . drót az asszol1!J sz�-mara a kegyelmet. De mlÍr késŐll . , l 
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Katonáink a rászoruló szerb lakosság között ke nyeret osztanak szét. (A kenyérosztást olFlsz hadifogoly végzi). 

nak csak egy kis hányada volt kerékpározásra a1kal� 
mas ( a  nagyon rossz kövezet és a lényeges emel
kedések miatt), mégis, a kerékpáros osztag a nyil
vános rend · és nyugalom érdekében, továbbá jelen� 
tések gyors kézbesítése által, kiváló szolgálatot 
végzett. 

/II. A belgrádi cs. és kir. katonai rendőrség szet"l'ezetc. 
( Eletbelépett 1915 november hó 1 7  -én. ) 

Szerbia háború előtti rendőrsége a királyságnak 
egyik legkiválóbb szerve volt. Belgrád városában, mint 
az ország gócpont jában, felette nagy volt a tekintélye, 
széles hatáskörével minden kormánynak mérvadó té
nyezője volt. Egy nagyszámú szakképzett tisztviselő� 
kar, 1000 rendőr a megfelelő segédszemélyzettel 
képezte rendszeresített állomány át. Belgrád eleste és 
megszállása, természetszerűleg megkívánta, hogy a cs. 
és kir. katonai rendőrség megszervezése és felállítása 
alkalmával, az előbb vázolt körülmény különös mér
legelés tárgy ává tétessék. Elvileg a volt szerb kir. 
rendőrség szervezete és berendezkedése szolgált a cs. 
és kir. katonai rendőrségnek alapul. Ebből kifolyólag 
a város ezelőtti 7 kerületbe való beosztása is meg
hagyatott. A régi rendőrségi berendezkedések nagy
jában való megtartása, a lakossá.g fegyelmezésére való 
tekintetiel is, szükségessé vált. Miután a még nem 
egészen megfelelő biztonsági viszonyok azt megkiván
ták, - Topcider és Cukarica-i körletekben is fel
állíttatott egy-egy csendőrörs. 

A volt szerb r('ndőr1aktan�a kellő k�rblll1c::l!lezés 

és tatarozás után a cs. és kir. katonai rendőrségnek 
utaltatott ki. 

Tekintettel arra, hogy Belgrád városában a táv
beszélőhálózat igen siralmas állapotban volt, számos 
új vonal létesítése vált szükségessé, központtal a 
katonai rendőrség épületében. 

Minden egyes rendőrközeg kötelességét és jogait 
pontosan megállapították, az elméleti oktatás és ki
képzés céljaira pedig tanfolyamokat létesitettek. 

A járőr, ellenőrző, kézbesítő, kisérő, portyázó, 
börtön, börtönfelügyelő, detektív és besúgók szolgá
lata a helyi viszonyoknak megfelelően újból szabályoz-
tattak. 1- ,. 

A katonai rendőrkerületek legénysége népfölkelő 
honvédek-, népfölkelő karhatalmí- és pótcsendőrökből 
állott. A legénység nagyobb része Magyarországból, 
kisebb része Boszniából, illetve Hercegovinából szár-
mazott. . 

Minden kerülethez néhliny hivatásos csendőr mint 
oktató és ellenőrző volt beosztva, kik a kerületi szol 
gálat gerincét képezték. 

A katonai rendőrkerületi parancsnokok eleinte 
népfölkelő honvédtisztek voltak, kiket később különös 
gonddal kiválogatott, idősebb, érdemes, hivatásos 
csendőraltisztek váltottak föl, akik e beosztásukban 
is kiválóan megfeleltek. 

Bizonyos számú utakat és utcákat őrjáralokba 
vontak, melyeket naponkint I<étszer, 4- 4 órai idő
tartamrrtal le kellett portyázniok. 

A többi időt a legénység a katonai rendör
panwcsnokság épületében töltötte. Itt alapos oktatá�· 
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ban részesült, itt kapták a parancsokat, itt hozták 

ruháikat felszereléseiket rendbe stb. 
Re�dkívüli esetekben a napi 8 órai portyázó szol

gálatot a szükséghez képest meg is hos��a�bítottá�{. 
A szolgálat felváltását, illetve a )arorszolga

latba való lépést az úgynevezett »Tumuslapok« sza-
bályozták. .. . . . . . . . 

A járőrszolgálat ellenorzese� - ugy .. eJJ�I ,  mInt 
nappal - az e célra rendszeresJtett ellenorzo csend
őrök továbbá a katonai rendőrkerületi parancsnokok 
és két rendőrfelügyelő tiszt végezték. 

Fegy verzet, felszerelés és élelmezés. 

A katonai rendőrlegénység fegyverzete oldal
fegyverböl, orosz szurony, áta,lakított orosz .. i�métl

"
ő 

puskából, feltűzött szuronnyal es 40 darab toltenybol 
állott. 

Katonai mentök kiképzése Belgrádban. 

Nyáron, nagy melegben vászonruhát, esős időben 
vízhatlan körgallérokat viseltek, télen pedig meleg 
ruházattal voltak ellátva. 

Minden katonai rendőrkerületnek meg volt a saját 
közös étkezdéje, ahol a legénység kiadós és ízletes 
étkezésben részesült. 

Hogy az egész katonai rendőrszemélyzet kellő 
helyi- és személyi ismeretekkel rendelkezzék, szük
séges volt, hogy időnkint az egyes körletek egymást 
fel váltsák. 

Előre megszabott szolgálati idő után a járőrök a 
katonai rendőrosztályhoz vonultak be, hol fáradalmai
kat kipihenve, további elméleti oktatásban és gyakor
lati kiképzésben részesültek. 

Az egyes katonai rendőrkerületek jelzőtáblál,kal 
voltak .ellatva .. 

a kö.�et�ező felirattal : cs. és kir. ( I-VII. ) �atonal rendorkeruleb parancsnokság ( német, magyar 
es szerb nyel ven ) .  

Oly esetekben, amikor rendkívüli rendőri szol
g�lat v�lt szük�égessé" m�nt pl. Károly király 6 Fel
s�ge, V!lmos �emet c�aszar 6 

,Felsége, a bajor király 6 Fels�ge, Fngyes foherceg 6 Fensége látogatása, a 
�zerb vIzkereszt, a szerb nemzeti ünnep : »Vidov-Dán« 
es a cs. és kir. katonai ünnepségek alkalmával külön!e$es in�ézkedések tétettek, melyeket szükség esetén 
Hasban IS kihirdettek. 

. A kato.nai . r�ndőrkerületi parancsnokságok, valammt a topclden es a cukaricai csendőrörsök nem rendelke
"
ztek büntető hatalommal, ezt csakis a katonai rendorparancsnokságnál levő illetékes osztályok gyakorolhatták, 

( Folytatj uk. ) 

, , 

Eberseg .. 
Ida : CSEPI BÉLA százados. 

A Szut. 1 5 .  §-a a csendőr általános magatartásáról 
és viselkedéséről szól. Az ezen paragrafushoz tartozó 
pontok részletesen magyarázzák azokat a kötelessége
ket és kívánalmakat, amelyek a szolgálatteljesités vagy 
a közmegbecsülés, közti szte let szempontjából a csend
őmél elengedhetetlenek. 

Az egész szakaszból most csak egy szót raga
dok ki : az éberséget. Teszem pedig ezt azért, mert 
a Szut. csupán egy tömör mondattal utal az éber
ségre, amikor a 82. pontban azt mondj a :  »Kísérje 
figyelemmel a körülötte történő eseményeket és gya
nús jelenségeket . . .  stb.« Pedig ez a szó s az ebből 
folyó tevékenység igen fontos része kell, hogy legyen 
a csendőri hivatásnak, mert ez adja meg az értékét 
a csendőrnek s az összességben pedig a csendőrség
nek, mint közbiztonsági testületnek. 

Eberség ! 
Nem kell valami nehéz, meg nem érthető dologra 

gondolni. Egyszerü, könnyen megérthető valami ez. 
Gondolj unk csak arra, hogy hol halljuk leggyakrabban 
ezt a szót a közönséges mindennapi beszédben ? Kiről 
mondják, miről mondják, hogy éber ? Az állatvilág
ban a vadon élők mind-mind éberek. Miben áll az 
éberségük ? Abban, hogy minden közelgő veszélyt ész
revesznek. Ezt az ebérséget látjuk a nyúlnál, amikor 
jó előre észreveszi az életét fenyegető puskás embert, 
a ragadozó másik vadat s menekül elölük. A termé
szet mostohasága, tehát az az áll apot, amely nagyon 
sok ellenséget szabadít rá, beléje nevelte ezt a folIOzott 
figyelmességre való h aj lamot és így ezáltal védelmet 
is adott neki a sok üldözés ellen. Ez a védelem a 
gyors és jó  előre való észrevevésben áll .  Míg egyik 
kezével a természet sújtja ezt a szegény állatot, másik 
kezével segítséget nyújt neki, amely segítséggel meg
menekülhet. Ez a segítség az éberség. 

A fenti példa az éberségnek olyan megnyilat
kozása, amelyet nem nehéz megérteni és megmagya
rázni, mert hiszen a legtermészetesebb igyel,ezett : az 
élet megvédése nevelte ezt ki. De mindjárt másként 
fog festeni a dolog, ha egy olyan példát veszünk 
ki a természetből, amikor nem az életért való ragasz
kodás teszi az állatot éberré. Részben ilyen példa 
lesz a legelésző őzek, szarvasok vagy vadmadarak 
között a »vigyázó« példája, amely másoknak, tár
sainak életét vigyázza éberségével s jelt ad az észre
vett veszély közeledéséről. De legtisztább példa a 
�áz?rző kutya példája, amely nem a saját vagy társai 
eletet, de a .gazdája j avait és nagyon sokszor életét 
is védi éberségével, amikor minde n  gyanús zajt, vagy 
gyanús .közeledőt észrevesz és hilllgos csaholással 
fig�elmezteti a házbelieket. Milyen sok szép és meg
hato esetet hallunk a házőrző ebek éberségéről. 

Eb?ől a �ár hasonlatból megértjük,  hogy az éberség 
nem 

,
mas, mlllt , a körü�öttünk lévő dolgoknak és CS2-

le��enyeknek es�revev�se, . amely észrevevés vagy a 
saJa�, . 

vagy a masok JavaIt fenyegető veszély szem
pontjaból nagy jelentŐSégű. 

Más oldalról világítva meg az éberség lényegét : 

. 
Az »�ber�éw�. SZ?, ha lassan és tagol va, sőt szét

va!as�tva lsmetelJu�, Igy hangzi k : » éber _ ség«. Eber . .  , 
MIt Jelent . ez a szo? . .  Azt, hogy az illető ébren van. 
Nem �lSZlk. Teh�t : hall ,  lát, tapint, szagol, izlel. 
Ellentetben az alvo emberrel, akinek a hallásra, látásra, 
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tapintásra, szaglásra és izlésre szolgáló érzékszerv . 
nem rr:üködnek, h�nem pih�nnek. Ez az ember alszi�: mncs ebren, . n�m IS lehet eber, mert a felsorolt szerV�I �.e�.: az . e�.zekszervei vel nem vesz észre semmit a kO,rulotte levo dolgokról vagy a körülötte folyó -menyekről. 

ese 
A természet böks berendezése ezekllel az érzék

sz�rvekk.el . nagyon. megkönny'íti az ember életét, rnun
kaJat, .�ovlden mmdazt, ami lehető vé teszi él létért 
valo ku�delem �redményességét. 
, Er�ekszer,vel.nk : . a . szem, a fül, az orr, a nyelv 
es . az UJJak ve�e�. UJJ�ln�kal tárgyakat érintve minden 
mas ���r� segttseg� �elkul tudomást szerzünk a tárgy 
forn:aJarol , helyzeterol, nagyságáról, kiterjedéséről, sőt 
�e�t�bb ,��etben anyagáról is. Nyelvünk táplálékaink 
Ize�ol taJekoztat, amivel egyrészt megóv bennünket 
at�ol, . hogy olyat együnk, ami nem a gyomorba való, 
masreszt pedig felismerteti velünk az ételek ízét s 
a�t jónak talá�va ösztönöz arra, hogy ezekből a hip
lalo . anY�.9()kb?1 gyakr�bban együnk. Az anyagokat e 
szen nt kulonvalasztJa es vagy kedvet, étvágyat szerez 
azokhoz vagy pedig undort éreztet velük szemben. 
Az orrunkkal tudomást szerzünk a különböző anyagok 
sz.agar?! .  A �zag nem más, mint az anyagból áradó 
parOo�gas . . MI�den anyag más-más összetételű, így 
azutan mas-mas szagot pail'ologtat el, következés tehát, 
hogy az orrunk - más szerv segítsége nélkül is -
tudomásunkra adja, hogy milyen anyaggal van dolgunk. 

. Fülü.?�. �z , e?'lberi vagy állati hangot, de 1I1ég a 
tar�yak �todeseb?l, ,su�lódásából eredő hangOot is fel
fogJa. Mmden mas erzekszen' segítsége néU,ül is tájé
kozt�t . b�nn�nket a hang síínezetéről, erősségéről, tá
volsagarol, Jellegzetességérő!. A szem a szemely ek és 
t�rgyak távolságát, alakját, kiterjedését, mozgását, szí
net adja tudomásunkra. 

A felsorolt érzékszervek észreveszik mindazt ami 
�örülöttü?k törté�ik vagy van . Mit jelent az, 

'
hogy 

�szr,ev�s�lk ? M.�gmt fo,lyamodjunk a szó lassú, tagolt 
Ismetlesehez : »eszre - veszik«. Eszre, eszünkre veszik. 
Eszünk az  agyban van. Az érzékszervek mindazt amit 
látás, hallás, tapintás, szaglás és izlés által felf�gnak 
apr� idegszálakon továbbít ják az agyba, az észbe: 
Az esz pedig a neki je].entett állapotokhoz vagy esetek
hez képest csekk szik. 
. , A  cselekvés szempontjából egyformán fontos az 
erzekszervekkel való észrevevés, úgy mint az érzék
szervek. idegei által való közvetítés az agyba. 

Harom nagyon fontos történés az, amelynek töké
letessége az »éber csendőr« fogalmát meghatározza, 
?sszeállítj a :  1. az érzékszervekkel való felfogás ; 2. az 
Idegek továbbító munkája és 3. a fenti kettö hatására 
az, agy vagy ész elhatározása a helyes cselekvésre. 

Ismeretes az a rászólás a szórakozott emberre : 
»N,e aludj !«  Miért mondják ezt neki? Legtöbbnyire 
azert, mert nem hallja azt, amit mondanak neki, pedig 
se nem süket, se nem alszik. U.9yanezt mondják arra 
a csendőrre is, aki a lőtér en a csak bizonyos időre 
mutatkozó célt nem veszi észre és későn lő rá. Pedig 
ő sem alszik és nem is vak. Hát hol van itt a hiba 
mégis? . . .  Vagy az érzékszervei rosszak és nem hall 
meg valamit ; néz, de nem látj a meg a személyeket 
és tárgyakat ; tapogat, de nem érez semmit stb. Vagy 
rOossz az idegrendszere ( a  telefonvezeték az agyba) és 
nem továbbit j a  a felfogottakat, vagy csak későn és 
hiányosan. Vagy pedig az agy nem tud elég gyorsan 
" selekedni arra, amit az érzékszervek jelentettek. Ezek 
a hibak a csendőrnél nem fordulhatnak elő, mert 

e�e� __ �iz�rják . a szolgálatképességet. Akinek rosszak az el zekszerveI , azt nem veszik fel csendőrnek ak' k rossz�k az . i.degei és akinek a szelleme korlát�lt ��� csendor . Mlert van hát mégis csendőr ak' b ' ·  ' , . , .  
' I al  egesz-seges : nez es nem lát, hall, tapint, ízlel, szagol de egy esetben sem cselekszik ? ' 

�z�rt, mert a� éberség nek hiányzik a legfőbb alkotoresze. HHlnyzlk az eberségre való törekvésnek az alwrása. Az akarás az a nagyon fontos ' 'l ' -k am I 'k k h" Kel e e yl ne . l8.?�a a legsze�ben hangzó igéretet, foga: dal�at, cel�ttűzest semmive sorvaszt ja.  Hány fogadko.zo. csendort Ismertem én, aki majdhogynem esküdozott, hogy józan les.z, s�orgalmas lesz, jó baj társ le�z, rendes lesz . . .  es bI zony nem lett az mert 
hlanyz�tt ezek , eléréséhez az akarása. Az elsŐ neki
buzd�lasban meg csak tudott akarni s tartott is az 
a�al:as egy par napig, de azután fogyott, mulott s a 
veg�n ugyanazon hibák miaU megint kihallgatásra 
kerult. 

�mikor az elsö. . napokban a csendőrségi esküt 
l�tettek �g.yes csendorok, hogy csillogott a szemiiko.2n a 
hl vatas Ira ntt nagy szeretet, hogy feszítette mell üket 
a tanulni és dolgoznivágyás, hogy jó csendőrök legye
�ek. S hogyan felejtették el lassan-lassan hónapok, 
evek mu!tan ezeket a nagy nekibuzdulásokat . . .  S flZ 
llyenekne�. ma ,m�.g megy � szekér, mert tolja a fegye
lem, a buntetestol valo felelem, de az akarás bizony 
lassan-lassan kihalt. 

.. Íg� volt .ez az éberséggel is. A próbacsendőr az 
elso kulszolgalatban minden ismeretlen, rossz ruháju 
sötét nézés ű emberben a Btk. egy-egy szakaszát látta: 
Egy-egy nyom, amely neki szokatlan volt már bűnös 
�ezet, lábat vagy szerszámot varázsolt � szeme elé. 
ugy őrizte az elfogottat, hogy annak minden szem
rebbenésére megszorította a puskáját. Es még az Istet1 
a megmondhatója hányféle formában, cselekedetben 
nyilv�nult meg az ébersége, amit különben mindnyá
Jan ereztek, akik a hivatás iránti szeretetből jöttek 
�. cs�ndőrséghez. Az ilyen csendőr ment a nyom után, 
furkeszett, kutatott, nem kellett arra ösztökélni. A gya
nús embernek még a nagyszü1eit is végigvizsgálgatta, 
nehogy büntetlenül elmenekülhessen, ha netalán tény
leg bűnös. Hallgatódzott, figyelt szolgálata közben. 
Kérdezősködött, meg nézett, megtapasztalt mindent. Sok 
dolog volt, ami nem fért a fejébe : utána járt, meg
bizonyosodott. Nem resteIt lehajoIni a földre egy-egy 
talált tárgyat megvizsgálni, egy-egy nlJomot szem
ügyre venni. Még a pihenőideje alatt is a látottak 
vagy a hallottak felett tépelődött. S ahogy megállt 
egy-egy gyanús jelenségnél, esetnél, az annyi fárad
sággal megtanu It tengernyi szakasz mind előkerült a 
jó raktárból : a koponyából és sorra próbálgatta, i\ 1eszt
gette a gyanús jelenségre . . .  s milyen nagy volt az 
öröme, ha eredményt tudott elérni. 

Mi tette ezt? . .  Az al,arás! Akarta, hogy semmi 
ne kerülhesse el a figyeimét ; akarta, hogy éb'2r legyen, 
hogy amikor néz : lásson is. Lássa meg mindazt, ami 
tiltott, ami gyanús. Halljon, tapintson stb. , szerezzen 
tudomást mindenről, ami szolgalata teljesitéséhez tar-
tozik. 

Ennek az akarásnak, az éberségre való törckvés-
nek nem szabad alábbhagynia az első évek után scm. 
Erős önfegyelmezéssel ébren kell tartani s Mm szabad 
engedni, hogy a kényelemszeretet felülkerekedjék ; 111crt 
amíg az akarás a sikert s az eredmé\l�lt hozza jutal
mul, addig il kényelemszeretet csak kel1emctlcllscgct 
okoz, értéldelenné és haszncilhatatlanná teszi 8 csend -
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árt és az általa gépiesen, lélek nélkül teljesített szol� 

gálatot is. .. " t  ' 1  za Részben a csendőr éberségének elleo�r1:ese ce oz -

a Szut. 405. pontjának utolsó beke�deseben. foglal! 
rendelkezés, amely felelősségre vonO! ren�e1t azt

, 
� 

járőrt, amely szolgálata közben valam�ly elkovetett b��
s 

cselekményről nem szerzett tudom ast. 
. 

Az uta.sl . 
ugyancsak az »összeköttetések« fontossagat eme!! �1, 
de egészen természetes, hogy az ilye� �)összekötte.�ese 

. 
« 

megléte vagy hiánya ne� me?tes!tl a csendort az 

egyéni éberség kötelezettsege alol. . ' . . 
A csendőrség feladata a közblztonsag felet� valo 

őrködés. Alvajáró őrök re ezonban senklOek nlOcsen 

szüksége. 

Emlékezetes napok-
Irla : KRAJCSOVICS JÁNOS g. tiszthelyettes (Szeged). 

Mintegy három évtizeddel ezelőtt az A!f�ld �iszántúli 
részének egy nagyohb, járási székhellyel bIro SZInmagyar 
lakosú községében teljesitettem szolgálatot. 

A csendőrörs, melynek kötelékébe tartoztam, mozgalmas
ságára való tekintettel 12 fővel, � gy

.
alog- és 6 10vascsend: 

őrrel volt rendszeresítve ; ez a letszam csaknem mIndIg b 
is volt töltve. 

Az örsnek Szabó Isb'ón nős lovas örmester - egy 
középkorú, szép szál harna ember, igaz� csendőralak -
volt a parancsnoka, aki a kerületben arrol volt nevezet,es, 
hogy örséről csak igen ritkán szerel�ek l� és hom) �ole 
I(erültek ki a legképzettehh és legmegb"zhatobb hatal aItIsz
tek és csendőrök, 

Szabó őrmesternek különös érzéke volt a csendőrneve-
léshez. Alárendelt jeinek valóságos atyja volt, azo�at egy��r� 
mán szerette és valamennyinek ügyes-hajos dolgat magaeva 
tette. 

De alárendelt jeitől is megkövetelte, hogy azok egymás 
között harmónikus életet éljenek, egymást szeressék és be
csüljék. Mert, mint mondotta, a csendőröknek van a leg
nagyobb szükségük az egymás iránti szeretetre és becsülésre, 
mivel azok vannak legtőbbször egymásra utalva. 

Nála az volt szokásban, hogy ha örsére új ember 
került, azt a jelentkezési formaságok után mindjárt ott az 
örsirodában - hogy a többiek ne hallják - úgy a szol
gálati, mint a családi és egyéb magán körülményeire nézve 
alaposan kikérdezte, mert tájékozódva szeretett lenni minden 
alárendelt jének ügyes-bajos dolgáról. 

A kikérdezés végeztével pedig szép sorjában rátért arra, 
hogy a jó csendőrnek mik a kötelességei s miként kell 
azokat teljesítenie. úgy szolgálatban, mint szolgálaton kívül 
miként kell viselkedni. És hog� az őrs legénységének tekin
télyén csorba ne essék, milyen társaságban szahad csak 
forognia. 

Itt azután megigérte, hogy gondoskodni fog, hogy az 
illető új csendőr is a megjelölt jó társaságba bevezettessék. 

H a  esetleg az i l lető aggályoskodott, hogy a megjelölt 
jobb társaságban nem állaná meg a helyét, akkor azzal 
nyllgtatta meg, hogy hiszen ő és a többi alárendeltjei 
sem voltak főispánok gyermekei, azért a helyi intelligencia 
mégis befogadta őket. 

Csak bátorság fiam, - mondotta - legyen szépen alkal
mazkodó, majd meg fogja látni, hogy aggodalmai alapta
lanok voltak. Igy azután az il lető már nem is gondolhatott 
a csendőrt tönkretevő rossz lársaságra és korcsmázásra. 

Szabó őrmester szerint senki sem születik csend őrnek . , 
mindenkit az előljáróknak és bajtársaknak kell csendőrré 
faragniok. Mindenki valami iontosabb okból váltja fel a 

Néder Antal budapesti kerületbeli tőrzsőrmester a buda
pesti gazdászati tiszlhelyetlesi tanfolyamot " kitünő" 

eredménnyel, elsőnek végezte. 

kényelmesebh polgári életet a fegyelemmel j áró csendőri 
élettel. Tehát akadnak kőzöttiik olyanok is, akiknek kedély
állapotára az II bizonyos ok, mint példáut a szülőkkel 
való meghasonlás vagy szerelmi csalódás, későbhi időkre is 
kihatással van. Ezeknek kedélyállapotát, Szabó őrmester sze
rint, feltétlenül orvosolni kell, mert kedvetlen csendőrtől jót 
várni nem lehet. 

És ő orvosolta, mert addig nem nyugodott, amíg a szü
lőkkel meghasonlott csendőrt valami módon a szülőkkel ki 
nem békítette ; m íg  a szerelmi haj ótőröttet atyai rábeszélés
sel a felejtésre nem bírta. 

Örsparancsnokomnak volt egy galambszívü, á ldott, jó
lelkü neje és egy hasonló lelkületű szép 19 éves Irénke 
nevü leánya. 

Ök voltak segítőtársai az örs legénységének nevelésé
ben. Szabóné, ki maga is csendőr szülőktől származott, 
mert aty ja  az erdélyi csendőrparancsnokságnál szolgált ,  a 
legénységnek valóságos második anyja volt. De nem is 
engedte magát tőlünk másként szólíttatni csak : �Szahó né
ninek«, 

Neki nagy része volt az örs közgazdálkodásának fel
virágozásában, mert az élelmiszerbeszerzés, j utányos főzés, 
jószágtenyésztés és hizlalás, valamint a konyhakert müvelés 
körül igen hasznos tanácsokkal szolgált, Volt is az őrsőn 
igen szép osztalék, 

Irénke jó l  nevelt és kellően iskolázott, szép, sugártermetű leányka volt, hullámos fekete hajjal  és szép nagy sőtét szemekkel. 
O volt a mi bálványunk. 
Irénkéből lépten-nyomon kiérzett a j ó  nevelés. Nem engedte magát tőlünk csak leány nevén szólítani, mert, mint  
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A . Szenf-L�szló 9!!alo91ólJersenyen 9yózfes csendór csapol. Balról jobbra : l .  Szabó János lll. prb. csendör Szekszárd 
(6-Ik), 

_
2. Nemelh Jozsef prb. csen,dör Esztergom (9-ik). 3. Kiss Mihály prb. csendör Eszlergom (3-ik). 4. Helzer Anlal prb. 

csendor Tala ( I 2-lk), 5. Gyalog Sandor prb. csendör Tala (elsö), 6. Csák Béla prb. csendör Tala (l3-ik), 7. Csuka László 
prb. csendör Tala (4-ik) , 8. Medgyesi Lajos prb. csendör Szekszárd (43-ik), 9. Timkó Lajos prb. csendör Tala (7-ik). 

mondotta, apa magukat fiamnak szólítja, tehát akkor legyek 
maguknak én is csak Irénke. 

Szabó őrmesterék a közs�gben szép társadalmi szerepet 
vittek, mert különös szeretetreméltó modoruknál fogva min� 
denki tisztelte és becsülte öket, Többnyire az intelligens 
családokkal tartottak fenn szorosabb érintkezést és az ö jó 
társaságukba az örslegénységet is  bevezették. Irénkének sok 
barátnője volt, akik gyakran rendeztek hol itt, hol ott 
házi mulatságokat, amelyekről természetesen mi ,  nőtlen csend
őrők, sem hiányoztunk. 

Szabó őrmester örsén mindenki örömmel és teljes oda
adással teljesítette kötelességét, mert tudtuk, hog!) a jól 
végzett munka után a megérdemelt pihenés és kellemes 
szórakozás következík. 

Egy szép havas decemberi napon azután az a reánk 
nézve szomorú hír terjedt el a laktanyában, hogy kedvencün
ket, Irénkét, elviszik a körünkböl. Férjhez megy. Egy derék 
csendőr, K.ovács Imre lovas címzetes örmester, a szomszédos 
örs parancsnoka kérte meg a kezét. És meg is kapta. 

Kovács örmester, mielőtt a szomszédos örs vezetésével 
meg bizatott, a mi örsparancsn.1kunknak volt pár éven ke
resztül a helyettese s így a fiatalok már elöbllről ismerték 
egymást. Az eljegyzés karácsony első napjának estéjére 
lett kitüzve, azért, hogy ez a családi ünnepély örsparancs
nokom nevenapjára essék. 

Mindannyian készültünk erre a nagy napra. Szalló őr-

mester a szolgálatot úgy osztotta be, hogy a karácsonyi 
szent estén a legénység otthon legyen és hogy a másnapi 
ünnepélyen is lehetőleg mindannyian résztvehessünk. 

A várva várt nagy nap is elérkezett. Az előkészületek
ben természetesen valamennyien segédkez!ünk. A vendégek 
este 7 órakor kezdtek gyülekezni és 8 órára már mind
annyian együtt voltak. A helyettes főszolgabíró úr is eljött 
s mint mondotta, készséggel tett eleget a meghívásnak, 
mert nagy örömére szolgál, hogy részt vehet derék örs
parancsnokunk kedves Irénkéj�nek az eljegyzésén. 

A vendégek az asztaloknál már mind elhelyezkedtek 
és várták a vacsora feltálalását. 

Mielött azonban az ételt behozták volna, felpattant az 
ajtó és beront a szobába az egyik nagybirtokos gazda
tisztje és a jelenvoltak legnagyobb megdöbbenésére, izga
tottan közölte Szabó őrmesterrel, hogy míg ő családjáért 
a vasútállomáson járt, egy nagyobb cigánykaraván a .Béla. 
majort váratlanul megtámadta és kirabolta. Azután a cigá
nyok kocsikra kapva Sz. község irányába gyorsan eltávoz
tak. A majorbeliek közül azokat, akik ellenszegültek, i l letve 
a fosztogatást megakadályozni megkísérelték, a cigányok 
kérlelhetetlenül lelőtték vagy pedig más eszközökkel többé
kevésbé súlyosa n megsebesitették. A rablótámadásnak eddig 
három halottja és több súlyos sebesiittje van, a halottak 
között van a gazdasági gyakornok is, akit több löl'éssel 
terítettek le. 
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' 1  a l fela l lott és kérte örsparancsnokom az aszlalto azonn 
h '  a k hogll öket ott kell a�yl1l , vendégeit hogy bocsássana meg, " 

k t ' I�intha ' 
k t ' bb és érezzék magu a ugy, de csak maradjana 

"
o�a

" A t '  felénk fordulva csendöreivel ö is kozott
.
uk I����. fel:�e;e�n i ,  azonnal induldadta a parancsot, hogy . gyo . . . valamennyien meglunk. Az örsparancsnokhelyettes es ml IS 

k maradjon lii ére!tük kérlelni örsparancsnoku�lk�t ,  
"
hogy c�.a 

t i l letve d ·  . k" ött mi  maj d eltntezzuk az ugye , . .. a ven egeI oz , " . d utánunk Jon. . "k a nyomozást s ű esetleg maj . elveg�z�u 
b h ·thatatlan maradt és kije lentette, Szabo ormester azon an aj . .  ál . ' 1  i l  en n a  yszabású bűntény nyomozasan es l yen ��;Z�I:;;4 g;noszte�ök kézrekeritpsénél közöttünk a helye. 

Tehát induljunk! . .  t A szintén jelen volt plébános úr
. 

azt tndltváJ1Yoz a ,  
h . d lás előtt legalább az eljegyzesl szertartást tart:uk ogy tn u 

h lehet nekunk meg, de örsparancsnokom azt felelte, ogy ne� 
' I  ő s minden perc drága. mennünk kel l ;  a sz�lgaI3t. az \S 

elcsak azutan jön az eljegyzés. »A vacsorat maJ� csa. f 
I . "k valahol - mondotta - a leányom elJegyzeseve vegezzu , " .. d a gazember pedig lehet várni, az nem olyan surgos, e .. 

cigányok nem ál lanak meg, hogy bevárjan�k bennUnke\« 
Erre a kiJ'elentésre azután a plébános ur IS. me�ad a 

.. ter ur hIszen magát és azt mondotta : .Igaza van, .ormes . : 
én sem üzenhetem vissza a gyónni akaro haldoklo hivemnek, 
hogy várjon, amig megvacsorázom«. . 

,)\ár indultunk kifelé, amikor örsparancsnokom eszre
vette, hogy a leendö vőlegén� még ott _ül Irénke mellett. 
És rászólt : 

? h I _ Hát te Imre fiam, miért nem indulsz . Nem a -
Iottad, hogy a 

'
cigányok a te örskörleted felé vették útjUk�t ?  

_ Igaz! Nekem is mennem kell ,  - válaszolta Ko�acs 
őrmester . Azzal ö is felkelt és Irénkéhez fordulva kerte, 
hogy ne haragudjék, hogy ö is távozik . . . 

Irénke azonban nem hogy neheztelt volna, hanem tnkább 
mintegy rosszalólag mondotta a völegényének : . 

_ Ugyan, Imre, hogy kérhet már ilyet, hát nem tudja, 
hogy én csendör-gyermek vagyok, aki tudom, hogy a csend
örnek mindenek elött elsö a szolgálat? 

Ezek után Kovács örmester is igyekezett örsét mielöbb 
elérni. 

Mikor a lakást elhagytuk, Szabó néni mindegyikünk 
kezébe nyomott egy-egy csomagot, mondván : • Vigyék ma
gukkal, fiaim, ezt a kis harapnivalót, mert nem tudhat
ják, Ilogy mikor kerülnek haza«. 

Távozásunk után Szabó néni és Irénke gondoskodtak 
a vendégekröl ,  akik késö éjjelig maradtak együtt. 

Persze többen, különösen az Irénke barátnöi, sajnálkoz
tak, hogy nekünk csendörölmek el kellett mennünk és hogy 
Irénke eljegyzése i lyen rosszul sikerült. Erre meg Szabó 
néninek volt egy megjegyzése. És pedig az, hogy most 
Irénkénél az ö esete ismétlödött meg, mert az ö eljegy
zését sem sikerült azon a napon meg tartani, amelyre elö
ször kitüzték. Azon a napon ugyanis, amelyre az ö eljegy
zése ki volt tűzve, egy távirat érkezett, amelyben völegénye 
közölte, hogy nem jöhet, mert többedmagával rablóüldö
zésre lett sürgösen kivezényelve, s igy az eljegyzést csak késöbb tudták megtartani. Tudni kel l ,  hogy mikor Szabó néni férjhez ment, abban az idöben lettek a szétszórva még míiködö és itt-ott felbukkanó futóbetyárok ártalmatlanná téve. 

A laktanyába érve gyorsan átöltöztiink és felszereltiink. Amig a lovakat is felnyergelték, örsparancsnokom gondoskodott arról, hogy a történtekröl a környékbeli örsök is értesüljenek s kérte öket, hogy vegyenek részt a cigányok bekeritésében és elfogásában. 
Csendörök kilencen indultunk neki a már elöre is viszontagságos és nem kevésbé veszélyesnek látszó títnak. Négy gyalogos a gazdatiszt szánján, öt lovas pedig lóháton. 

Gyalog Sándor próbacsendőr, a Sze nl -Lász ló gyalogló· 
verseny győztese. 

A gazdatiszt által említett több súlyos sebesülLre való tekin
tettel két orvost és nagyobb mennyiségű kötszereket is 
vittünk a szánon magunkkal. 

A helyszínre érve meggyözödhettünk, hogy . a ?azda
tiszt nem nagyított. Az orvosok mindjárt, megal lapltot�a� . 
hogy a három h a lá leseten kívül löbb igen súlyos sebes�les 
történt. A cigányok a majort, m idön már besötétedett, ugy 
5 és 6 óra között, várat lanul támadták meg és mivel 
többen a fosztogatást, i l letve a major kirablását meg akar
ták akadályozni, azok valóságos vérfürdöt rendeztek. A \/2-
rengzésben a cigánynök is a férfiakkal egyformán rés�.

t
vettek. A gazdasági gyakornokot és a béresgazda felnott 
fiát több lövéssel agyonlötték, mig  az egyik fiatal béres
nek a fejét fejszével a szó szoros értelmében teljesen 
szétverték, úgy hogy azonnal szörnyethalt. 

A súlyos és könnyebb sebesülések lövéstöl vagy pedig 
súlyos vágó- vagy ütöeszköztől eredtek. A számbeli túl
súlyban lévö kegyetlen cigányok vérengzését csak azok ke
rülhették el, akik i dejekorán el tudtak valahová rejtözni. 

Midön a majorbeliek már ártalmatlanná lettek téve. 
a cigányok a majort kifosztották. Összeszedtek m inden pénzt 
és értékesebb holmit, amit csak talá ltak, továbbá nagy
mennyiségű Helmiszert, füstölt húst és szalonnát. Négy drb. 
igásló és nagyobb mennyiségíi takarmány elviteléröl sem feledkeztek meg. S midön munkájukat elvégezték, - mint késöbb megállapítottuk - sebl'sültjeiket magukkal vive gyorsan eltávoztak. 

A gyorsan végzett helyszíni szemle után örsparancsnokolll az esetröl, lovas futár útján, távirati j e lentést küldött a szakasz-, szárny- és kerületi parancsnokságoknak, valamint az ügyészségnek, azután pedig a sebesülteket az orvosok gondjaira bízva, e l indultunk a cigánykaraván ü ldözésére. Hogy gyorsan haladhassunk, a gazdatiszt a négy gyalog csendör részére pihent lovakkal szánt bocsátott rendelkezésre. 
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. 
}\.rra, hogy a karavánt egyszerre tegyük ártalmatlanmi, 

IUetve fogjuk el ,  bizony kevés kilátásunk volt, mert a kóbor
cIgányoknak az a szokásuk, hogy ha valami nagyobbsza�á.�ú bűncselekmény t követnel, el ,  akkor az ü ldöző csend
orok megtévesztése végett ldsebb csoportokra oszolva szerte 
szélednek és e�'y elöre. m�gbeszélt helyen csak napok vagy 
h�tek mulva Jonnek Ismet ossze a zsákmány felosztása 
vegett. 

}\. cigányok most is ezt a taktikát követték, mert a 
le�közelebb� kö�séget elérve, ott még egy szatócsot meg
gyilkoltak es kiraboltak, azután pedig szerteszéledtek. 

. További utunkat részletesen majd más alkalommal fogom 
lelrnJ, ilt csupán azt említem fel, hogy a cigányok üldö�és�be és azok összeszedésébe később három vármegye csend
orsege lett bevonva. }\.z éjjel-nappal tartott fárasztó üldö
zésnek meg is lett az eredménye, mert az egész karavánt 
sikerült kézrekeríteni. Bár üldözés közben a cigányok közül 
egyeseknek sikerült itt-ott bizonyos időre elrej tözniök, azon
ban azok rejtekhelyét is fellmtattuk és őket szintén elfogluk. 

}\. 23 napig tartott nyomozószolgálatból, bár fáradtan. 
de megelégedetten és büszkén vonultunk be, mert sikerült 
a vidéket az oly veszélyes kóborcigányoktól teljesen meg
tisztítani . 

Mondanom sem kell ,  hogy a nyomozásban résztvett 
ait1sz1ek és csendőrök mindannyian megkapták az őket meg
il lető felsőbb elismerést. 

}\. nyomozószolgálatból t0rtént bevonulás után mil1teo , '  , � �  
két hét mulva, bár szerényebb keretek között, megtartottuk 
Irénke eljegyzését. }\.Z esküvő is megtörtént azon a farsangon. 

A koszorus legények ( vőfélyek) mind csendőrők vollak 
s mivel Irénke első koszorus legény ül engem szemelt ki, 
nekem jutott az a szerencse, hogy őt a templomba vezet
hettem. }\. lakodaimon azután az eljegyzésnél elmaradt mlllat
ságért is volt alkalmunk magunkat kárpótolni. 

A fiatal házasok igen boldogan éJtek és sűrűn jöttek 
at hozzánk a szülőket meglátogatni. 

Én, hogy elkerültem onnan, azután csak igen ritkán 
találkoztam velük. 

Irénkét mintegy öt évvel ezelőtt láttam utoljára. Buda
pesten találkoztam vele, hová férjével, ki akkor már nyug
ál lományban volt, ő is fel rándult a Szent István napi 
ünnepségekre. 

Irénkétől azután megdöbbenve értesültem arról, hogy 
a szülei, a m i  nagyon szeretett örsparancsnokunk és a 
drága j ó  Szabó néni i s  a forradalom áldozatai lettek. 

Könnyezve mesélte el ,  hogy a forradalom alatt náluk 
is nagy felfordulás volt. Az örs müködése megsziinvén, 
napi renden voltak a fosztogatások és más erőszakoskodások. 
Ezt az ö atyja, mint nyugállományú csendőraltiszt és volt 
helyi örsparancsnok, nem bírta nézni és többek kérésének 
is engedve megszervezte és felállította a helyi polgárörséget. 
}\.zzal azután a községben gyorsan rendet teremtett. 

Ezt természetesen a felforgatók, illetve fosztogatók nem 
jó szemmel nézték és midőn a kommun kiütött, a helyi 
di rektórium útján bevádolták, hogy ellenforradalmár. 

A kommunisták elhurcolták és tő bbek közbenjárására 
csak hetek mulva bocsátották szabadon. 

Mivel atyját a kommunisták kegyetleniiI megkínoztak, 
lestben és lélekben teljesen összetörve, betegen érkezett 
haza és mindjárt ágynak dőlt. Betegségéből azután többé 
nem is épült fel, rövid idő mulva meghalt. 

Ez a nagy csapás a nejét is annyira megviselte, hogy 
pár hónap mulva ő is követle ől a halálba. 

Megkönnyeztem őket nagyon őszintén, mintha csak az 
aparnat és az édesanyámat sirattam volna. 

Kegyelettel szen tel lern ezt a szerény írásomat az C 
cm léke7elüknek , 

P ort y á;;z::. ás_ 
_ V égre kitavaszodott. A DUl/a félelmetes jégtáblái 

leusztak a Fekete-tengerbe és a nagy télr(' "IOSt IllIÍr 
c s a k az élelmlszerárak megdrágulása emlékeztet. Ez 
azonban alaposan. Senl/Ili jót nem hagyott vissza ez 
a rettenetes T.él. De m�gis! Egynéhány mC'gszívlelendö 
tal/��ságo�. MlIulenekelotl

, 
és mindenek fölött azt, hogy 

a !�ltem�llyben megoroktletf tücsök és hangya élet
modla IlOzul a lzangyáét kell Izövetnünk. Nyáron nem 
sz�bad csal< dalolIlunk. TalzatékosllOdnunk kÍ!/!, készül
nUl/k lull rá, ha a jövöben nem várt Hideg iS1l/1if ránk 
�zakad. Takarékoskodnun/z aHol' is, ha méu 'Ill' kevés 
IS áll rel/del/uzésünkre, még aHor is, ha �zt i,isszük, 
hogy ez a llevés egyenlö r, semmÍl'I'I. I'oltak napoR 
február folyamán a fövárosban, de I'alószímtlerr a 
vidékeI/ is, amikor nemcsal! az egyes Ilá?tartásokbrw 
fogyott Ili a szén, de I/('m lehelett szend kapni a 
szén//ereskedlseflben sem, arról nem is beszNve Izo0'}' 
a beszerzési ár a normálisnak a kétszeresére s�ökött. 
Most, amikor a gazdasági éld úgy, ahog}' kOl/szoli
dálódott, túlságosan hamar megszollfuk ismét, hog}' 
máról-llOlnapra éljül/k , már t. i. mert /eh('t mim/ent 
IlOpl/i, tartaléll Ilélkül. A legtöbb háztartásban {'u}' 
karéjjal sincs több kenyér, egy IéI mázsával sincs töb'b 
tüzelöanyag, mint amenllyi pillanatnyilag szükséges. 
Ez a tél megtanUot! bennünket arra (vajjoll csakugyal/ 
megtal/ított-e?), !zogy össze Iwll g.l'iijteni anllyi tarta
lékot ru!zázatból, élelemböl, tüzclóböl, amennyi átsegít 
a nem párt nelzezebb idökön, Lemondunk {' ul'SZI'/'-b .  

/iétszer a tücsök élvezetérM t's követjük ([ hangyát. 
Elmarad egyszer-kétszer a hangos jókedl'ünk, viszont 
lesz félretéve egy öl fa, ('gr mc!('g tlli sál I's nNII 
fogja itt-ott a Ilétségbeesés clfoglallli a tücsök gOI/
dat/al/, cirpelö jókedvét, lia II hömérrl hif!al/.l'oszlopa 
megint egyszer -30 alá szalad. 

* 

Az Egyesült AI/amok alelnölu'l/ek nŐI'éré! cgy 
összejöl'etel alkalmával az aklireditá/f diplomaták fele
ségei előtt rangsorolták, azaz öt a dil/er alka/mál'al 
ezek elé ültették az asztalI/ak szigorLian megjelölt ,l{ -ik 
helyére. Az eset az amerikai diplomáciai testület höl
gyei körében nagy felháborodást keltett, aminek ('fal
lIIél/ye a diplomáciai testület több orás tal/ácskozása,  
('I/n('k eredménye pedig egy, a llii/iig)'i d('part('ment
hoz intézett IlOl/efltív jeg)'zék I'olt, amelybetl a diplo
máciai testiilet az illető hölgy sorolása ellen tiltakozott 
és a sérelem orl'oslását kért('. A departement feje -
Kellog - azonosította magát a diplomáciai kar nézt
tévf'l és úgy döntött, hogy az aldnök nővérének 1Il'

Izány székkel lejjebb, az ato/siÍ diplomata hölgy /Iláll 
kell ülnie. Igel/ ám, csaldwg)' közb(,1l a K.('l/og helyét 
Stimsoll foglalta el, aki a dÖl/tést lII('gl'áltoztatta l s 

az iIletö hölgyet visszaült('tte az ('fcddi helyát'. Ezt 
(I sál'!lI1r illtézkedést p('rsz/ lII'omball újabb (/ll/ti.-,,-
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Iiozás és újabb jegyzék !lövette a diplomáciai kar 

részéről. Az alfér következményei most még belátha

tatlanok mi azonban őszinte irigységgel olvastuk a 

hírét. M�rt, Istenem, hol lennéne!; már a mi határai�k, 

lia a világ diplomatái Magyarország igazát csak aflnylra 

fontos kérdésnek tekintenék is, mint azt, �lOg� a sz�

ball/orgó hölgynek a hetedik vagy a hafflllnclulellcedlk 

székre kell-e ülnie? 
* 

Zsifkovics tábornok, a szerb miniszterelnök meg

látogatta Csacsak városában Stjepallovics táborIlokot, 

a szerb hadsere u egykori fővezérét. Reggel ért Csa

csakra, olyan id6tájban, amikor az állami hil'atalokban 

il hivatalos óra kezdődik és mindjárt telhasználta az 

alkalmat, hogy szemlét tartson egynéhány h�Fata!b(l/
,�

, 
Sorra járta azokat, de sellol nem talált egy itsztvlselot 
sem. Hasonló szemlét tartott Kragujevácban is, -
hasonló eredménnyel. 'Ahogy Illi Zsifkovics tábornok 
erélyét ismerjük, nem csodálkoznánk még azon sem: 
ha az illető hivatalok vezetőinek stante pede valo 
nyugdíjazását olvasnók a jagoszláv hivatalos lapban. 
Mert ha a tisztviselőnek joga van az államtól tisztes
séges megélhetést követelni, akkor az államnak viszont 
joga van tőle tisztességes munkát követelIIi nemrsak 
a munka minősége, hanem a mennyisége szempont
jából is. Amilyen őszinte szimpátiával kísérjük a tiszt
viselőknek megéllzetésükért folytatott küzdplmét, éppen 
olyan öszintén és éppen a becsületesen dolgozó tiszt
viselői kar érdekében helyeseljük a Zsitkovics tábor
nok ötletét, de persze csak Jugoszláviában. Mert abMI 
a körülményből, hogy ez nálank nem igell jlll senki
nek az eszébe, arra kell következtetnünk, hogy nálunk 
egyáltalán nincs szükség ilyesféle ellenőrzésre, !zála 
Istennek . 

Kedves Nagybátyám ! 

Figyelő. 

PERSZE LÖRI NC 
csendőr levele 
nagybátyjához, 

VIZ MÁTÉ 
tiszthelyeIteshez. 

Bizonyára csodálkozik, hogy a 29-ére jelzett, azaz szélpáli leleményességgel »kinyomozott« á l litólagos szemléről csak most irok, de bizony a dátummal alaposan felsü]tünk. �eg is b�nyóztuk érette SzéIpalit, aki ezuttal éppen olyan jO szemlejósnak bizonyult, mint Sziriusz mester időjósnak. Dehogy ment a százados úr szemlére. Feketelakra ment ugyan (ebben igaza volt Szélpalinak), de nem szemlére hanem kivizsgálásra. Szatyor Tamás csendőr körül esett v�lami hiba s éppen neki írt levelet Szélpál, hogy tudósItsa a szemle lefolyásáról. Képzelheti, kedves Nagybátyám, hogy mIt válaszolt neki Szatyor Tamás, aki azt hitte hogy csa� őt akarja bosszantani a kérdezőskŐdéssel. Azót� aztan Szelpali is felhagyott a szemlejóslással. Vojcsik A1ih�ly i�. sokáig duzzogott. Szegény jó Vojcsik nehezen tanul es konnyen felej!. Mint már él multkori 

levelemben irtam, még a jóslás estéjén elkezdette a csendőr 
miatyánk magolását. ( A  Szut. 7 1 .  pontját nevezzük erre 
mifelénk csendőr miatyánknak.) Másnap is Vojcsik már 
kora hajnalban fel s alá j árt az eperfák alatt s érces 
hangja a szomszédba is áthallatszott, amint fáradhatatlanul 
ismételgette : »A csendőr az államhatalom képviselője, a 
törvényes rend és belső béke támasza, az ország közbiz
tonságának és nyugalmának őre . . . « Nemsokára odament 
Szélpali, amire Vojcsik egy rejtett sarokba vonult és csak 
félhangon ismételgette a nehezen emészthető mondatokat. 
Szél pali nem vette észre Vojcsikot, de annál hamarább 
meglátta a szomszédék Boriskáját, aki a ház mögött levő 
kis kertben tett-vett. 

- Jó reggelt, Boriska, mi jóval foglalkozik? 
_ OJtetgetek meg tanulgatok, őrmester úr, felelte 

Boriska. 
- Tanulgat? H iszen nincs is könyve . . .  
- De van ám a Vojcsik úrnak ! - felelte Boriska 

nevetve s válaszra se várva hibátlanul fújni kezdte : 
»A csendőr az ál lamhatalom képviselője . . . « S így végig. 

Szélpali nagy hahotájára aztán előbujt Vojcsik is, akit 
csak a társadalmi tanácsadó beható tanulmányozása mentett 
meg attól, hogy valami i l letlen jelzővel nem illette Széipalit. 
Közben Boriska elszaladt, Széipalit meg a laklanyakapuban 
megjelent feketelaki járőr mentette meg, amelytől aztán 
megtudtuk, hogy a százados úr (salt kivizsgálni ment Fekete
lakra. Erre a kellemes hirre aztán Vojcsiknak is mosoly
gósra szaladt a szája s elfelejtett Szélpálra továhb hara
gudni. 

Késöbb odajőtt a tiszthelyettes úr kis fia is ( ak i  annak 
idején - bizonyára emlékszik még rá, kedves Nagybátyám, 
az egyik régebbi levelemből - azt a felfordulást csinálta 
az örsirodában) s amint meglátta Szélpalít ,  azonnal a 
nyakába ugrott. A kis fiú mindnyájunkat szeret ugyan, 
mert szeretettel foglalkozunk vele, de azért mégis Szélpalihoz 
ragaszkodik a legjobban, mert ő nagyon tud a gyermekkel 
bánni. Meséket, verseket mond neld, együtt épitenek várat 
s így természetes, hogy a gyermek, ha valahol elcsípheti, 
mindig vele van. 

H át mondom, a kis gyerek a Szélpali nyakába ugrott 
s a második szava már az volt, hogy mondjon verset 
Pali bácsi. Szélpalinak valami eszébe jutott s mosollJogva 
vezette a gyermeket a Vojcsik elöbbi rejtekh2lyéte. Nem
sokára olyan szorgalmasan ismételgettek valamit, mint az 
imént Vojcsik a csendőr miatyánkot . . .  

Időközben az egész legénység kijött az udvarra s 
meghánytuk-vetettük a j övő eshetőségeit a feketelaki j árőr 
tagjaival. Bede Péter törzsőrmester úr mesélte, hogy a 
multkor, amikor vásárügyeleten volt a szárny székhelyén, 
félfüllel hal lotta, hogy a szemléket beszüntetik. 

- Adnék Szent Antalnak . ... akarta mondani Vojcsik, 
de torkán akadt a szó, mert a fejük felett az eperfán 
megszólalt e.gy csengő gyermekhang s felhangzott a köz� 
ismert Garibaldi-nóta, de merőben új szöveggel :  

Kerek ez a zsemle, 
N)'akunkoll a szemle. 
Szut. -ot be kell váuni b , A Csüsz. - t  ;6l megrágni, 
Szurkol Voicsik bácsi! 

Er�e. aztán vég.e vol� a 'komoly problémák tárgyalásának, kltort a nevetes. VOjcslk szemei ösztönszerüen is Szél-

Hagy; oda mindent és n:indent meg fogsz találni; tégy le mohó vágyaidról es nyugalmat lelsz. 
Kempis Tamás. 

I 
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pá I t  keresték, aki azonban rettenetesen közönyös képpel 
nézett ki a legénységi szoba ablakán. 

A I<észülő vihar kitőrését a tiszthelyettes lÍr megjelenése 
al<adályozta meg, aki csodálkozva hal lgatta drágalátos cse
metéje szájából a legújabb csendörnótát. De aztán amikor 
meghallotta, hogy Vojcsik is benne van a nólában, erélyesen 
leparancsolta jótorkú fiacskáját az eperfáról s végét vetette 
a nótának. 

Na ,  most még csak annyit, kedves Nagybát�ám, hogy 
mi nem hiszünk ám abban a hírben, amit Bede törzsör
mester úr hozott a vásárüg�leletröl, hanem azért szor
galmasan és komolyan is készülünk a tavaszi szemlére. 
Azt hiszem, hogy rövidesen már azt is megírhatom, ilOgy 
miként estünk túl rajta. 

Addig ís alázatosan üdvözli az egész családjával együtt 
szerető unokaöccse : Persze Lőrinc gy. csendőr. 

A francia csendőrség 
története. 

Irta: NEMESSZEGHY LÁSZLÓ ezredes.: 
:(7 közlemény.)' 

Második császárság. 

( 1852- 1870.) 

I I I .  Napoleon császár először a pénzügyeket igyekszik 
rendezni. Amellett, ismervén a franciákat, alkalmat keres, 
hogy a régi Európával szemben dőntő hadisikert arathasson. 
Tekintélyének alapját a krimi háborúban szerezte meg, midőn 
Oroszország lealázásának árán Franciaország tekintélye emel
kedik. Az 1859-iki olasz háborúban, mint a szárd király 
szövetségese Ausztria ellen lép fel, kijelentvén, hogy Olasz
országnak szabadnak kell lenni az Alpoktól a tengerig. 
I I  adisikerei folytán sikerül Ausztriát az észak-olaszországi 
Lombardia nagy részének átadására bírni. 

Uralkodásának kezdete óta ő is foglalkozik a csendőr
séggel. A mobil csendőrség kpbeléből egy császári gyalogos 
csendőr testőrezredet ( regiment de gendarmerie a pied de 
la garde impériale) állít fe l és ugyanazon időben egy 
csendőr testőr lovásszázadot (escadron de gendarmerie il 
cheval de le garde) .  Mint látható ezen alakulatok mintegy 
másolatát képezték a nagy Napoleon császár által alapított 
el it  csendőrségnek. 

a harcvonalban küzdő csapatok oldalán vívott ki magának 
dicsőséget. 

F�anciaország beavatkozik ugyanis az örökös orosz-tőrök 
viszályba, kőzbelépése háborúhoz vezet, mely a Duna part
Jan kezdődve áttolódik a krimi félszigetre. Végeredmény
ben kézzelfoghatóvá válik, hogy az egész hadjárat eredmé
nye Sebastopol, ennek a Fekete-tenger mellett fekvő erős
ségnek bevételélöl függ. Az oroszok azonban a lángeszű 
Todieben tábornok parancsnoksága alatt a várost úgyszólván 
bevehetetlen védművekkel látták el. 

A szővetséges francia, angol, olasz csapatok ostrom alá 
vették a várat. A franciák. próbára téve a rettenetes hideg
től, megtizedelve a kolerától, a sáncokra vezettettek a szük
séges közeli munkák teljesítése végett. 

Hanem a franciaországi közvélemény nagyon nyugta
lankodni kezd már a hadműveletek túlságos lassúsága miatt. 

Ezért Pélissier francia tábornok az új fővezér rohamra, 
a Malakov védöművek - a híres Ouvrages B lancs ( fehér 
védőművek) és a Manchon Vert ( zöld gyűrű) - elfogla
lására határozza el magát. 

A tes tör gyalogos csendőrökre a fehér védőművek meg
rohamozásának feladata hárult. 

Csodálatos rendben, bÜSZKe fegyelemben, nyugodt bátor
sággal küzdöttek a csendőrök, kik ez alkalommal elöször 
voltak tűzben. A rájuk irányított rettenetes tűz alatt roham
mal elfoglalták a mel lvédeket. Az oroszok nagy erejük 
dacára nem voltak képesek helyt állni s kétségbeesett ellen
ál lás után egyik csapat juk a másik utan hagyta fel ál lásait 

A francia csendőrök közül 7 tiszt, 1 13 altiszt, briga
déros és csen dör maradt a csatatéren. 

A krimi háború 1856 március 3-án a III .  párizsi béké
ben ér véget. 

III . Napoleon császár kül politikáját azonban ezután bal
szerencse követi. Különbőző sikertelenségek után a legna
gyobb veszedelemmé vált Franciaországra néz\'e az, �ogy 
az 1866. évi porosz-osztrák háború után egy hatalmas ne�e� 
birodalom alakult keleti határain. Ez vezetett az 1870-71 -lkl 
francia-német háborúhoz. 

1870 jú lius 13-án adta át a francia követ Berlinben a 
hadüzenetet. 

1870 augusztus 1 1 -én két csendőrezred, egy lovas és egy 
gyalogos á l littatik fel Párizsban. Ezt követi egy mas�dlk 
lovas csendőrezred felállítása. Ezen alakulat0k a harcterre 
irtmyítatván, számos hadi műveletben vettek r��zt. 

. ' 
Két második csendőrezred egy vegyesdandart a lkol\ an 

Bourdillon tábornok parancsnoksága alá helyeztetet.t 
s a 

loirei hadsereg kötelékében végigküzdötte az egész hadi aratot. 
A francia-német háborúban az északi és kelel! harc

tereken is szolgálatokat telj�sítettek csendörségi alakulat9.k, 

részben rendkivüli megbízatásokat teljesitl'én, részben egyutt 

küzdve a harcoló csapatokkal. 
A francia-német háború azonban a viomillei, mars-Ia� 

touri és gravelottei, végül a szeptember l-én tartott scdal1l 

csaták után a franciák teljes vereségével s a franCia had

sereg fegyverletételével végziidik. Napoleon csaszar a nemc

tek foglya lesz. A fegyverletétel hire 1870 szeptember 3-�-cn 

Párizsban elsőpri a ll. császárságot. 

Harmadik l\őzttÍrsilslIJ! 

( 1871 február 17.  óta a jelenkorig.)  

A sedani fegyverletétel utlin Ideiglenes n�mzcti kO �Ill"ny 

alakul. A remény azonban, hogy Némctorszag cgU lwztar

sasági Franciaország irányaban engedékenyebb lesz, hlll!la� 
A gyalogos testőr csendőrség belteriileten különböző 

alkalmakkor külőnösen Párizs külső kerületében szerepelt: 
azonkívül mint tábori csendőrség a krimi és olaszors

,
zá�1 

háborükban a hadsereg prévútjai mellé beosztva IS ml.lk�
dött. Különösen kitűnt azonban a krimi háborúban, mldon 

I 'k ! Hőseink emléké! és !es!ü1e!ünk dicsőségé! szo!g
_
áliák ! II 

Használjuk a tsendilrségi emlékalap levelezölapjai:!�! �M=űV�é:s:zi�ek:::,=o
=
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=
o==============
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bizonyul, Gambetta lilzasan SZl'rvezi az el lenállás munkáját, 
a harc tovilbb folyik. 

1\ IOlrei hadsereg nél 1871 január 12-én erös I(üzdelem 
utún az auvoursi fen síkon az utolsó pi l lanatban pánik tör 
ki a mozgósitott bretonok között ( bretonol< Bretagne francia 
f<�lsziget lakói ) ,  mi okból a loirei hadsereg kénytelen volt 
Le Mansot elhagyni. A balszerencsél el kellett fordítani 
s az ujdonsült katonákat meg kellett menteni az el lenség 
szakadatlan üldözésétől . 

Ezen feladat a Bourdil lon csendőrdandárra húrult, melyet 
a huisnei híd védelmére küldöttek. A csendörök két órán 
keresztül állottak ellen az e llenség elkeseredett rohamának 
s csak a veszély, hogy teljesen körül lesznek kerítve, bírta 
öket rá a visszavonulásra, mely lassan és rendben történt. 

A németek azonban mégis szétszórják az uj onnan fel
ál l í tott francia seregeket és megkezdik Párizs ostromát. 
J anuár 28-án a franciák a Párizst örzö erödöket átengedik 
a németeknek. A nemzetgyülés február 17-én Thierst nevezi 
ki a végrehajtó hatalom einLikévé. Február 26-án írták a lá  
az ideiglenes versail lesi békeföltételeket, amelyeknek értel
mében Franciaország lemond Elszászról és Lotharingiának 
németajku részéről ,  valamint Metz váráról. A német sereg 
március l-én tartja gyözelmi bevonulását Párizsba, melyet 
3-án már elhagy. 

A haború véget vetett Franciaország politikai clső
segének. 

A\ár az o trom alatt nagyon nyugtalankodik Pilrizs 
lakossága. A nemzetörség nagy resze köztársasági, szemben 
a nemzetgyüléssel, mely monarchista paraszt parlament, 
amely le akarja rázni Párizs üralmát. A nemzetőrség zsoldja 
megszűnik, a parlament nem egyezik bele a tartozások és 
lakbérek fizetésének további balasztásába. A népes�g nagy 
része így zsákmánya lett a kész izgatásnak s a kommunt 
akarta meghonosítani Franciaországban. 

A kormány látva a veszélyt 1871 március 18-án rendes 
csapatokat küld ki a népnegyedbe, hogy elvegye a nemzet
örség ágyuit . A vállalkozás megfeneklik, mert a katonák 
barátkozni kezdenek a nemzetörség kommunista érzelmű em
bereivel . A nép ellenáll, Lecomte és Thomas tábornokok 
golyóktól esnel< el ,  a felkelők elfoglalják a városh{,zát. 
A kormány látva, hogy a sorkatonaság ra nem támaszkod
h�tik �ö�bet, Versaillesbe vonul vissza. Párizsban pedig a 
" aroshazan megalakul a kommunista kormány. 

Szerencse, hogy Párizs átadásának záradéka három 
csendörezredel mentett meg a I'ersaillesi kormánynak. Ezek 
engedelmeskedve a törvényes kormány rendeleteinek 1871 
április hó 3-án Sévres és Meudon elött elzárták a komminista 
csapatoknak a Versail lesbe I'etetö utat. 

1871 április 6-án hatalmukba keritették Courbevoiet hol 
a

. 
felkelők erősen el voltak siincolva. A példát a csen

'
dőr

seg megadta s a sorhadbeli csapatok, melyek azelőtt haboz
tak, bIzonyítékát adták teljes lojalizmusuknak. 

J\\ac Mahon tábornok I'ezetése alatt máJ' us ?1-28-' 
tar'ot' t '  I

- Ig 
, , az u cal larc. A kommunisták felgyujtották a város 

legsz��� palotáit, a Tuil leriákat. a városházát, a törvényszék 
palotajat s halomra lőtték a luszokat, köztük Párizs érsekét. 

á . Borzasztó, 
.de érthető volt a törvényes sereg bosszú-lIasa: � legtobbet a helyszínén agyon lőtték, sok fölött h�dItorvenysz�k ítélt, még kegyelemszámba ment, hogy vagy kI lencezret UI-Kaledoniába deportáltak. 

ket 
�álából �s .elismerésül azokért a szolgálatokért, melye-a cs�ndors.e� ezen váls,ígos napokban a kormánynak tett, a vegrehajto hatalom feje minden kínálkozó alkalmat meg�agadotl, 

. 
hogy a csendőrök hősies magatartá�át orszag turtomasára hozza. 

, az 

( Foly tat juk,) 

58. Kérdés, A Szui. 89. pOli lia érleimében a cSI'fldö/lI('/i 
a szolgálat larlama alall a piheIIi! ideiéi is beleérll'(' -

szeszesilalI fog)'aszlania lIem szabad. VOllal!loúk -e ez (/ 

lilalom arra az eseire is, ha a itírört lIagy hidcgbell fel

melegedés "égeti egy - egy pohát páUllkával l 'agl' nag)' 111(' 

legbell egy - egy pohár borral megkílláliák, de 15hbef IInll 

fogyaszl ? 
Válasz. A Szut. hivatkozott pontja olyan határozottan 

és v ilágosan intézkedik, hogy az abban fogla l takat csürni
csavarni, hideggel és meleggel magyarázgatni nem lehet. 
Természetes, hogy a t i lalom minden mennyiségre, tehát a 
legkisebbre is vonatkozik. Igen téves és veszedelmes volt 
az a felfogás, amelyet a Szut. megjelenése előtt némelyek 
vallottak, hvgy t. i .  a csendőrnek szolgálatban is szabad 
szeszesitaJt fogyasztania ,  csak megittasodni nem szabad . 
Nem igaz, hogy vannak emberek, akiknek nagyobb mennyi
ségű szeszesital sem árt meg, legfeljebb abban van különb
ség, hogy némely emberen az ittasságnak már  a kisebb 
foka is meglátszik, másokon viszont a nagyobbfokú ittas
ságot sem lehet első tekintetre megál lapítani ,  ami termé
szetesen nem jelenti azt, hogy az i l letö nem is ittas. 
Senki sem ül neki az ivásnak azzal a szánrtékkal,  hogy 
megittasodjék és magát bajba sodorja ,  de a második  pohár
nak mindig nehezebb el lentál lani ,  mint az 1?Isőnek s a 
harmadiknak még nehezebb, mint  a másodiknak. Aki az 
első poharat a csendőrnek megengedi, vise l i  a fl?lelösséget 
az utoJsóért és annak az összes következményei ért is . Elte
kintve attóJ ,  hogy a szeszesital csak látszólag hiisit vagy 
melegit, a szoJgálatnak és magának a csendörnek az érdeke 
is azt követel i ,  hogy a Szut.-nak ez a ti laJm3 minden 
alkudozás. és e�gedmény nélkUl azzal a teljes szigorúsággal 
legyen vegrehajtva, amellyel egy határozott szoloálat i  ren
del�ezést végre kelJ hajtani. Elég sok szomorú pé lda  iga
zolJ

.
a ennek a követelésnek a jogosultságát. összegezve 

t�hat az elmondottakat : a csendőrnek szolgálatban semmi
fele szes�esltalt és még a legkisebb mennyiségben, tehát 
egy poha:ral  �err: szabad í nnia s aki mégis megteszi, 
an

.
nak teljes mertekben viselnie kel l  a fegyelmi következ

menyeket. 
Hogy a csendört k íná lják-e vagy sem az ebből a 

szempon.tból teljesen mel lékes. h\inden j óza;u l  gondolkodó 
ember tJs�teletben fogja tartani a csendör tartózkodásál, ha rr:

.
egmon�ja ,  hogy S�?lgál�tban van, tehát nem szabad innia, 

sot, az . .  I l�en cse�dor meg azok részéröl is  tekintélyre és rr:�gbecsulesre . szamíthat, akik egyébként a lerészegedést 
VII tusnak tarlJák. Abban pedig egyáltalában semmi sérlö 
l1I

.
ncsen, . ha a csendör egy kínálást visszautasít. Szépen neZl1�

b 
Kl

b 
a .  csendőr, ha p l .  egy bortermő vidéken minden plllce e eterne, ahová beinvitúlják, de szépen nézne ki ott aztán a szolgálat i s !  

59. Kérdés. Az 19?5 ""i I \ I I '  , 
1925 , .  32 _ 

- . , . . - r .  a apI'Ill kibocsú/al/ .� e�l .2:)0. ,
.
z. kereskedelefl/ügyi lIliIliszIeri rel/ r/rletl/ek 

57. S -liba, I 'It/al/III/I ezl a rcnrll'letet kl'Cg ' -I " I"?r. . .  
-13 702 

. eszI II ,  � ,) CI'/ 
: 

. sz. rel/delell/ek 15. § -,íba ütkÖZI} kil/{ív'Ú"'/' 
-

{'�{ 'It:1/ {f/gyelemmel lIZ 1927. Ih'; 979>/. Sz. kereskedelelllüil'i 1/; il/is z tcr i 

• 



/lek 

II 
/el-
11! ('
fll' III 

nden 
ggal 
ren

iga-
!Jezve 
'mmi'" 
tehat 
;eszi. 

,tkez-

ji a 
,Ikodó 

ul, ha 
lOnia, 
rC és 
�edést 
sérto 

;zépen 
unden 

k l  011 

1 929 ápril is 20. CSENDORSÉGI LAPO" 337 

rl'lIdele(r(' is) I'flII -r {I jrírúr dudlld !e/lépéséne/: pa/amely 
!,'/lNde.' 

Válasz. Ezek a rendeletek a r�dióberendezésekről, vala
mint az ilyen berendezésekhez szükséges készülékek, alkotó
részek elöállításának és forgalomba hozatalának szabályo
zásairól szólnak. 

Minthogy ezekbe a rendele tekbe ütkőző kihágások hiva
talból üldőzendők, a járőr önálló fellépésének semmiféle 
törvényes korlátja nincsen. 

Kétségtelen azonban az, hogy egyes tényál lások helyes 
felismerése bizonyos szakismereteket feltételezhet. Ez a kö
rülmény, valamint az, hogy az eljárás megindultával a 
rád ió-berendezést ( készüléket, alkotórészt) le kell foglalni 
s hatósági őrizetbe vétellel vagy más alkalmas módon kell 
gondoskodni megőrzéséről ,  megokoJttá teheti a j árőrnek azt 
az eljárását, hogy nyomozásához műszaki szakközeget hiv 
meg. I lyen szakközeg igénybevétele legcélszerlibben az i l le
kes m .  kir. postaigazgatós<\g értesi tése mellett történhe
tik meg. 

Minden körülmények közt helyesnek tartjuk egyébként 
az i l letékes postaigazgatóság értesítését az e l járás meg
indultáról, mert a lefoglalt tárgyakhoz elkobzás után a 
postavezérigazgatóságnak van joga s igy a nyomozásban 
magánfélnek tekinthető. 

Külőnben pedig a rendeletek kifejezetten jogot adnak 
a rendőri hatóságoknak, hogy helyszíni eljárásukba .fontos 
lénykörülményeknek vagy bizonyítévoknak megállapitásiÍra és 
felderítésére« bevonhatják az il letékes m .  kir. postaigazga
tóságot is. 

60. Kérdés. BŰI/cselellfl/é"yt kÖI'et-e el az, LlJú nyill'úl/os 
árszabás alap;án üzemben tartott Iwmpon álkel, dp álkelés 
"fáll fizetés nélkül tál'ozik s " !izetésl külij" felszátítás 
ellenére is megtagad;a? 

Válasz. Ha a szokás az, hogy a kompon átkelők csak 
az átkelés után fizetik a vizi fuvar dí ját s ha az úrszabást 
kőzhírré tették vagy az, hogy a fuvar nem ingyenes, kőz
tudomású, az i l lető mindenesetre meg tévesztette a komp
üzemet fizető készsége felől, amikor átkelés "égett a 
kompra száll!. Ez esetben tehát csalást követett el .  

Ha azonban az il letőről jóhiszeműség feltételezhető (ami 
nem valószínű). eljárása a fuvaros-vá l lalkozónak polgári 
jogi keresetre ad jogcíme!. 

61 .  Kérdés, A lettes mel!:t,,!dli" fl sérieit }",rs/fúról 
leesett s ell'eszelt ponyl'lÍl. A sérieIt /I/('J!.lIldifl ('zi s kÜI'ddi 
holmiiál a le({rsen. A Ictles eltflgadia, hO[.;I' /I '''''/ l' I'fI 
lIálfl I'all. Mily bŰllcsele}ulléll "t /iöl'clell el? 

Válasz. A tettes cselekménye a Btk. 365. §-ába üt!tÖZŐ 
jogtalan elsajátítás vétsége. Az, hogy később megtudta, ki 
a talált tárgy tulajdonosa s a találást eltagadta előtte, 
nem változtat az elkövetett bűncselekmény tényálladékáll, 
vagyis azon, hogy a dolog birtokába találás útján jutott. 
Rosszhiszeműségét a bíróság esetleg súlyosító körülmény
Itént mérlegeli a büntetés kiszabásánál .  

62. Kérdés. A letles saitít termésü bonibúl egJ' honlú
lI.vit IlOcsiiárn lesz s I'idékröl- I'idéllre ián'(( kim","i. ,11i/t' 
lörvéN)'es tilalomba üll,özill ez flZ clilÍrlÍs? 

Válasz. Az 1921 : IV. t.-c. szerint a szeszesital Itiméresc 
kizárólagos állami jog, monopólium, ál lami jövedék tárgya. 
Az á l lam monopóliuma következtében szeszesita l t  csak az 
mérhet ki, aki erre engedeimet kapott a pénzügyi ható
ságtól. Ennek következtében az italmérésnek iparszerii gya
korlása nem az iparhatóság::.knak, hanem a pénzügyi ható
ságnak engedélye alapján és feliigyelete a la l t  történik. 

Nincs II pénzügyi hatóság engedélyéhez Itötve szeszes
italoknak eladása nagyban ( á ltalában 25 l itert meghaladó 
mennyiségben ) .  mindazonáltal az i lyen üzlettel is csak az 
[oglalkozhatik, akinek erre iparigazolvilllya van, cégél be-

jegyeztette a törvényszéknél, mint cégbiróságnál és pzt beJelentette a pénzügyi hatóságnál .  
. . Szes��sitalok!lak engedély nélkül való kimérése a fent Idezett torvenycikk szerint jöved2ki kih�gás. 
, 

63.
, 
Kérliés. V,/laki alkudozik ('�I' lóra; I'ég'ül i s  abban 

allapodlk mBJ( (IZ e/adóval, hOfn' II lowlt ('fl}'(!/öre ![{irom 
napra álveszi kipróbálás végqll. Húrom na{J0n úl (( loval 
!a!/II'arozásm használi" !el, Iw/id I'issz"adia sér/ellen áll,,
flolban, a I'éte/ügylet .'lZonball ncm iÓII IéI ri'. A lúna!: húrom 
/If/pos

, . 
inf!yell haszn(í!lIta miatl felllJjornf! ·c  hiillcse!('Ílmefll' 

g.V{l/llllo ? . 

Válasz. Nem minősíthetjük a vevö szándékkal alkudozó egyén eljárását rosszhiszeműnek pusztán azért, mert a lovat három napig i ngyen haSZIláIta, talan ki is használta. A kipróbálás fogalmában végül is benne van a ló teherbírásá
n�k tanulmány�zása is. Ebbeli ajánlatát az eladó elfogad
van, 

. 
csak maga nak tehet szemrehányást. Ha egyébként az 

elado ]ogamak sérelmét látja  az eljárásban, ez a sérelem 
szerintünk csak polgári jogi természetű lehet. 

6'1. Kérdés. KcJt telles lIgW/IlPI!I' időben és "I/;alollllll"l dl' mindegyik fl maga részt:'t.' 6 (j P ér!ékií buruollrá; 
lop el. EgJ'séges bűncselekmén I' lel/esei-,  e2;'/" I''';'' '

kél 
külön büncselekmén.1't kÖI'cl/ek el.'

" 

Válasz. Ha a két tettest a Btk. 70. §-a szerint társ
tetteseknek tekintjük, akkor együtt és közősen "égrehajtott 
lopás vétségéről van szó. Ha azonban a két tetlest őnálló 
tetteseknek vesszük, akkor az általuk elkövetett búncselek
mény a Bn. 5 1 .  §-ába ütköző klhágas tulajdon ellen, mint
hogy 10 P-t meg nem haladó ertékű élelmicikket loptak. 

A társtettesség közreműködés o ly cselekményb�n, amelyet 
egyik társtettes sem követett el maga egyedül, tehát egyik 
sem tettes egymagában, hanem együttvéve tcttes2k. A társ
tetteseket tehát a szándék kölcsönössége és a vighezvitelben 
való közős részvétel köti össze. A társtettesek együtt való
sítják meg az okot, amelynek eredménye a biincselekmény. 
A tettes tevéltenysége egymagában oka az eredménynek . 
itt van a különbség a tettes és tdrstettes közt. 

Szabály szerint társ tettes az, aki scm önálló tettesnek, 
sem felbujtónak, sem segédnek nem tekinthető és sz�nd�kosan 
"ett részt a bűncselekmény véghez"itelében. 

Ezek után kőnnyen eldönthetj lik hogy az esetünkben 
szereplő két tettes nem társtettes, hanem őnalló tettes 
mindegyik. A bűncselekmény, mint tevékenységük eredménye 
az, hogy mindegyik magának 6 P értékú burgonyat lopott. 
Nem voJtak tehát akarategységben avégből ,  hogy Itözös ered
ményt hozzanak létre, hanem külön-külön szándékkal cse
lekedtek s külön-külőn eredményt hoztak létre. 

65. Kérdés. Eg.!' csődeljdrds alti \'01It l 'úll"I"1 e/!clI Iöbb 

lri/dezl) paul/szt emel II l'tÍ/lalul \'t'ZI.'/űillcÁ' IOIlt/or/atos cs 

károsító /Ill'l�rcll(lelésl'i /Illat!. JUi II jcírrir /idre, t'liártisll 

ilyell {'setbcfl ;J 
Válasz. Minthogy a csödbiróság a csiidnyitó végzést 

hivatalból közli a kir. ügyészséggel s ily esetben a kir .  
ügyészség nyomban elrendeli a nyomozást a Btk. � 1'1. §-ába 
ütköző csalárd bukás büntette miatt, helyesen jár el a 
járőr, ha a feljelentést átvéve nyomban a kir. ügyészség
nek terjesztí be irányítás végett anélkül. hogy a feljelentés 
tárgyában 'bármilyen nyomozó cselekményt végezne. 

Ha  halaszthatatlan nyomozó cselekményről v8n szo, Clt 
természetesen foganatosítani kell, aminthogy az scm hiba, 
ha a járöl' a feljelentett búncselekményt egész terjedelmé
ben kinyomozza. 

A célszerűség és alaposs�g el\'c azonban m�gis ",kahh 
amellett szól, hogy az örs a felje lentésekel slirgösen a 
kir. ügyészség hez juttassa, mert a esödbcjutottak ellen nwr 
Iteretnyomozás folyik s ebbe a keretbe szen'csen hclc
tartoliJt az ujabban meglett feljelentés is . he Illes tcllJt al, 
hA dlenlik minden fcljelcl1t�st cglJ 11810"i9"al ös�'esilclll'h, 
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Szerelem vagy elvetemültség? 
Irta : EGY ÖREG CSENDŐR. 

Zalamegye bájos dombvidékén, Csáktornyán szolgáltam 
az l890-es évek végén, midőn egy júniusi nap reggelén 
reggel hat óra kőrül éppen fegyverzetem s szerelvény em 
tisztogatását voltam megkezdendő, minthogy előtte való 
este vonultam be szolgálatból, mikor is nagy j ajgatnssal, 
csaknem úgy esik be egy tótszentmártoni parasztasszony 
az ajtón. 

- Jaj, drága őrmester uram, végem van ! Nincs tőbbé 
az én galambom, aranyos uram, az én istápolóm. 

Mindezeket s még Isten tudja mit hadart őssze 1' 1-
elcsukló hangon a fájdalomtól roskadozva az al ig 30-32 
évesnek látszó, életerőtől duzzadó, barna horvát menyecske. 

Látván, hogy valami fontos eset tőrt�nt, de azt is, 
hogy i lyen lelkiállapot kőzepette a nőtől nem tudom meg 
tulajdonképeni panaszát, leültettem s egy pohár friss vízzel 
kínáltam meg. 

- Kőszőnöm a szíves jóindulatát, már a szívem majd 
leszakadt, annyira futottam, de hála Istennek, csakhogy 
már itt vagyok. 

- Segítsenek rajtam, keressék elő, aki tette. Rkasszák 
fel, vagy adják a kezembe, hogy a tulajdon két kezemmel 
fojtsam meg, vagy a körmeimmel tépjem ki a szemét! -
jajveszékelt ismét. 

- Jó asszony, azt sem tudom, miről van szó, csi l la
podjék s adja elő nyugodtan, hogy mi történt, - csilla
pítottam. 

- Hát még nem mondtam? De ne csodálkozzék rajta, 
kedves őrmester úr, mert az eset oly rettenetes, hogy azt 
sem tudom, hol a fejem. H a  megőrültem volna, még azt 
sem lehetne csodá lni. 

Sol( csillapítás után, de még mindig síránkozva el
kezdett beszélni : 

- R hegyen levő szőlőnk alján van egy kis rélünk. 
Tegnap, már minthogy szerdán délután a megboldogult 
emberem : j aj ,  j aj ,  hogy a holló vágja ki a szemét a 
gazemberének, aki tette, gy�henna tüze égesse a !elkét I 
Hát mondom, az emberem fél kenyeret meg egy darab 
szalonnát. a tar�sznyájába tett s kaszát fogott, hogy azt 
a kiS fu vet, mar mint tegnap és ma lekaszálja.  Rzt is �?ndta,

. 
hogy addig nem jön haza, míg el nem végzi s 

kun n hal a pincében. Ma reggel, hogy a szénát forgassam, utána mentem. Már messziről lestem, néztem, hogy észre vesz-e. 
,
Előre örültem, hogy majd meglepem, mert nem volt szo arról, hogy utána megyek, Megyek, nézem, de csak nem látom, No, talán elfáradt vagy sokáig dolgozott az este s most megszerzi egy kicsit az álmát mondok s a�v�l �sak ,tartok 

,
a pince felé. Hát a pincétől vagy 20 lepes tavolsagban latom, hogy a fűben fekszik Ra'k '  ' It k ' H '  . k 

. la o . e: .. apJll , nem s�égyelli kend magát, már a nap mindjárt feijon s kend meg lustalkodik. Lássa, én már egy órája 

. 
gyalogolok. Rz apjukom azonban annyit sem szólt, mint 
ez a szék, n i !  Ej, mondok, nagyon elaludt, no majd 
felrázom. H át amint hozzáérek, - uram bocsá' l - majd 
hanyatt vágódtam. Ott fekszik az én drágiim, az én egyetlen 
jó emberem vérében, mellette meg a kasza, az ő kaszája 
véresen. Odamentem hozzá, költögettem, gUgyöréztcm, de 
nem szólt, nem volt már benne lélek. 

- Meghalt, anélkül ,  hogy tőlem elbúcsúzott volna, 
hogy lefoghattam volna a szemét. Oh ja j ,  miért is nem 
én haltam meg ! Ki lesz már most az én istápolóm, ki . 
keres nekem kenyeret ! H anem azt mondom, őrmester úr, 
hogy nekem kézre adják, aki ezt tette, mert ha nem , . .  

ll. többit már nem hallottam, csak azt mondottam,  
hogy várjon s öt perc mulva egyik csendörömmel fel
szerelve, a panaszos növel együtt a laktanyából Idint.lultam. 
Mire a járásbíró lakásához érlünk - ki egyszersmind 
a vizsgálóbíró szerepét is betöltötte - s azt felzörgettem, 
az özvegy elbeszélése folytán közölhettem, hogy a tótsz2nt
mártoni szőlők közt Podveczanecz Istvánt az éj folyamán 
meggyilkolták s kértem a bizottság kiszál lását. Magam 
pedig járőrtársammal s a megtört özveggyel az erdős 
dombokon át a rövidebb utat v:i lasztva, a helyszín felé 
siettem. 

Még most is emlékszem reá, m i lyen gyönyörű tavaszi 
reggel volt. 

Jó egyórai gyaloglás után megpillantottuk a Imnyhót. 
Rz utolsó pár száz lépést csaknem futva tettük meg. Amillt 
a pince mellett elkanyarodtunk, mintha csak gyökeret ver
tek volna a lábaim : megdöbbenve ál lottam meg, mert noha 
hullát már nagyon sokat látt dm, a kép, mely elém tárult, 
borzalmasságban mindent felülmult. A búja, csaknem térdig 
érő fűbe vágott rend félbe volt hagyva s egy j ó  ötvenes, 
erőteljes férfi hul lája feküdt hanyatt, egyik lába a léifor
dulva, míg  a másik mereven ki volt nyújtva. Rjl(ai félig 
nyitva voltak, mintha egy kiáltás lett vo lna odafagyva. Meg
üvegesedett szemei mereven az égre szegezve. I{örőskörül 
a még lábon lévő, de a lekaszalt fű is vérrel fecskendezve, 
kissé hátrább jobbra egy vér.es kasza feküdt. 

Ezek még nem keltettek volna bennem borzadály t, mert 
hiszen láttam vért is, hullát is eleget, hanem az a seu, 
mely a hul lának jobb vállától a mel lkasán keresztül 
húzódott s mely az összes csontrészeket átszelve, feltárta 
az egész mellüreget, rettenetes volt. 

Felocsudva l idércnyomásszerű zsibbadtságomból, azonnal 
hozzáfogtam a helyszíni szemle !llegtartásához, de a fen
tebb elmondottakon kívül sem a hul lán,  sem körülötte nem 
találtam semmit, ami figyelmemet felkeltette volna. Be
néztem a pincébe is, de ott sem találtam lényeges dolgot. 
R kabátja és tarisznyája egy szegre akasztva lógott. 
R magával hozott kenyérből és szalonnából csak annyi 
hiányzott, amennyit egy egészséges, erősebb munkával fog
la lkozó ember egy étkezésre elfogyasztani szokott. Így tehát 
rablásról szó sem lehetett. 

R velem volt csendörnek meghagytam, hogy maradjon 
a hul lánál s igyekezzék a jajveszékelö s még folyton 
átkozódó özvegyet attól távol tartani ,  én pedig, mert a 
bizottság úgyis csak egy óra múlva érkezhetett meg egy 
kis körútra indultam. 

' 

A pince a hegy alsó harmadán feküdt, közte és a 
hegy felső része között egy út vezetett. Ezen túl  volt a 

»Vajlz.a, a !ranci�l, történetírás leróhatná már egy s�;r, !zálá/allak adó/at a l7lagyarsággal, a Ilel!lutek �oseve/ szem?en, .E nemut hősi példájával felemel es .�llegnel11estt IllInket. A magyar hősiesség m{/Ua� erkolcs megllyilatkozása«. " 
MICH ELET francia történetíró (/798-1874). 
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tulaj donképeni szőlő, mig a hegy lába felé a kaszáló 
terült e l  mintegy 100 lépés szélességben s 350 lépés hosszú� 
ságban. po. rétnek már mintegy fele le volt kaszálva, Elöször 
is ezt \lettem szemügyre. J\. hul lától jobbra a három rendtöl 
kezdve a lekaszált fű sötétebb szinű volt s a rendek sokkal 
alacsonyabbak voltak, ami nyi lvánvalóan azt bizonyitotta, 
hogy elötte való nap volt lekaszálva a napsütésben meg� 
fonnyadt s igy jobban összeesell, a rendek tehát laposabbak 
lettek. Ezek között lefelé ballagva, a fű tarJóját, a kaszálás 
módját, tehát a végzett munka minöségét vettem szem
ügyre, Mondhatom, kifogástalan munkát találtam. J\. fű 
olyan egyenletesen volt vágva, mint mikor a borbély a 
nullás géppel nyir meg valakit. Látszott, hogy aki végezte, 
higgadt, megállapodott ember s nem másnak, hanem magá� 
nak dolgozott. Maj d átmentem a frisseb rendek közé s 
ott folytattam tovább vizsgálóctásomat. J\.lig akartam hinni 
szemem nek, mert itt már nem egy, hanem két ember keze 
munkáját láttam. J\.z egyik rend az elöbbi napi munkás 
kezenyomát viselte magán, mig a másik, amennyiben a tarló 
kissé magasabb volt, de meg a kaszavágás nyomaI IS 
szélesebbek voltak, határozottan arra mutattak, hogy még 
egy másik embernek is kellett olt dolgoznia. 

J\. völgybe érve visszafordultam s lépésröl�lépésre erö� 
sebb lett fentebb mondott meggyözödésem. Képzeletemben 
testet öltött a két alak. Láttam, amint a meggyilkolt elöre 
hajolva, gondosan ereszti minél mélyebben kaszáját a fűbe, 
hogy csak egy mi l l iméternyit se hagyjon a földben, mig  
a másik utána kevésbé lelkiismeretesen dolgozott. De  nini ,  
mi ez? po. hátulsó most már nemcsak, hogy nem dolgozik 
elég tisztességesen, hanem csaknem tenyérnyi tarlót hagy. 
Szerencséje, hogy az öreg elöl nagyon el van mélyedve 
munkájában, mert máskülönben alighanem fizetés nélkül 
bocsátaná el. Most meg, úgy látszik, visszamaradt, de 
igyekszik utólérni ,  mert nem a kaszások á�tal szoko�t 
csapást tapodja lábaival, hanem nagyokat lep, kaszáJut 
csak imitt�amott vágja a fűbe, de ahol bevágja, ott nem� 
csak a fű, hanem a talaj is sebet kap. J\. kasza tehát 
nem vizszintes irányban beretvaszerűen süppedt a 1űbe, 
hanem magasról rézsutos irányban csapott le. Végre ez i s  
elmarad csak néhány ugrásra valló nyom mutatja, hogy 
a kaszá� a meggyilkolt háta mögé került. Allj ,  gyilkos! . . .  
J\.rra ocsudtam fel, hogy a hulla mellett á l lok s a vele� 
volt csendőr halálsápadtan néz rám, fegyveremet pedIg 
két kézben fogva tartom magam elött. 

_ Mi lelte, hogy olyan klilönösen néz rám, kérdem 
a csendörtö l?  

_ Semmi, semmi, de  örmester úr  talán . . .  
Nem tudta, mit  mondjon, mig végre bíztatásomra .et� 

mondta, hogy fegyveremmel ügy tettem, mintha kasza lm 
akarnék, meg hogy »gyilkos«�t kiáltottam, JI\egvallom, egy 
kissé elresteltem magamat. Zavaromból azonban csakh�m.�r 
kimentett a bizottság megérkezése, melynek tagjait, mld�n 
a hullához vezettem, az orvos megál lapitotta, hogy a halai 
megérkezésük elött lj-5 órával állott be, 

Hogy a hullával ezután mi történt, . . 
a� �eilé�es" �z 

azonban a tárgyhoz tartozik, hogy a J arasblró tá�ozasa 
elött hozzám fordulva, azt mondotta, hogy ismer.

t ugye� 
ségemtöl elvárja, hogy eme rejtélyes esetet kl fogo 
deríteni. 

_ Nem rajtam múlik járásbíró úr, ha kide�íte
.
tlenül 

marad, _ mondottam s azután barátságosan elbucsuztunk 
egymástól. . 

Ezek után áttettem a nyomozás színterét Totsze.n
t� 

mártonba, hol a meggyilkolt lakott. Ott akartam keres�l1 a 

tettest, nem a meggyilkolt ellenségei, hanem el lenkezőleg, 
a barátai között. 

a réten ke' t kaszás kezemun� J\.mint már mondottam, 

káját láttam. J\. második kaszás., a végzett munkából ítélve, 
csak rövid ideig, fél óráig doJgozott a meggyilkolttal. J\.z 
orvos azt mondotta, hogy a halál csak lj-5 órával elöbb 
állhatott be, mint ö a hullát megvizsgálta. J\. halál egyetlen 
kaszavágás eredménye volt. 

Mindezeket összevetve, arra a következtetésre jutottam, 
hogy a tettes az éj folyamán érkezett a helyszínere. J\. gadát a pincében felköltötte s azzal együtt fogott a 
munkához. J\.z özvegy azt állította, hogy férje egyedül 
ment ki s nem is volt szó arról, hogy munkást fogad. 
Most egy teljesen idegen ember hogy megyen oda éjnek 
idején magát munkába ajánlani s vajjon a meggyilkolt 
beeresztette volna�e azt a pincébe s végül munkába állott 
volna�e azzal ? Mindezeket kizártnak tartottam. De megdöl 
az a feltevés is ,  hogy valamelyik haragosa tette volna e l  
láb alól, mert ha az  ezzel a szándékkal kereste volna fel 
s tegyük fel, hogy ismerte volna a helyi viszonyokat s tudta 
volna, hogy a meggyilkolt künn is hál, miért nem haj
totta végre a tettet a pincében alvó emberen? Hiszen köny
nyebben végezhetett volna vele. 

J\. községbe érkezve, a községházahoz mentünk s a 
jegyzötöl meg a bírótól a meggyilkolt családi és vagyoni 
viszonyai után kérdezösködtem, Megtudtam, hogy háza, 
néhány hold földje, a már ismert szölöje és rétje van. 
Vagyona kitett mintegy 20.000 koronát. Józanéletü, taka
rékos, gyermektelen ember volt. 

Mintegy 10 év elött másodszor nösült, elvevén a nálánál 
20 évvel fiatalabb, teljesen árva és vagyontalan, most hátra� 
hagyott özvegyét, kire házasságkötése alkalmával fele 
vagyonát rái ratta. Közeli rokona sem neki, sem feleségének 
nem volt. Kérdezősködtem még a plébánostól, tanitótól is, 
de ügy a meggyilkoltról, mint feleségéről csak jót hal� 
lottam. úgy a férj, mint a feleség tisztességes családi 
életet élt, me ly nem emelkedett ki, de nem is süllyedt alá 
a falusi polgárok átlagos családi é letének. Végre a szom� 
szédokat hallgattam meg, kiket különösen arra vonatkozolag 
kérdeztem ki, hogy kik szoktak a meggyilkolt házánál 
gyakrabban megfordulni. Ezek megneveztek néhány oly 
férfit és nöt, akik a termény ek betakarításánál szoktak 
segédkezni. . . . 

Míg ezeket elvégeztem, ránk esteledett, mlert . . �
s nyu� 

galomra tértünk. Alom azonban egész éjjel nem Jott s�e
memre. Egyík oldalamról a másikra fordultam s ahg v�r
tam, hogy újra munkához láthassak. J\.z áldozat temetese 
délelőtt 10  órára volt kitűzve. Ott akartam lenm. 

M.ihelyt megvirradt, felsZllrelWnk s elindul�unk. Sorba 
vettem azokat a házakat, hol  azok laktak, kIk a meg: 
gyilkoltnál meg szoktak jelenni. Valami különöset 

.
egYlknel 

sem tapasztaltam. J\.z asszonyok a Iyúkokat eleitek, vagy 
az udvart söpörték, az emberek meg vagy készülőbe vol!ak, 
vagy már munkára mentek. Az egyik háznál azo.nban. olV. 
Nemecz Jánosné házánál, valami megragadta a fIgyelmemet 

.. egyetlen s ez nem volt más, mint az, hogy az ozvegy . .. 
fia tiszta gatyába öltözve a kis kapuban állt, fogaI ko�t 
egy makrapipát szorongatva s hol a .

!Obb, ho: a.}a�
o

szaJ: 
szögletén egyszer�egyszer hegyeset �opI'e, anelku , gy 

pipa csutorát fogai közül kieresztene. . 
Középtermetű, mintegy 20-22 éves, se szép, se csuny� 

legény, olyan, aminö minden faluba�. tucatszám.ra van .
. 

S70 

nélkül elhaladtunk mellette, Én öt, o pedIg mtnket nezett, 

anélkül azonban, hogy bennünket észrevett volna, legala�b 

azzal, hogy nem köszöntött bennünket, annak latszott kI-
fejezést adni. 

J\.z udvaron egy töpörödött anyóka dolgozgatott, mig 
hátrább a trágyadombon egy csomó tyúk kaparaszott. 

.. 
Ezek után, minthogy már 9 óra körlil jart, fi plhcno

szobába tértünk, hol megreggeliztünk, J\. velem l'Olt csend or 
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arcaból az unalom. a fáradsag. de meg a bossZttság k i
fejezéseit olvastam ki .  SajnáJtam, mert azt hitte, hogy 
minden cél nélkül járunk-keliink. de vele nl?m közöllern 
semmit. mert az a természelembcll rej lett, hog!) rnunka
közben szótalan, csaknem mogorva voltam. Minel, is fecseg
rem volna ; mert ha feltevéseim, következtetéseim - bár 
hiszen mindnyájan emberek vagyunk s így tévedhetünk -
nem válnak be, a kudarc még sem vált volna elöljárói 
tekintélyemnek valami nagy gyarapitására. 

Közelegvén a 10 óra, fegyverzetemet s szerelvényemet 
járörlársam felügyeletére bízva, magam a teml?lésre mentem. 

Nem tudom, hogy a temetés szertartása miként folyt 
le. azt sem tudom. hogy mester uram miként búcsúztatta 
a boldogultat. mert a közönséget figyeltem. Néztem, de 
nem láttam. Azaz mégis láttam. Láttam, hogy nincs ott az. 
akire a gyanúrnat alapítottam. Midön a halottat elsuíllí
tották, visszamentem járörtársamhoz s felszerelve, két köz
ségi esküdtel elindultunk özv. .Vell/uz JlÍflosllé házához. 
A legény még mindig a tiszta gatyában parádézott s a 
szobában az asztal mellett ülve, erösen szívta a már ismert 
makrapipát. Amint megpi l lantott. felállt, miközben észre
vettem, hogy emelkedés alkalmával jobb kezével az asztal 
lapját görcsösen megfogta s arcán egy pillanatnyi ború 
lengett át. 

- Adj lsten, János ! - köszöntöttem be. 
- Fogadj Isten! Miben lehetek szolgálatukra a csendör 

uraknak, - válaszolta. 
- Pár kérdést szeretnék magához intézni, János 

barátom, - mondottam. 
- AlIok parancsolatjára, - felelte a legnagyobb kész

séggel. 
- Hát nézze, János, ebben a nagy munkaidöben min

den épkézláb ember a mezön foglalkozik. Miért van maga 
itthon, - kérdeztem töle. 

- Erre a kérdésre csak annak tartoznám feleletet adni, 
akinek a kenyerét enném, minthogy pedig magam keresem 
a kenyeremet, senkinek s így a csendőr uraknak sincs 
semmi közük hozzá, - heveskedett. 

Jó, jó, János, hiszen nem is azért kérdezem én, 
nlÍntha kíváncsi volnék, hanem nekem azt tudni I,e l l .  

- Ha kell, hát akkor tudja meg, de én meg nem 
mondom, - hetvenkedett . 

- Hm, látom, hogy maga kemény legény. Erre a 
kérdésemre nem válaszol, de azt csak megmondja, hogy 
miért van magán tiszta ing, meg gatya? 

- Azért, mert felvettem, - adta foghegyről a feleletet. 
- Okosan beszél. Felvette ! Azt látom, de miért vette 

f�l ?  A�t mondja meg. H iszen még csak péntek van . I lyen 
Joravalo munkásember pedig, mint amilyennek magát mond
ják. egész héten át dolgozik s csak vasárnap ér rá tisztát 
venni, adtam fel neki a kérdést. 

- Akkor veszek, ha akarok. l iát a szegény embernek 
még tiszta gúny ában sem szabad j árni ? 1't\ár az is szemet 
szúr, ha az ember tiszta gatyát vesz magára, - méltatlan
kodott. 

A leg�ny arcáról s nyeglegeségéről láttam. hogy helyes 
nyomon Jarok, mert az ember természetében rej lik, hogy ha valamely bűn nyomja a lelkét. azt igyekszik leplezni vagy n�ugodtágot erőszakol magára, vagy a méltatlanul s�rtettet Jatssza, de sem a nyugodtság, sem az önérzet felbuzdulása nem természetes. Atcsap a természetes lelkiállapot határam s az 

.egyébké�� szelíd lelkű embert nem ritkán ny"rssé. durva va, az eroszakost meghunyászkodóvá teszi. 
Látvá� e�en. lelki tusat, a legényt felszólítottam, hogy szennye� mget es gatyáját adjd elő, de azt válaszolta : -- Adja a fene, ha őrmester úr  annflira kiváncsi rú. k�resst' meg. 

- Ezek szerint őn megtagadja a tárgyak előadását? 
kérdeztem most már más hangon. 
- úgy látszik, - felelte. 
- Tehát kijelentem őnnek, - mondtam - hogy a ruha-

darabok előkerí tése végett házkutatást fogok tartani s egy
ben felszólitottam, hogy a házkutatásnál legllen j elen. Ezt 
azonban megtagadta. Igy egyik szomszédját hivatt�m át, 
hogy őt képviselje,  mert a házban más nem volt otthon. 
Mielőtt azonban a házkutatáshoz fogtunk volna, a legényt 
motoztattam meg ; ennek megtőrténte után egyik esküdt 
hátrahagyásával j árőrtársamra bíztam, magam pedig a másik 
esküdttel előbb a konyhát, kamrát, majd a padlást, végül 
az istállót Jmtattam át. Nem maradt egyetlen tárgy sem a 
helyén, megnéztem tüzetesen a legkisebb zúgot is,  de másfél
órai erős munka után még mindig eredménytelenül dol
goztam. Atkutattam már a kertet és az udvarnak egy részét 
is, hogy nem találok-e valahol friss főldhányásnyomot, de 
sehol semmi. Végre az istálló mellett ősszehalmozott trágya
dombra esett a tekintetem. Felmentem rá s nohn nem 
láttam, hogy tehén volna a háznál, mégis azt tapasztaltam, 
hogy a teteje frissen van hányva. Villát hozattam az 
esküdttel s megkértem, hogy hányja le a tetejét. A trágya 
lentebb is olyan laza volt, mint főlül .  Csak tovább, tovább, 
sürgettem az esküdtet s al ig hányta le a trágyát, mintegy 
másfél láb mélységre, megakadt a vil la . . .  

Két perc sem telt bele, már bent voltam a szobáb ar. 
a véres inggel és gatyával. Felmutattam Nemecz Jánosnak. 
Halálra vált az arca. A még előbb sugáregyenes a lak meg
roskadt ; szemeit lesütötte. Nem szólt egy szót sem, de 
nem is kérdeztem. A tőrvény nevében foglyom ! -- jelen
tettem ki neki s ezek után a j árőrtársammal megbilincsel
tettem. Míg ezzel s a véres ruha összecsomagolásával el
készültünk, megérkezett a legény anyja. 

- Adjon Isten jó napot! szavakkal nyitott be 
az ajtón. 

Hogy az őrdőg vitt volna el, vén banya, épp most 
kell jőnnőd, gondoltam magamban. De hogy i s  ne bosszan
kodtam volna. 1't\ert ha van része a dologban, később is 
rendelkezésre ál lhatott volna, ha pedig n incs, hogy v igyem 
el töle egyetlen fiát. anélkü l, hogy fájda lmat ne okozzak 
nek i?  Mit volt mit tenni ,  beszélgetésbe kezdtem vele. 

- Honnan, honnan, néni ? 
- Annak a szegény embernek a temetésén voltam. 

Majd kiríttam a szememet, de meg is érdemli szegény. 
Aldott jó szíve volt. Akármikor hozzámentem kérni ,  mindig 
kisegített. Bizony, ha ő nem segített volna, nem tudom, 
hogy neveltem volna fel szegény özvegyasszony létemre a 
gyermekeimet. Hanem akárki ölte i s  meg, megérdemli, hogy 
felakasszák, - dőlt a szóáradat az ajkán. 

- Édesanyám, ne beszéljen tovább, ne kívánja kend, 
mert én tettem. Én vagyok a gyilkos, - szólt közbe 
a fia. 

Velőtrázó sikoltás és a szegény anya tompa zuhanassal 
a főldre esett. Mel iette hagytam az egyik esküdtet, az  
elfogott legénynek pedig kijelölve a kövelc.>ndő utat, a 
kőzségházához mentünk. Még úgyszólván be sem értünk a 
szobába, a tettes felém fordult s azt mondla : - Valiani 
akarok, őrmester úr ! 

- Nem vallatok én Nemecz, hanem csak kérdezek, _ 
feleltem. 

Inge ujjával végig tőrülte verej tékes homlokát lázas 
el-elcsukló hangon, mintegy magának elkezdett be�zélni .  

' 

- Nem vagyok én oka tUlajdonképen semminek. Az asszony. Azt verje meg az Isten, mert ha  utamba nem 
kerü l,  becsiileles ember maradok egész életemre. De meg
Ismerkedtem vele s azóta azt csinált velem, amit akart. 

wa 

( 
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Édesanyám, az Isten áldja meg, még a földel is, ahova lép, gondosan nevelt. féltve örzött minden rossztól. Részben ez talan az oka, hogy nem úgy, mint  a többi legény,  m2g legénykora elején megismeri az élet örömeit, én azt mind nem ismertem s midön megizleltem, pusztulásomat is okozta. Az összel kukoricatörés alkalm?val náluk dólgoztam. Egyik hOldviIágos este a férje, édesanyám, ö és én együtt fosztottuk a tengeri!. A két öreg, t. i .  anyám és az asszony férje elálmosodv�n, aludni mentek. Mi ketten tov�bb dolgozgattunk. Hogy és m int kezdődött, azt már nem tudom, de akkor este s töle ismertem meg az asszonyi ölelést, az asszonyi csóko!. Ezután gyakran, csaknem minden este felkeresett az istá l lónkban, hol háln i  szoktam. Sokszvr e l
fogott a rettegés és a szégyenérzet. Rettegtem érte s rös
teilem magamat, hogy férjét, azt a derék embert i lyen 
galádul megcsaljuk. Mindezeket közöltem is vele, de 
kacagva hári totta el aggályaimat, biztosított, hogy férje 
nem fog a viszonyunkra rájönni, mert gondoskodik róla, 
hogy álmát italába kevert porral mélyebbé tegye. 

- Később házasságról á lmodoztunk, i l letve ő ilelyezte 
kiáltásba, hogy ha  férje meghdl ,  feleségül jön hozzflln. 
A gondolattal megbarátkoztam. Egy idő mulva arról kez
dett panaszkodni, hogy teher neki a férjével való élet. 
Borzad a csókjától, undorodik az ö lelésétöl. Sirva kért, 
hogy szabadítsam meg tőle. Inditványoztam, hogy menjünk 
el, ahol bennünket senki sem ismer, s két kezem munk�já
val becsületesen eltartom. Lebeszéit, hogy minek hagynánk 
itt az ő fele házát, földjét, rétj�t, mely megér 10.000 koronát. 
Azt mondta, az ingatlanok mHsik fele is az övé lesz, ha 
a férje meghal. 

- Csak a halál megjelenését kell siettetni, suttugta 
a fülembe. 

Visszaborzad tam ennek még csak a gondolatától is, sőt 
meg is dorgáltam, de ezután nem mult el találk07ás anélklil, 
hogy mindezt szóba ne hozta volna s m�gvallva az Igazat, 
midőn megigérte, hogy a f2I vagyont ram Iratja, a gon
dolat kezdett előttem megszokott lenni, de hogy IS ne, 
összehasonIítván a mostani szegénységemet a jóléttel, melyre 
ki látásom volt, megtántorodtam Késöbb kezdtiile lesni az 
alkalmat, hogy tervünket végrehajtsuk, de nem jölt. Vég�e 
szerdán éjjel felkeresett s közölte, hogy férje egy�dul 
kiment kaszálni s ösztönözött, hog!) most van a legjobb 
alkalom tettünk kivitelére. 

- Elérkezvén a cselekvés i deje, a tett kivitelétől 
, . visszariadtam s kértem, hogy maradjunk meg a mos,a�,., viszonyunkban s várjuk meg férjének természetes I�.aln�.at, 

de erre elkezdett sírn i .  Szemrehányást tett, hogy o fol
á ldozta értem a nyugalmát, a becsületé!. Ö szerelmeben 
mindenre kész, de én őt nem szeretem igaz<Ín, �lerl h� 
szeretném igyekezném öt minden áron magamél·u

. 
tenn!. , 

. " k g"avunak Midőn szerelmemről biztosItottam, pIpogyana , �
.. . 

nevezett s azzal távozott, hogy ha nem cselekszem, .tobbe 
t l ' lk nk s férJ'ét rábírja ,  hogy tartozasunkert a nem a a ozu 

I . ha házunkat is árvereztesse el. Mit bántam vo na en, 
I h t .. · hogy nt elveszt-tönkretesz bennünket, de az a e e oseg, .. .. 

hetem, megremegtetett. Éjfél utan két óra .. k.
?rul ma�a�!��� 

véve kaszárnat e l indultam. Kiérkezve a szolabe, a ferJe , 
. . I 's sZIvesen segitségemet felajánlottam, mi t  az, mint maswr 1 , '1 ' 1 oz fogadott s még három óra elött hozzáfog tunk � mun ca 1 . .  

Most már kevés mondani valóm van. 
. - Ö kaszált elöl, én utána. Sokszor kaszúltam ;�ar 

napokon keresztül ,  de még ('gy .. sol�asem l�za
,
�ta1l1

!11 Ú Si �
� 

mint akkor. Egyik p i l l anatban elunto.t a fOl ró'dg
b
, 

Ezl k egett a kezem cn. , ban a hideg rázott, a asza rem 
tván h:\csi észre-i l letőleg hogy a munka nem Jól  mpg,

�
, 

I
lS 

zudtam hogy új vette, de midőn az okát kérdezte, az �a
. elk�rte töleln kaszám van, nem szoktam még meg. rre 

a kaszát, hogy kipróbá lja, mig én az ő kaszáj';l'al dolgoztam volna, de azzal sem tudtam. E9Hik percben felemeltem a kaszát, hogy lesújtsak vele, a másik pi llanatban pedig térdre akariam előtte boru lnI ,  hogy mindent bel"a ! l jak s bocsánatát kérjem, de ugyan lbban a pi l lanatban e�zembe jutott, hogy ha nem végzek vele, elvesztem a nőt, ki nekem üdvöm, boldogságom, mindenem volt. Végre győzött a rossz s lesújtottam. 
- Hogy miként kerüJtem haza, eddig sem tudom. 
Mig a legény beszédének végére ért, azalatt elküldöttem az özvegyért. A legény éppen előadásának végére ért, midőn az ablakon kitekintve a nő közeledtét láttam. A legényt a járörtársammal az ajtó mögé áll ítottam, úgy hogy az asszony, m időn az ajtón belépett, nem láthatta. Amint 

bejött, közöltem vele, hogy megvan n tettes. Láthatólag 
örömmel vette a hirt, s élénken mondta, hogy szeretné 
tudni kicsoda. Athatóan a szeme I(özé néztem, de szem
héja meg se rezzent, egy arcizma meg nem rándult. 

- l� tettes, mondtam hangsúlyozva s sziinetet tartva, 
Nemecz János, aki a maga fölbuj tására ölte meg �z urát 

Mintha pörölJyel ütötték volna homlokon. 
- Az nem i gaz, hiszen nem hal lotta senkI, mIt beszél

tünk, azl sem látta senkI, mikor . . .  De i tt észrevette, 
hogy elszólta magát s többé nem lehetett belőle kivenni 
egy szót sem. Nem tudom a szerelem volt-e benne nagyobb 
vagy az elvetemültség. 

Az özvegyet, i l letöleg felbujtol 15 évre, aldozatat -
mert bizony az a gyerekember, kit a törvény 6rtelméb�n 
tetlesnek lek intünk, csak áldozat volt - 12 éne itélte a 
nagykanizsai törvényszék. 

(Franciaország.' L'Echo de la Gendarmerie. 

1929 lIIúrtills 1. . , A Jegnagyvbb gondot a katonai harcos .Iqa?olvany 0ct';O��� 
a csendörségnek, mert anélkül nehezen kepese� n

i�r aj fö tatásuk esetén a pvlgári életben elhelyczkedn� .es 
a �sendör� lakást kapni vagy jutányosan hHzat \'enm ct Ed 

19 II tÖbbször ség ezt az igazolványt nem kapta meg, �cara
csendör f�lmegismételt jogos . felszOltl�:o�na�. 

tm�J:t �iakadat!anul a sorolja, hJgy maJd.nem e 
C\d\ »végül mindig d csendfronton. .De csak turelem« mon J ' 

őrségnek van igaza... . k . .  nyugdij tör\'�nu A n l'lI�diilfsok köré.ből felsloialna 
a
8Z 

n�Jugdii lüszanata hibá i  ellen és azt követelIk, lO�Tetmén háromötöd része 25 évi szolgálat u
b
tán

k�f .. uto��g�
J
I���itott iTletménHéket nem legyen, az egye u on 

sz1imitva. 

. . tt ( 1756-170.3) a poroszok arra A héléves haboru ala 
ar huszárokat hogy az il kényszeritették az e l.foilott

k n�
gy 

Az i lyen b�kényszcritctt huszáresapata.!khoz lePJen�tmen�' onnan a sl"cdekhez, azoktól huszárok kozul nem. egY
h 

c 
a saJ· .it seregéhez. :.\indenl1tt . f '  nCl' a'khoz majd aza c . . , ök " r ' a I a , . alkalma nelll nyilt a sz eS \ .  szolgált egy .keveset, a

\�l�trirt mindenütt örömmel fogadtak. Az IgaZI, vagyIs magyar 
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1929 március 10. 

»Félretolás és megalázás« cím alatt a vezércikk széles 
alapon ismerteti a francia csendőrség szerepét a világ� 
háborúban és ennek alapján világosan kimutatja a cs�ndo�'� 
ség jogos igényét a katonai harcos igazo.lvánwa ..!S zaszlaja 
számára a hadikeresztre. Kéri a hadugymllllsztert, hogy 
ezt az égetö kérdést végre ily értelemben oldja meg és 
ezáltal vessen véget a sok ostoba 12gendán�k, mint pl .  .ho�y 
.1\ front ott kezdódött, ahol az utolsó csendort lehetett latm«, 

1\z utóbbi időben az Écho helyet adott rendszer"s �!t�

I/ak örsparal/csnokok és csel/dőrök között. Maguk a csendOl'ok 
szólallak fel, hogy ne folytassák ezt a vitát, amely .nem 
vezethet másra, mint egyenetlenségre és fegyelmetlensegre. 

Páris környékén rendezett ünnepélyek és sportversenye.k 
alkalmából a rendezőség meghatározott tanfa szerInt a kl� 
\'onult csendőrség és rendőrség részére pótdijakat kőteles 
fizetni. Ezek a díjak rendfokozatok szerint vannak . meg� 
határozva ; a nősök magasabb díjazásban részesülnek. Ossze� 
hasonlítva a gyakorlatban álló kétféle tarifát a lap n:�eg� 
állapítja, hogy a rendőrség a csendőrséggel szemben elony� 
ben van s azért egyenlő részesedést követel mindkét fél 
számára. 

1\ belügyminiszter felhívást intézett a mindinkább túl� 
tengő csavargás és koldulás ellen. ( úgy látszik, a győztes 
Franciaországban sem arany az élet. Szerk . )  

A tartalékos csendőrüsztek 1929 október l�től kezdve 
kiegészítő tanfolyamon kötelesek részt venni. Három éven 
belül az összes tartalékos csendörtiszteket ilyformán ki kel! 
képezni és pedig a polgári hivatásuknak legjobban meg� 
felelő csendőrségi ügykör teendőiben. 

1929 IlUÍrcills 17. 
1\ vezércikk a mozg6 köztársasági gárda intézménye e l len 

fordul. 1\mikor Sacco és Vanzetti ( Szakko és Vacetti ) ame� 
rikai anarchisták kivégzése alkalmából a párisi kommunisták 
1927 augusztusában puccsot rendeztek, Páris rendőrsége és 
helyőrsége majdnem csődöt mondott. Ha a kommunisták 
jobban fel lettek volna készülve, l{önnyen a kezükbe kerít� 
hették volna a hatalmat. Hogy ez meg ne ismétlödhessék, 
felál l ították a -Mozgó kőztársasági gárdát«, amelynek ki� 
fejezetten az a rendeltetése, hogy szociális zavarok esetén 
megbízható karhatalmat nyújtson. Ez a gárda 15.000 ember� 
rel van rendszeresítve, de tényleges létszáma 2gyelőre csak 
4000 fő. 1\ csendörség nem jó szemmel nézi ezt az il1téz� 
ményt, mert állandó »szociális rendórség« csak akkor kellene, 
ha a szociális zavargások is állandóak lennének. Mivel 
azonban ilyen zavargások csak kivételesen fordulnak elő, a 
gárdának nincs dolga, tehát más foglalkozás után kell 
látnia. Legutóbb rendelet jelent meg, hogy a gárda kikép� 
zési ker�teket létesitsen, amelyeken belül szakaszparancsno� kokat kepezzen kl. Ezáltal a gárda a német Reichswehr nyomdokaiba lépett, mert francia felfogás szerint a német hadsereg nem más, mint egy óriási néphadsereg elsőrendű ke.rete, ahol mmden k�zk�tonát parancsnokká képeznek ki.  Mivel a Relchswehr utanzasa ellenkezik a mult évi francia honvédelmi törvénnyel, amely csak az állam »védelmét« szolgálja, a lap állást foglal a mozgó köztársasági gárda ellen egyáltalán, kiképzési működése ellen pedig különösen. 

De nemcsak a cs�nd.őrség, hanem rt gárda is panaszkodik. H� �em IS a cse."dors�gre, de a kincstárra, mert a gárda masfele e.gyenruhat, mas felszerelési cikkeket és jelvényeket kapo�t, mmt a csendőrség s ezáltal a csendőrségtől a gárdá� h?z athelyezetteknek sok . k�adást okoz az egyenruha átalakítasa, amIt eddig nem tentettek meg. 
1\z eddig lovasított csendőrörsök nagyrészét gvaloaosították (mert motorkerékpárokat kaptak) ,  de az örsparancs� nok lovas m?radt. �inthog�. a,zonban a gyalog csendőrök gyorsabban lepnek elo, megtortenhetik, hogy a tegnapi alá� rendelte�. az orpanncsnok e.!é kerü.lnek. Egy ilyen lovasitva marad� orparancsnok egyenlo Igazsagot követel a csendőrség mmdket fegyverneme részére. 

. 
Egy szenegáli ( Nyugat�J\frika) csendőr leírja az ottani �lszonYo.kat. 1\ szerkesztőség őrömmel közli a leírást mint utmut.atast azok s.zámára, akik a gyarmatokon akarnak sze� ren�set P�óbál.m es fels�?lítj� a többi gyarmatok csendőreit �T a;;;;;!o lelraso.k .. be�uldésere. 1\ szenegáli csendőr tiszti u om . eny 83 fobol ali, de ez a létszám is lén e esen �e�desz ezelve, tehát elő�yö;; kilátás?kat nyújt az e�he�yez� e . s�e. . . egyetl�n. nehezseget az eghaj lat okozza. Má 'us elejétol oktober vegelg - tehát 6 hónapon át _ fel�őszakadáso.� vannak napi:enden, melyek nyomán ál landóan vastag goz fedi a talajt. Ezt az időszakot feh ' b csak nehezen bírja ki. er em er 

A rel/deletek közőtt fel van említve, hogy olyan csend� 
őrök, akik bármely okból félbes�akítotlák a tén�leges szol:: 
gálatot, azt bármikor folytath·ltják, mert mIndig az I l Ieto 
csendőralakulat ál lományában maradnak. 

erdeIles kÖI/)'!' jelent meg új kiadásban, 48 fényk�ppel 
i llusztrálva, amely bemutatja, hogyan lehet .. a v�szelyes 
gonosztevőket anélkü! elfogni, h.o�� a cse�dor éle�et koc� 
káztatná, .amelyre ugy .a csaladjanak. ml�� az allamn�k 
szüksége van«. 1\ "Fizikal gyakorlatok« kézlkonyve 5 frankert 
( 1  p 15 fillér) Lavauzelle kiadónál Párisban kapható. 

1929 március 24. 
roclt ( Fós) francia tábornagy március 20�án meghalt. 

1\ lap ez alkalomból első helyen közli az elhunyt tábornagy 
életleírását. A rel/dőrkutya alkalmazása a csendőrségnél már-már 
feleclésbe ment, amidön a fiatal csehszlovák csendörség pél
dót mutatott, hogy miképen lehet a rendőrkutyát a csendőr� 
ség szolgálatában is kitünően értékesíteni. Ezen a példán 
felbuzdulva a francia rendőrség és a mozgó köztársasági 
gárda átvették a csehszlovák elj árást a kutyák idomításá
nál és várható, hogy az így tökéletesített kut!Jákat nem
sokára a csendőrségnél. is szolgálatba fogják áll ítani. 

1929 március 31. 

1\ március 17. számban közölt támadásra a mozgó 
köztársasági gárda szerepe e l len, amely elégtelen létszámmal 
és eszközökkel a német Reichswehrt akarja utánozni, most 
egy mozgó gárdista felel és azt mondja, hogy .senkisem 
képes az egész világot és a saj át apját kielégíteni«, tehát 
a mozgó gárda sem. De ez még nem ok arra, hogy a 
csendőrség és a mozgó gárda az ál lam érdekében közös 
munkára őssze ne fogjanak és egymást ki ne egészítsék. 
Fölöslegesnek találja el lentéteket felidézni. 

Rendeletek : Az új pénzügy í törvénynek azt a rendel� 
kezését, amely felemeli a csendőrség i pótdíjat, k i terjesztették 
azokra a csendőrökre is, akik az új törvény életbelépte 
elött lettek nyugdíjazva. 

A mozgó köztársasági gárda rPszére katol/ai utasítás 
jelent meg. Eszerint a szakasz� vagy rajparancsnoknnk minő
sített gárdisták a csapatnál kötelesek ilyen minőségben évente 
rövid szolgálatot teljesíteni ; lovasított rajok résztvesznek a 
lovasság gyakorlatain ; ezeket a csapatgyakorlatokat nem 
egyszerre, hanem fokozatosan kell végrehajtani. Céljuk az, 
hogy a mozgó köztársasági gárda kiképzési l(ereteket állít
son fel, melyen belül volt csapataItiszteket fognak szakasz� 
és rajparancsnokokká kiképezni. 

1\ lral/cia csendőrség különítményeket tart fenn Sziriáúal/, 
me ly ország a békekötés óta francia védnökség alatt ál l .  
Miután az ottani szolgálat tőbbféle erkőlcsi és anyagi 
előnnyel j ár, a lap figyelmezteti olvasóit a sziriai csendör
séghez való átlépésre. 

-0-

(Olaszország.) Fiamma d'argento [ardzséntoJ. 
1929 március. 

.. ..1\ lap kőnyvtárak felállítását ajánlja minden csendőr� 
orson. Erre a célra különösen alkalmas köny\'eket kínál 
megvételre 200/0 eng2dménnyel. 
. A vezércikk a fasizmus 5�ik évfordulóján egybehívott, 
ugynevezett nagy fasisztatanácsról számol be. Helyesebben 
m?ndva .. a ko,rmányelnök számolt be a nil gy tanács előtt 
mll1denrol, amit a fasizmus 5 év alatt létrehozott és meg� teremtett. Mindennapi munkájáról is beszélt Mussolini és 
felemlítette, ho�y k?rmányzása alatt hivatalos mllnkája mellett 60.000 latogatot fogadott és kőzel 2 mil l ió levélben 
�elelt a ho.zzá fordult polgároknak. ( Naponta 34 látugató es 1050 leve l . )  Ezek. a szám.?k bizonyítják a legjobban, hogy helyes munkabeosztas, de foleg dolgozni akarás mellett mit  lehet végezni. 
. ",!ar�iIlO �ecchi.a .. ( Rekkia) . tragikus esetet ír meg egy Ikerparrol, akik kozul az egyik a csendőrség be lépett, a 

Emlékezzünk a vértanukra, kik nemzetüllért !zalt�k meg. R.oland Pauline Afrikában, Jl1adespaclter rral1-C/sk� .Ten;esvárt, Teleki Blanka Pesten, Guillnnfnt Ellgel1ta es hányan még anyák hitvesek leányok akike! számiíztek, . kínoztak, megfeszített:k, kivégeztek . Vertafluságllk /luly tárgya a forró f(önnyeknek ps kimondhatatlan szenvedelmeknek. 
(Victor Hl/fO. 1802-1885.) 

• 
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1929 ápril is 20. CSENDöRSÉGI LAPOK I 343 
másik pedig eltűnt hazulról. Még a háborúban sem jött elő, hogy hazafias kötelességének eleget teglJen. Háború után a csendőr - Doro - előléptetve és többszörösen kitüntetve, többedmagával egy hirhedt J{alábriai ( Délolaszország) rabló elfogatásához lett kivezényelve. A csendör éj je l  lelőtte a rablót, de maga is halálra sebesült. H a láluk előtt ismerték meg egymást : A rabló Venusto ( VenlIszto) volt, az eltűnt ikertestvér. 

Bau Arlura százados kedves történetet ír egy csendőrbajtársának édesatyjáról. akivel egy városkábau él és megbarátkozik pusztán annak a ténynek alapján, hogy ugyanahhoz a testülethez tartozik, mint Cesare ( Csezare) az öreg úr fia. 
BI/eql/ol' ( Bükoj ) őrnagy fordításban közli a Rel'lle de 

la Gefldamlerie-ban megjelent cikket Napoleonról, A\adame 
Stael ( Sztaél ) -ról és a rendőrs2gről . ( A  cikket mi már 
a francia rovatban ismertettük. Szerk.) 

Mint más helyen is eml ítettük, az olasz .Q yarmalollOfI 
is van csendőrség, amely olasz tisztek és altisztek' vezetése 
alatt benszü!őttekbőJ á l l .  Macioce ( Macsócse) brigadéros 
leírja,  hogyan képezik ki a csendőrnövendékeket Bengáziban 
( Cirenaika, máskép Barka nevű északafrikai ol.asz gyar�at 
főhelye) .  Több kép mutatja be a lovas -laptIe« (csendor) 
csapatot festői egyenruhájában, mely még az olasz csendőr
ség igen díszes egyen�uhája mel lett is .. feltűnést ke!tett, 
amikor 1928-ban a Tonno-ban tartott gyozelml lInnepelyen 
egy Barka-i za pti é-szakasz is megjelent. 

A IIl'ugdíjas cselldőröil körébő I felmerü I t az indítvány 
egy á l láskőzvetítő hivatal létesítésére, melynek feladata volna 
az évente kb. 2000 nyug díjazott csendőrt a polgári életben 
elhelyezni. . . . 

A »"agy l'ilágb ól« rovatban eg.y érd�k.es �egallapl.tassal 
találkozunk. LoweiL Tali/ás amenkal ITO konyvet Irt a 
_Mélységek búvárairó l- ,  melyben a h íres amer!ka: . _Luzitánia
megtorpedózását is felemlíti. A. k!izölt n.aplóbol kltÚl1Ik, hogy 
a torpedózásnál 2 robbanas tortent. E.loSz �)T �obb�nt rt tor
pedó a hajó o ldalában, melyet egy masodlk . o:,asl robba�as 
követett. Eszerint bizonyos, hogy a _Luzttalll a., dacara 
annak hogy személyszál l ító hajé volt, tele volt rakva tiltott 
hadi  iőszerrel és azonkívül zászló nélkül is haladt ; a tor
pedózás tehát jogos volt. És Amerika mégis ezt hozta fel 
okul, hogy hadra kelhe�se.n a .kö�ponti hatalmak el le�, 
amelyek Amerika közbelepese nell<ul sohasem vesztettek 
volna e l  a háborút. . . 

A kalonai roval ismét a népszavazásra tel: ':!SSla. Az 
olasz nép egyhangúlag a fasizmus mel lett . dontott, . tehat 
a legjobban érzi magát Itáliáb�n. Tényleg meg J\menkaban 
sem lehetne jobb dolga, ambar m a  az Egyesult Al lamok 
aranyban úsznak. 

A Vatikán- város felál l í tásával kapcsolatban most az 
érdekli leginkább az olasz csendőrség et, hogy mi lyen lesz 
a vatikáni csendőrség és ki fogja  azt felállítani ? 

·-0-

(Olaszország.' La fiamma fedele. 
1929 március. , 
Igen célszerű újítás �gy. á l l�ndó "ö/�)' I'larrol'al, �elybel! 

a könyvet vásárolni szandekozo csendor az . ot �rdek�� 
könyveket megtalálja. A csendörök a forgalmi arakboi 10 (, 
kedvezményt kapnak. . . , 

I '  d A szerkesztöség a Savoya- ( �zavoja, a �1��lyl . cs� a 
neve) házból származó fejedelmekrol 8 monograftot keszI tett. 
Az első négyet felajánlotta a királynak, aki .azokat kegyes:n

t fogadta. A szerkesztőség részletesen ismerteti a kladványo
b 

a
_ és ajánlja a csendőrörsők és állomások konyvtárall1ak e 

szerzésre. . tt h 1929-re Mussolini  már decemberben bejelent� e, " ogy 
ddi egész sorozat törlél/elmi eseményt készti elo. A� . e 

l 
\l 

végzett nagy alkotó munka utá". al ig lehetet� � I 
rrg�t� \1� hogy m i  lehet az, amire MussolInt érdemesnP . a r bevilág figyeimét felhívni ? Az e}so. esemé

l�Y '  :�d�kr::�ésére : következett és ami tényle9, meito
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T I ' ' b  f It" ő alak Ermto o I .  
A z  olasz hősö" sorai a n  e un . . " . 

Pietro Kalandos életének méltó be�ej�7.és� .yolt hŐSI 
a
��la�:. 

énynek Bolzon nevű barátja éle.trajzot kozal .. rólfdön ( Déla'?ncrika) is bei llik. Eleinte tengeresz volt . . � :rUf�?vilá90soctást vigyen megszök.?t.t a hajóról,. h.ogy ���U��
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telj'esített szolgélatot A háborúban mint önkéntes er {P ros . 

a bersaglieri ( berzaljéri ) elitcsapatnál, mig végzete elérte. Emlékét az arany vitézségi érem adományozásával tisztelték. Hősi lelkére jel lemzőek az édesany'jához intézett levzleiben foglalt mondásai : 
- .Mi nekem a halál ? Az élet szép, de a halál is  az ha jóért tudunk meghalni«. ' 
- -Tudod kedves anyám, a hősök mind meghalnak. Ez a végzet, amely a hősöknek nem okoz szenvedést • .  

. Jegyzetek : A milicia- rsapalokl/ál bevezettek két új legenységl rendfokozatQt, amelyek a hadseregben fennálló két rendfokozatnak megfelelnek (tizedes és főtizedesnek) .  A . mi l iciák ugyanoly fegyelmi szabályoknak vannak alávetve, mlllt a hadsereg. Az országúti milicia szervezete, feladata és kiegészítése részletesebben van ismertetve. Az újév óta új köntösben megjelenő lap nemcsak a csendőrség, hanem a pénzügyőrség kérdéseivel is foglalkOZik és igyekszik a két fegyvernem között a legjobb egyetérlést létesíteni. ( Olaszországban a pénzügyőrség éppen olyan katonailag szervezett testület, mint a csendőrség. Szerk . )  
Prosperi Caro la novellát ir  Mario pénzügyőrről, aki kötelessége teljesítése közben csempészek fegyvere által elesik, dacára annak, hogy menyasszonya, Lujza vissza akarja tartani, hogy ne tegye életét a túlerővel szemben kockára. O laszország afrikai gyarmatain benszülőtt csapatokat és csendőrséget is tart. Az -Abbruzzi herceg- ( az olasz trónörökös rangj a )  1921-ben lőversenyt rendezett OlaszSzomáliában ( Keletafrika) ,  melyen a legjobb lövészekből összeál lított II gyalogos-, l tiizér- és l csendőr- (zaptié) csapat vett részt. Az első díjat a csendőrcsapat nyerte meg, amelyet a lap 3 eredeti képen a nyert díjjal  együtt bemutat. Érdekes, hogy a bensziilött csendőrök halálfejes fez t viselnek. 
Ulderico Barengo az olasz csendőrség történelméből 

Lazari rabrizio gróf ezredes szerepét írja le, amely neki az 18lj8-as év harcaiból jutott. 
A melléklet a csendőrség néhány belső ügyével foglal

kozik, tanácsokat ad és beküldött kérdésekre felei. 

I l> l) m -. 
Szent-László gyaloglóverseny · 

Aprilis llj-én délelőtt a budai hegyek üdülés.t keresö 
kirándulól nagy érdeklődéssel nézték azt a 167 fonyi csa
patot, mely mind hosszabban megnyúlva, fegyveresen, 20 kg. 
terheléssel törtetett előre a Bécsi-uti vám tól Sol��la:�n, 
H idegkuton, Hüvősvölgyön át a Vérmező közepén I�vo . celtg. 
A csendörség, a több csapattal képviselt honve�seg: .. a 
Ludovika Akadémia és a rendör ujonciskola . 

csapatai �.ozott 
folyt itt a gyaloglóverseny teljes katonai felszere .essel ,  
25 kilométeres távon. 

A táv utolsó szakában a Hüvösvölgyben, Retek-utcan 
és Krisztina-köruton találgatták a jarókelök, kl az .1'1:0, 
ki diktálja azt az emberfelettinek IMszó ir�mot? l\ klserll 
motorkerékpárról időközönként kiÖlt.aS ha�.

gzl� .fel .. • Gyalog 
csendőr!- A H üvösvölgyi vil lamos Jokedvu kozonspgc azon
nal kész a megúllapitással, hog� _Ez bizony júl  mcg" lIlasz-
totta a nevét.. , . . .. 

A célnél kihirdeti k :  első Gyalog S/Ille/or prohacscndor 
és a hihetetlennek tetsző idő : 2 óra 21 perc és 2q masodpcrc, 
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Pillanatok al 9tt lefejtik róla a nehéz szerelvényt, al ig 
gyözi a sok gratulációt, kézszoritást fogadni s csak a��a 
ocslldik fel, amikor a mozifelvcvö elötte il i i  s forgat)ak 
a filmet a "M. T. I. híradó. számára. 

Máris gyors egymásutánban érkeznek a többiek, egy 
honvéd, két csendör s így váltakozva, 10 perc sem telik 
el, a csendörség csapata már együtt van. 

Két évi egymásutáni gyözelem után a beavatott�.k ugyan 
erösen vártáll a csendörség gyözelmét, de nem htnnyozta� 
a kételkedök sem, kik más csapatok fén[leSnek mondhato 
tréningidejét ismertélI , i ly teljesitményekre azonban senki 
e gondolt. 

A célnál talá lgatták, mi a diadal nyitj a?  Szíl'ÓS fizikum ! 
Válogatott emberek ! Hozzá gondos tréning ! .. !"i ndenki. a 
maga felfogása mellett argumentált. Egy jónel'lI sportolonk 
eldöntötte a vitát két szóval : _Törhetetlen akara t • .  1'1\1 IS 
ezt valljuk ; a törhetetlen akarat, csak választottak lul�j

.
d�na,  

a hosszú, gondos tréningre való kitartás csak \'ele) nro]a, 
a szívós fizikum pedig már csak következmény. 

Akik teljes felszereléssel hosszabb menet�kben vettünk 
részt, tudjuk igazán értékelni Oyalog SÚl/dor próbacsenoör 
és társainak rendkívüli teljesítményét, melyhez szívböl gra
tulálunk nekik. 

A részletes versenyeredmények az alábbiak : 
Csapatversenyben indul t :  16 csapat és 5 egH";ni ver

senyzö. 
1 .  A csendörség csapata 30 ponttal. 2 . A 6. kerékpár 

zászlóalj csapata 58 ponttal .  3. P.z 1 .  honvéd gyalogezred 
1/) csapata 132 ponttal. lj. A 6. kerékpár zászlóalj b) csa
pata 133 ponttal . 5. A 4. kerékpar zászlóalj csapata 183 
ponttal. 

Az egyéni versenyben az abszolut győztes : l .  Oyalog 

Sál/tiar próbacsendör 2 óra 2 1  p.  21j mp. 2 . . 11os,7 honvéd 
6. k . z l j .  2 óra 22 p. 1j3 mp. 3. Kiss A1iháll' próbacsendör 
2 óra 25 p. 26 mp. lj. Csuka László próbacsendőr 2 óra 
26 p. 20 mp. 5. Omán honvéd 6. kp. zlj .  6. Szabd JálIOS III. 
próbacsendör 2 óra 28 p. 04 mp. 7.  Timk6 L a;os próba
csendör 2 óra 28 p. 16 mp. 8. T6th honvéd 6. kp.  z l j .  
9. Yémeth J6zsef próbacsendör :< óra 29 p. 07 mp. 

A csapatverseny vándordíját 1979-ben ismét a csendör
ség védi, megörzés v2gett a győzelem l<ivívásában legnagyobb 
érdemeket szerzett esztergomi tanosztály kapta. 

A Honvédség Föparancsnollának tiszteletdíj át, egy gyö
nyörű ezüst cigarettatárcát, 01'0/0(1 Sándor próbacsendör 
nyerte. 

A Honvédelmi Miniszter, Honvédség Föparancsnoka és 
a Magyar Athlétikai Szövetség értékes tiszteletdíját a hat 
elsö helyezett kapta. 

A csapat minden tagja a M. A. Sz . kis ezüst érmével 
lett ellátva. 

A díjakat Molnár Dezső nyugállományú altábornagy úr 
Önagyméltósága, a MASz. társelnöke, magas katonai és 
polgári méltóságok, valamint nagy, lelkes közönség je len-

Saiófságos ielellség, hogy az il/felligencia és az efika 
szíllvonala milyen gyakrall lItIIl párhuzamos, illetőleg IIem 
kOllgruells. Sűr/ill talólkozullk m agas intelligetleióiú, Ilagy 
szellemi lIIűl'eltségü emberek/;el, aki/weil lelki miíveltsége 
azollball mélyell alatta marad a szelleminek, sőt a/wd 
"őzöffük a szó legszorosabb il ieImébell veli bÜl/öző. Viszani 
a legalacsol/yabb il/lellektus g)'akran ragyog6 lelki /walilá
sokat fakar. ÉIl ezt a ielenségel al/Ilak lulaidoní!om houl' • J & .  u z  ,,'leIIigens oszlóly a mil/él magasabb szellemi szíl1l'ollal 
jelé förfefpe, megfeledkezik arról, hog)' legal6bb is ugyan -
01.1'011 erőfeszítéssel kell a gyerme!1 és az ifiá lelkét az 
Nkőlcs magasságai ;elé irán l'ílal/i. Kossufh Laios. 

létében a célnál osztotta ki a gyözteseknek, mély gondo
latokat tartalmazó buzdító beszéd kíseretéhen. 

A verseny rpsztvevöi ll! napi,  a tanaloszt�lyoknúl apri l is 
7-én lartolt elöversenyek elsö helyezettjeí 7 napi,  a kimé
retbe nem számító szabadságot kaptak a csendörség fe l
ügyelöjétöl. 

A versenyzök között sa jnálattal nélküliiztük polgari 
atlétáinkat. céltudatos, nagyobb propagandával talán meg 
lehetne kedveltetni ezt a kétségtelenül n�héz vl'rsenyágat, 
melynek érték\' honvédelmünk szempontjából felbecsülh�t2tl?n. 

Németországban már negyed század óta a katonai körök 
tamogatása mel lett széles tért hóditott a gyaloglás katonai 
felszereléssel s nem túlozunk, ha főleg a Mazuri tavaknál  
kivivott gyözelmeket az oroszok számításai t megsemmisitö 
német menetteljesítményeknek tudjuk be. 

A jövö évben örömmel üdvözölnök és mérnök össze 
erönket nemes versenyben polgári sportbarátainkkal ís .  

H gazdászati tiszthelyettesi tanfolyam záróvizsgája . .  iI. na
pokban tartotta záróvizsgáját a budapesti c�endörlaklanyában 
a gazdászati tiszthelyettesi tanfolyam, amely a mult év 
október l-én vette kezdetét. .Ll tanfolyamnak 27 hallgatója 
volt, parancsnoka dr. Szűcs Islván őrnagy, tanulmányvezetöje 
Bérezy Oyula g. százados volt, tanárai pedig : GUI/da Gyula, 
Hal'as Lószl6, Szűcs Jónos, l'itéz .IspáIlY A1iltál)' és Fodor 
Laios g .  századosok. A tanfolyam minden tekintetben a 
legszebb eredménnyel járt .  A hallgatók példás magaviseletet 
tanusítottak, - a hat hónap alatt egyetlen fegyelmi ügy 
sem fordult elő - ernyedetlen szorgalmukat pedig a tanul
mányaikban elért kiváló eredmény bizonyítja .  April is 8-án 
8-tól 13 óráig voltak az írásbeli, 9-én 8-tól 9-ig a katonai 
gyakorlati és 9-től 13-ig a gazdászati elméleti vizsgák. 
A vizsgabizottság elnöke Zselyollka József ezredes, a buda
pesti csendörkerület parancsnoka volt, a m .  kir .  belügy
minisztérium VI. b. osztályát pedig R.aab Anlal alezredes 
és No vák Nál/dor számvevőségi I . oszt. főtanácsos, a bel
ügyminisztériumi számvevőség csendörségi osztályának veze
tője képviselték. pl vizsgabizottság a legnagyobb megelé
gedéssel hal lgatta a vizsgázóknak alapos készültségre vallt,. 
szép feleleteit s Zselyollka József ezredes, a vizsgabizott
ság elnöke, a tanfolyam parancsnokának, tanári karának 
és hallgatóinak a legteljesebb el ismerését nyilvánította az 
elért eredményért. A tanfolyamot "kilűllő" eredménn�Jel v�
gezték : Néder Anlal törm. ( I .  ker. ) ,  Maioros Mórloll tőrm. 
( I .  ker . ) ,  Erdélyi Andrós örm. (VI .  ker. ) .  Keszlhefl'; Isll'áll 
tőrm. ( IV. ker. ) ,  Sütö Sálldor tőrm. ( VI .  ker. ) ,  Boros 
Mikl6s tőrm. (VI .  ker.) és Kiss Oyula örm. ( V .  ker. ) .  Folyó 
hó lO-én a hal lgatók i l letékes gazdasági hivatalaikhoz útba
indultak. 

Dicséretek. A m. kir. miskolci VI!. sz. cscnd6rkertllel 
paranesl/o/lCI: BÓII J6zsef sátoralj aujhelyi osztály :il lománya
beli tiszthelyettest 21 évet meghaladó csendőrségi szolgálata alatt a közbiztonsági szolgálat terén kifejtett kötelességhű,  

• 
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igen buzgó és eredményes tevékenységéért és mert mint örsparancsnokhelyettes alárendeltjeit igen helyesen vezette és befolyásolta, úgyszintén példás magaviseletéért ; SIl/ile,. András 
IV. gyalog tanosztály á llományabeli tiszthelyettest, 17  évet meghaladó csendőrségi szolg!ilati ideje alatt a közbiztonsági szolgálat terén kifejtett kötelességhű, buzgó és ered
ményes tevékenységéért, valamint, mint örsparancsnokhelljet
tesnek alárendeltjei szakszerű és helyes irányú befolUáso
lása, nevelése és vezetéséért, úgyszintén példás magaviseletéért, dícsérő oldrallal látta el .  

Előléptek : r� székesfehérvári rI.  sz. csendőrkerületben 
őrmesterré: Szabó Sál/dor I., Szabó A-lihály, Dombi Mihfí!y, 
Horváth Péter, Herczeg Nál/dor, Selmeczi Józse!, Lel/der 
Hugó, Németh Győrgy, Nagy Osz/:ár, HO/wílh Ferel/c I., 
Kovács Isfl'án I., Ta/uícs Sáli dor II., Végh Károly, Szőke 
Jál/OS, Nagy Kálmál/, Farkas Józse!, BogI/ár Istvál/ és 
Iker GYl/la csendőrök. - A szombathelyi nl.  sz. csendőr
kerületben őrmesferré: Kál/tor Isll'áll II., Szollár Jál/OS, 
Toldi Jál/OS, Bodó BertalulI, Gömzsik Jál/OS, Bnllll/er Isfl'ál/, 
Horválll F ereflc III., H ergOl'ils I stpál/, Landi Károly és 
MI/siis Jál/OS csendőrők. - A szegedi V. sz. csendőrkerü
letben törzsőJ'mesterré: Pelhő Józsei, Aracsi l.aios és AII/
celka Pál őrmesterek. Ormes/crr" : Szcíllás AI/drás, UI/gi 
Móric, Demkó Il1ihály, Kerekes AI/drás, Györ!i Józse;, Áron 
Sál/dor és Hegediis A-lihdly csendőrők. - A debreceni VI.  sz. 
csendőrkerületben törzsőrmesterroj : A-Ialdári Józse! őrmester. 
(){fllesterré: Szakács András csendőr. 

Házasságot kötöttek : A szegedi V. sz. csendőrkerület
ben : Nádasdi Imre törzsőrmester Poharal/szkl' Erzsébetlel 
Kunhegyesen ; Pethő Józse! törzsőrmester Lestár Máridl'al 
Szegeden ; Mellár Károly őrmester Al/!mulh Erzsébellel Uj
kigyóson. - A debreceni VI .  sz.  csendőrkerületben : !Veli/es 
Ferel/c tiszthelyettes Kalana JI/lial/llál'al Egyeken ; SzécsJn)'i 
Lászl6 őrmester Bagosi A1argitial Berettyóujfaluban ; l'ilh 
KUfI AUklós őrmester Kiss ZSllzsalll/ál'al Derecskén. 

Talált zsebkönyvek. A tatabányai őrs egy járőre Győr 
és Tatabánya között a vasuti kocsiban 'l darab 1929. évi 
csendőrségi zsebkönyvet talált. A kőnyveket a győri csendőr 
osztályparancsnokság gazdasági hivatala őrzi, ahol a7. !gazolt 
tulajdonos azokat átveheti. 

A helyesírás elsajátítása fontos feladata mindenkinek, aki 
irással foglalkozik s igy a csendőrség tagjainak is. H a  
helyesen akarunk irni, ismernünk kell a szók ragozásakor 
előál ló mássalhangzókettőzéseket, amit a nyelvtannak néhány 
havi szorgalmas tanulásával kőnnyen megtanulhatunk. J\.zon
ban ennél nehezebb az irodalomban használt mintegy 15-20 
ezer magyal' tőszó irásmódjának a fejbenlarlnsa, amihez 
már sol{évi gyakorlat szükséges. Azért még az írással év
tizedek óta foglalkozók is rászorulnak gyal{ran a helyesirási 
szótárra, mert annyi szóalak írásmódját iga7.án nehéz fej
bentartani. I{ár, hogy a helyesirási szótárak rendszeresen 
csak 3-lj ezer szónak az irásmódját mutatják a könyvet 
forgatónak. Egyetlen egy magyar helyesirási szótár van, 
amely az ősszes irodalmi tőszót hozza, tizenötezer sz6-
alakot és tízezer használatos idegen szól. Ezt a szótárt 
annak szerzője a csendőrség tagjainak kedvezményes áron 
adja, ha azt a jővő hó végéig nála megrendelik. A sz6tá.� eredeti ára 3 pengő, a csendőrség tagj ainak � �ellgo. 
Aki 5 példányt rendel, annak az ingyen ttsztelelpeldannya l  
együtt 6 példányt küld a szerző 10 pengőérI. Megrendel-

Mária Terézia 1762-ben elrendelte, hogy Magyarors��go� 
a . . becsmérlésszámba menő .. . cigány« név ml11den esz o:Jf 
kI Irtassék a cigányok kozul katonának alkalmasakat P g 
be kell s�rozni. Addig ugyanis a cigány nem lehetett I{alona. 
még ha kedve is volt hozzá. 

hető : Horválh Endre, Kispest, Hunyadi-utca 138. sz. címen. 
Ennek a helyesirási szótárnak iskoláink is nagy hasznát 
vehetik. 

Kérelem. Bakony N. csendőrt, aki Galiciában a 79. h.  
gyalog dandárnál 1915-1916-ban tábori csendőr szolgálatot 
teljesitett, kéri Aladics Jál/OS dávodi (Bácsbodrog vm.) 
gépész, hogy a cimét közölje vele. 

Disz-Iollforgók, válogatott szép tollakból, tartósan kötve, 
igen szép és dús kivitelben darabonkint 10 pengöért kap
hatók Vlahina Mihálynál (Budapest, ! . ,  Böszörményi-út 21.).  
Használt tollforgók átkötése darabonkint 1 pengő, ha ki 
kell egésziteni, 3 pengő. Új tollforgó kötése beküldött nyen 
tollakból 'l pengő. 

A m. kir. honvédség 60 éves jubileuma alkalmából a 
Hadtörténelmi Levéltár a régi honvédségről művészi levelező
lapokat készittetett. Az egyszinüek ára darabonkint 12 fillér, 
a szineseké 20 fillér. Megrendelhetők a Hadtörténelmi Levél
tárnál (Budapest, L, Bécsikdpu-tér 'l. ) .  

Cikket nemcsak a csendőrség tagjaitól, hanem bár
kitől elfogadunk s azt közlés esetén megfelelően hono
ráljuk. A lapunkban megjelent közlemények tulajdon
jogát fenntart juk, azokat tehát beleegyezésünk nélkül 
nem szabad utánnyomatni. - Kéziratokat Rem adunk 
vissza. A kőzleményeket kérjük az ivnek csak az e� 
oldalára, félhasábosan és írógéppel vagy könnyen olvas
ható írással irni_ Kézíratok sorsárol csak a szerkesz
tői üzenetek között adunk választ, azért kérjük mindig 
megirni, hogy milyen jeli�e alatt válaszoljunk. - A szer
kesztői üzenetekben mindenkinek válaszolunk, levelet 
nem irunk. Jeligéül kérjük kisebb helységek neveit vá
lasztani, mert az azonos jeligékből származó félreérté
seket csak igy. lehet elkerülni. Ha jeli�e nincsen meg
jelölve, az érd ékelt nevének kezdőbetüit és az állomás
helyét használjuk ielige gyanánt. Közérdekü kérdé
sekre a "Csendőr Lekszikon" rovatban válaszolunk. 
Előfizetni csak lel!alább félévre lehet. A csendőrsé� 
tényleges és nyugállományu legénységi e�énei az elő
fizetési ár felét fizetik. Az előfizetéseket kérjük ponto
san megujitani. mert a felszólítás költségét külön fel
számit juk. - A nekünk s2ánt pénzkülde!"énJ;eke.t �ér
jük a Nemzeti Hitelintézet Budapest-krisztmavarosl flók
jána" (Budapest I., Krisztina körut 141). 167�. szám? 
csekkszámlájára befizetni, a csek.lne I!edlg fel.!el!'yezm, 
hogy a befizet és a Csendörségi Lapok Jav�ra tortént. #
A hozzánk intézett leveleket igy kell címezru : "A Csendor
ségi Lapok szerkesztőségének, Budapest I. ker., Vár, 
Országház .. tc=a==:;3,;;O� • .;s;;;z;;;á�mii."

",' y",-';iiii;;;;o== _ 

Kéziratok az utóbbi időben oh]an tömcges�n érk<zte� 
be hozzánk. hoQ4 elolvasasuk és clbirálásuk hoss18bb tdot 
vesz igénybe. Türelmet kérünk. 

Bátor csendőr. ön a világhtiboru idején m�9 g�ermek 
lehetett s ig4 fogalma sincs ar.rÓ I . h0911 ml az .!�lltzl elct
veszély. Elbe'szélésekből és leirasokbol .azonban osszchason
Iitást tehet az ön mostani bálor tette cs a haborut I'lseltek 
hősi tettei közőtt. Ezzel nem az ön cselekedetének az crtck�t 
akarjuk leszállítani, 'hanem felhivni a figyeimét arra. hOQ4 
még azok sem l{érhettek ön�3quk részére. �itüntctl'�t .. akik 
valóban a halál torkában VIttek I'cgbc hoslcsm'l hoslcscbb 
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dolgolwt. ömnagu szumára tehul senki, semmilyen körül
lIIenyek között Idtüntetést vagy masféle elismerést nem kér
het. Az előljürók tudomast szereznek alárendelt jeik tetleiről 
s h a  arra öllet méltólmak, magul a tettet pedig elég súlyos
nak tal:ilják, az elismerés vagy IdLÜntelés nem marao el .  
,\\egbokrosodotl lovak megfékezése kétségteleniii férfias, 
hútor cselekedet, d2 hM elvégre azért csendőr a csendőr, 
hogy amikor arra szükség van, - férfias és bátor legyen. 
lU lenne az, ha nem éppen a csendőr, akinek ez is a hiva
lasahoz tarlozik ?  Lehetnek ilyen esetnr\1 a llörülményei 
olyanok, hogy a tett kitüntetésre méltó, de illtnlában lovak 
megfékezését nem lehet kitüntetésl alapul venni. Ha azt 
is kitüntetéssel jutalmazná a felsőbbség, ami a csendőrnek 
szorosan vett kötelessége, mivel jutalmazná a valóban ki
emelkedő, llülönösen hősies tetteket ? A kitüntetéseknek is 
csak akkor lehet értékük, ha ritkán s csak valóban kiemelkedő 
tettekért vagy szolgálatokért aoják. 

Országház. Most egy félévig nem lesz felvétel a \ ám
őrséghez. Előjegyzésre azonban beadhatja a kéreimét akár
melyik vámőrkerületi parancsnoksághoz, természetesen szol
gálati úton. A vámőrséghez való törekvésében azonban egyet
m�st meg kell a laposan gondolnia. Erre vonatkozólag Japunk 
f. évi 10. számában »Régi sír, I'C L. cs.. jel ige alatt 
ial!iI részletes felvilágosítást. 

Mohács 15. Tárgyalás alatt á l ló kérdés. Nem valószínű, 
nogy hamarosan dülőre jut, a közeljövőben semmi esetre sem. 

Z. H. A kórházban levők' nap í betét jére vonatkozó 
üzenetünket megtalálja lapunk f. éVI 10. számában .Napoleon 
csász.ár«. je}ige alatt. A jelenlegí helyzet az, hogy a kórházi 
apolas Ideje alatt a fenmaradó zsoldmaradván!-l a csendőrt 
i l leti, a kidolgozás alatt á l ló új közgazdálkodási halároz
vany azonban az ügyet másként fogja rendezni. 

�egyalja, A .385 kg-ra felhízlalt sertés jó l  vezetett köz
gazdalko�as mellett tanuskodik, de a kép nem elég éles és 
so�szor()sltasra nem alkalmas. Közlése egyébként már most 
Idoszerutlen volna s az idén Ilülőnben is közöltünk disznó
toros képet. 

Jutas. Kísérje f!g��lemmel a l-Ionvédségi Közlöny t,  vagy 
ha az ne.l? .al l  m()�ja�a�, a B.�dapesti Közlijnyt, amelyik 
mm.den �ozsegl .eloliarosagnak jar. A jutasi al tisztképzőbe 
\:alo .felvetel felteteleIt ott közlik a közeljövőben. A feltételell 
altalaban I!gyanazok leszn'ek, mint amelyeket lapunk 1925, 
�VI 12 . .  �zamanak 218. Iapoldalán közöltünl\. A felvételre 
Jelentkezok orvosi vizsgálatát szigoritani fogják. 

Méh. ':la va� hova elhelyezni a méheit s az örsparancs
no� valami oknal fogva a. f!1éhek e lhelyezését nem kifogá
solja,. �kkor ?y�godtan meheszkedhetlk. Felfogásunk szerint 
a meh2�zkedestol mereven elzárkózni nem helyes elj árás 
ha a mehészkedő csendőr kötelességének egyébként minden� 
ben eleg�t tesz. Inkább méhészkedjék otthon a csendőr, mínt unatkozzek vagy a kocsmákat bújja. 

. 
Ja�án. A .. nősülési kérv�ny�k beadása és nősülések engedelyez.ese szunetel. .. Ez �Iorelathatólag hosszabb i deig fog tartam. Mm.den. ke�uletn�I . .  !llagasabb a nősök száma a megenge�ett szaz�leknal. Sejtjuk, hogy miben sántikál de azzal sem jutna elobbre. ' 

T Á R O G A T Ó  
.

ó
· legkönnyebb (uvóhangszer I Saját találmány l vakodás utánzatoktól i mert mind melyek nem gyáramhól erednek. silány, külföJdön készül! után�8tok. Hegedük, Trombiták. Harmonika és 8Z osszes hangszerek és hurok legfinomabb kivitel-ben szállilja az 

ELSÖ MAGYAR HANGSZERGYÁR 

STOW ASSER k;
��á'j��r 

Budapest, II., Lánchíd u. 5. 
KivánaIra árjegyzék bérmentve. 

Az �gyediil! magyar haogszergyár az országban, .aendóroknek kedvezményes részletfizetés I 

But h't l ÚJ :'L�PON, kéazpénzi.ban 18 h��l �e.�I.etlfzeté.re .. Ezen re;dkiO r I e v�1i rlz�lcSI kedvezményt vidéki vevoknek 18 megadom. S'odol' 19a'c bnto.ánahiza Budapoet VI D út és Nagymezó utca között (S�·j6t ��ebffy)·n2cca,,81-0 20 •. Vilmos császár z an -es es -es Villamos megálló. 

Keve. Az ezüst gombok rendszeresi tésének kérdését most 
türgyalják. Valószínű, hogy a �csendbr" rendfokozattól kezdve 
minden csendőrJegénységi á I lományll egyén részén? rend
szeresitve lesz. 

Bácskai. Vátasz a lekszikon rovatban. 
Szebb jövöt. Nem írta a l i! a levelrt, biztosan el felej

tette. Verse alakilag különben sem ülné meg a közölhetőség 
mértékél , de tartalmával, hogy a magyar ne várja, amig a 
véletlen szerencse kikaparja számára a sült gesztenyét, 
hanem a maga erejében bizva, a maga szorgalma és mun
kája révén i gyekezzék talpra á l ln i ,  teljesen egyetértünk. 

N. J. őrm. úgynevezett házícipőt a csendőr csak reggel 
viselhet, addig, amíg takarít és magát rendbehozza. Nap
közben házicipőt az ember nem szokott viselni. 2. ,Wnden 
szolgálatot, tehát a vasárnapokra és az ünnepekre esö 
napos szolgálatot is a csendőrök kőzött egyenlő mértékben 
kell megosztani ,  tekintet nélkül arra, hogy az i l lető nős-e 
vagy nőtlen. 3. A Szut. 182. pontj a félreérthetetlenül sza
bályozza, hogy a csendőr, ha a laktanyát szolgálaton kivül 
elhagyja,  kinél és hogyan köteles je lentkezni. Egyebet mi 
sem mondhalunk. 4. Jeligés l�velek íróinak neveit senkivel 
sem közőljük. 

P. P. ny. őrm., felsőmocsolád, Az 1924. évi 5.100 M. E .  
rendelet 1 .  fejezet 3. pont a) bekezdése értelmében azoknak, 
akik tizenöt beszámítható szolgálati évnél kevesebb beszá
milható szolgálati idővel rendelkeznek s így helyeztetnek 
nyugállományba, a különben j áró nyugdijnak csak 60 o, o-ára 
van 19ényiik. Ez az oka annak, hogy ön a levelében említett 
alacsonyabb százalékot kapj a .  Ez az úgynevezett szanálásí 
levonás. Aki 60. é letévét betöltötte, vagy kedvezményes lIyug
díjat élvez, avagy teljesen m:mka- és keresetképtelen és 
semmi jővedelme n i ncs, annál a szanálási levonás elmarad 
i lletve az minden korlátozás nélkül, teljes sZlÍzalékban kapj� 
a nyugdíj ál. 

Ezüstfenyő. Az, hogy a legénységi szoba asztala viaszos 
vászonnal vonassék be, sehol szabályozva, elrendelve nincs. 
}\� indenesetre praktikus dolog :1 viaszos vászon, de a ráfor
dl.tot� kőltségek elosztását csak közös egyetértéssel lehet 
el.mtezl1l. Az as�t�lt a nős. legény�ég is használja,  a v iaszos 
vaszon beszerzesehez tehat termeszetesen nekik i s  hozzá 
kel l . i�rul.nio�. Ami a legénységi szoba padlój ának a tisztán
�art�sat Il leti,  arra vonatkozólag s általában a gazdasági 
atalanyr� vonatkozó�aj;l , a közeljövőben rendelet j e lenik meg. 
Az atalanyok folyosltasa valószínűleg f.  évi július l-én 
kezdetét veszi. 

B. P. őrmester, Tolcsva. Számtani rej tvényeket nem 
kőzlünk. 

' 

. 
Na!Jykanizsa. Ugyanerre a j eligére legutóbbi számunkban 

mar valaszoltunk. 
12.. L ,  2. Válasz . a lekszikon rovatban. 3. Tárgyalás 

alatt ali, de hogy mikor s hogyan dől el  azt ma még 
nem lehet tudni. 

' 
Győrkei �aj?s I�. oszt. altiszt, Szeged. A csendőrségnél 

csak II: osztaly� a ltlsztek vannak rendszeresítve, I. osztályú 
altlsztt�. k�nev�ze.�re tehát lehetőség n i ncs. Az 1927. évi 16. 
sz. BelugYI Kozlonyben megjelent 3.000 M.  E. 1927. sz. ren-

A legjobb 
gyártmányu GYERMEKKoeSIK 

e. legdúsabb választékban 

HOCHMANN LAJOS-nál 
Budapest, VII., Erzsébet körút 4. 

Telefon : József 418 - 90. 
Ugyanott : réz. vas és kerti bulorok matracok 

.. paplanok. stb. Vidékre megrendelést azonnal eli n: lézunk. - Képes árajánlat díjtalan. Legelónyösebb fizetési feltételek. 

Ha megbizható 
beszabályozotl, 

Í) m á .  akar venni, for· 
_ lA duljon hozzám 

p o n� o s a n járÓ
., bizalom mal 

. 4 ali ti I . w � • k;rály; udvari ékszerész lA f1IIII W AIapIIva : Kolozsvár 1895 BUDAPEST, IV. KERtJLET,
. 

KIGYÓ·UTCA 5 SZÁM. _ KlolUd-pa1o�. UJ, kepes arJegyzék ingyen. bérmentve I 
-..... _-
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delet I I .  fejezet 6. pontjában megtatál j a  az altisztek stá
tusának újabb szabályozása! . Olvassa et nz említett pontot, 
abból látni fogja. hagy ügye egészen másként áll. mint 
ahogyan most gondolja. Az 1<)27. évi 22-2Q. számunkban 
-II .  osztályú a ltisztek« jeligél'e adott válaszunkban tényleg 
azt írtuk, hogy 1. osztályú és múszaki al lisztek kinevezése 
tekintetében tárgyalások vannak falyamatban. Valóban voltal' 
is ilyen tárgyalások. de azok pénzügyi okokból eredményre 
nem vezethettek. MindazonaItal valószinűnek tartjul<. hogy 
�z r .  oszt. al tisztek rendszeresítésének kérdése a csendőrség
nél is előbb-utóbb rendezve lesz. 

M.-sziget. 1-7. és 9-10. kérdéseire vá lasz a lek�zikon 
rovatban. 8. A Szut. Q85. pontjának 2. bekezdésében meg
ta lálja kérdésére a felvilágosítást. 1 1 .  A karliitlan kimara
dási engedély jegyek évenkénti kíadása csak a Szut. meg
jelenése előtt volt I<ötelező . A Szut. 178. pontja ugy ren
dezi a kérdést, hogy a három éven felül szolgáló jól minő
sitett csendőrők részére korlátlan kimaradás engcriélyezhető 
addig,  amíg mínősítvényük hátrányosan nem változik. A 
szárny parancsnok áltat kiál lítoll engedélyjeg)J tehát mínd
addig érvényes, amíg a hátrányosan meg változott minősítés 
miatt azt vissza nem vonják, avagy amíg a csendőr őrmes
terré előlép, amikor a korlátlan kimaradás elvben megi Ileli 
s így kimaradási engedély jegyre szüksége nincs. 12. I la a 
levelében írt honvédségi szolgálata igazolva van, akkor a 
3. oszt. legénységi katonai szolgálati je l  megilleti s ha 
megilleti, akkor hivatalból fogják azt önnek adománllozni.  
Kérni ezt nem lehet. 

125-ős bucka. 1 .  A belügyminiszter úr által a kőzgaz
dálkodás felsegélyezésére kiutalt fentartási pótlék teljes 
összegét be kel l  vételezni a közgazdálkodásba s abból senki 
részére semminemű visszatéritésnek - kiírásnak - helye 
nem lehet. 2.  Valószínűleg csak a gombra vonatkozik. de 
még az is tárgyalás alatt ál l ,  rendszeresítve ':lég az sincs. 
3. Örmestertől felfelé tanukihallgatások alkalmaval a gyalog 
tiszti kardot viselni szabad. 

Időszerü. 1. Olvassa el lapunk 1928. évi 15. számában 
. F. M. őrmester, Szank« jeligére küldött iizen�tünket. 2. 
Válasz a lekszikon rovatban. 

K. E. th., Újszász. Sajnos, nem közölhető egyil< sem. 
A. beküldött leírások .esetek«, de nem .tanulságos nyomo
zások • .  

Volhynia. Deschán Benő ( nem Désán István )  tábornok 
a m. kir. 2. honvéd lovasdandár parancsnol<3 Nyírpgyházán. 

Nem keU liDia utáa kercsoi ! Hetenként egyszer ujra!ö!tve, 
mindig iré sra kész, zsebben hordozható, elpuszlihaletler:t 6. 

Jérorszolgálalban nélkülözhetetlen Ára 6 peagö. 

S. T. Olvassa el lapunk 1926. évi 5. slamában .U.  J csendőr, I(ondoros« jeligére küldött üzenetünket. 
Szőke Tisza. 1 .  A Nemzeti Múzeum éremtárához küldje 

be .lehetőleg �agat �z .. érmet. Olyan lenyomatról, amin6t 
nekunk a leveleben kuldott, nem lehet pontosan kivenni az 
adatokat. az érem anyagára pedig még csak következtetni 
sem lehet. A felvilagosítást kérő levelét cimezze dr. Har
sanHi Pál éremtóri igazgatónak ( Nemzeti Múzeum, Buda
pest ) .  2. Nem tudunk róla, de nem is tartjuk valószínűnek. 

. 
Karcag. Ha ig�zolni tuc\ja, hogy 1922 július 26-áig 

Bacsbok.odon l l letőseg�t szerzett, akkor a magyar állam
polgarsaga nem ketseges. H a  azonban ezt igazolni nem 
tudja, akkor kérnie kell a visszahonositását. 

Dugy. Régi nyakatekert 'találós kérdés, kár rá az időt 
\'esztegetn i. 

Tanulságos nyomozások. Elhallírozú, . l\z eset maga 
érdekes és az elért eredmínyh2Z mi is csak gratulá!hatunk. 
A leínisnak azonban két hiányossága van. Egyik : miként 
történhetett meg, hogy egy járőr szembeötlőell -feltünő zsi
negelésből eredő gyi lkosságot öngyi lkosságnak néz? Erre 
nem terjeszkedik ki a nyomozás teírásában, pedig ez érdekli 
az olvasót. A mási k :  mily okok, tények, észleletek indították 
Önt arra, hogy a meggyilkoltnak a vejét vegye g4anúba? 
Erről az őrizetbevételig egy szó emlités sem esik. Tagad
hatatlan. hogy bűncselekmények kiderítésén21 a tettes sze
mélyét i l letőleg nagy szerepet játszhat a nyomozó ösztőn
szerű megsejtése, mint ahogyan az jeten esetben is be
igazolódott. Azonban ahogyan Ön a gyanúsitott őrizetbe
vételét foganatosította, majd később a beismerést kivette, 
ezzel - dacára az ez esetben elért eredmény nek - nWl 
értünk egyet. H a  a gyílkos személyéhez pusztán a meg
sejtés vezet. az lehet egy jó emberismerztlcl rendelkező, 
kitünő nyomozónak kitünő eredménye és a leírás is lehet 
értékes és érdekfeszítő, de hiányzik belőle éppen az, amit 
mi az egyes nyomozati esetek leírásában keresiink : az 
elrak/aroz/w!ri tanulság és a f,nl '('/CI/dd pélc\a. A beküldött 
nyomozást címére visszaküldjük s ha gondolja, hogy a 
fentebb em lített kél hiányosságot elfogadható érvekkel és 
logikával áthidaini tudja, IÍgy az átdolgozott nyomoz:ist 
szívesen közölni fogjuk. Egyidejűleg felhívjuk figyelmét, hogy 
ne csak /élhllsdbosrl/l írjon, de azt is vegye figyelembe, amit 
mi oly régen üzengetünk sokaknak hiába, hogy a lapnak 
(sak egyik oldalára írjanak. azaz a lapnak másik. tehat 
hátsó oldalát hagyják üresen, mert ez nyomdai szabály. 

Levelezőlap megrendelésre .bérmentve. kezelési 
utasilással küldi vidékre. teljes garancui !  vállal : HATTYU PAPIRKERESKEDÉS Budapest, IV" Múzeum krt. 2 1  

erős :lcélcsövek, 
belső erősítések, 
hegyi gummik, 
tőlcséres sines nyereg. 
erős kúllők. 

csak 
, az ara 

Megjelent az 1929. Modell, nehéz kivitelű csendörségi szolgálati kerékpár, 

járása azonban pehelykönnyű, mert szab. csapágyrendszere van. 

I("II�� .IEWII\ -1)" k·�·��1!�e�E:,)dŐ' ��::�����- � JI) " .. fIIIIII �� ara felszerelve 

Havi részlet 20 pengő. 

. . . egy levelezőlapot az előnyösen ismert csendőrségi kerekper-
Ne késlekedj ék, hanem saját er�e

l l
�é�er: me 

k
S ?,a

ke��J'�� díjtalan képes múszaki leírást 
sza ItO cegne es ' 

.# 'k ' és Varró ép Vállalat BUDAPEST, VI., Szív-utca 37 b. 

�I), 'I'I ,1)1111 �""�::'�f p�da;:a=�:zky ucca Es.) Alkatrészek. gummlk r é s z I e t r e i s !  
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Brazilián keresztül. 
Irta : KALETSKY ZOL T ÁN. ( l 2). 

Január 13. Élénk sürgés-forgás a táborban ,  ](észliI a 
reggeli, a nap most szórja szét elsö sugarait, bearanyozva 
a tábor mellett hömpölygö folyam sima tükrét. Éneklö 
madarak csicsergése és hangos papagájok rikácsoló kráko
gása vesz körül minden oldalról. Rendbehoztuk fegyverein
ket, gyorsan elfogyaszt j uk a reggelinket és  máris indull Ink. 
Barátom északnak, vadászunk nyugatnak, én pedig déli 
irányba tartok ; mindannyian egy-egy embert vettünk ma
gunkhoz kíséretnek. fl.. táborhan hagy tuk vadászunkal és 
egy portugált. ügy á l lapodtunk meg, hogy csak vacsorával 
\'árjanak, mert csak naplemente elött fogunk megérkezni .  
Hogy embereinket nagyóbb teljesítményre serkentsiil\, j utal
mul egy sukuri börének árát tüztük ki annak, aId a leg
több sukurit lövi ma és aki a legtöbb élö mérgeskígyót 
fogja eJ. Megállapodásunk értelmében az elejtett kígyók 
lenyúzásánál kölcsönösen vagyunk kötelesek egymásnak segéd
kezet nyújtani. 

Két hosszú óráig meneteltem emberemme l, de még nem 
került kígyó az utunkba.  A folyam medrében ugyan többet 
láttunk már, de céltalannak tartottuk, hogy rájuk löjünk, 
mert csónak hiánya miatt úgy sem halászhattul\ volna ki 
öket. útközben több lövést hal lottunk abból az i ránybó l ,  
amerre társaink mentek. Én <i l landóan a parton haladtam , 

A MÁV. és a csendőrség hivatalos szállitója 

világhírü THE WHITWORTH kerékpárok 
csendóröknek 16 peugős havi részletre. Kerékpár aIkal
részek, lánc. pedál stb. gyári árban, külsók P. 6"80-161. 
belsók P. 2· 10·lól . Uj kerekDárok 135 Dengőló} kezdve. LÁNG IMRE múszereszmesler, kerékpár és g:,'ermekkocsi 

gyári raktára. Budapest, Teréz-krt. 3. (sarok üzlet) Árjegyzék 950 képpel ingyen .... Ne ücynök utján ve-gyen. � 

BE CZJÍ.SS J.I ./lND OR 
ékszerszalonja a Sociélé Horlogére de Porrentruy Phénix 
Watch Co, Julliard et Cíe Cortébert és LB Chaux de Fonds Cor
téberl Watch Co svájci órBgyárak magyarországi képviselete 
BUDJlPEST Kossut!) t;ajos utca 4_ szám. , ,_ emelet. 2. ajtó_ 

míg emberem 50-60 lépésre beljebb az erdö mélyén köve
tett. Végre az emberem lött. Közelébe akarok szaladni, 
mikor észreveszem, hogy egy hatalmas suk uri a follJam 
medre felé menekül. Célba veszem hatalmas, ocsmány fejét 
és már lövök is. Jól céloztam, a kígyó csak a farkával 
csapkodott még néhányat. Mikor odaérkeztem, homl köze
lebbröl megnézzem, rémülten lálom, hogy egY másik hasonló 
példány a közeli fák egyikén csüng. Pi l lanat müve volt 
csak, hogy célba vegyem s egy jól irányzott lövéssel leszed
jem az ágróJ. Le sem tudom írni  örömömet, mikor tudatára 
ébredtem annak, hogy a biztos halál  torkából mentett meg 
szemem egy p i l lantása. Emberem, ki a saj át példányút 
vonszolta maga után, éppen akkor ért hozzám, amikor az 
ijedtség okozta hideg veritéket töröltem le a homlokomróJ. 
A parthoz közel húztuk az áldozatokat és hozzáfogtunk 
gyors nyúzásukhoz. Mikor elkészii l tünk, helyet cseréltünk, 
én haladtam a sürüben, míg emberem a parton maradt 
s ott folytatta útját. 

Már egy jó félórája meheltünk, amikor emberem ismét 
lött. Hozzá sietek s látom, hogy már az elsö metszéseket 
végzi az elejtett sukurin. Olyan tempóban, m intha mindíg 
ezt csináltuk volna, fejeztük bp- ennek nyúzását is. Két óra 
volt délután, mikor visszafordultunk, most már mindketten 
beljebb hatoltunk a sürübe és így közeledtünk táborunk 
felé. A nap lenyugodni készü l t  éppen, mikor fáradtan és 
kímelegedve a nagy höségtöl táborunkba érkeztlink. Embe
rem hat sukurit és négy mérges kígyót, én négy sukurít 
és öt mérges kígyót hoztam. Barátom és embere egy jó 
órával késöbb érkezett csak meg, késön fordultal\ vissza 
és a sötétség miatt csak nagyon lassan jöhettek. Az ered
mény nála  öt suk uri  és hét mérges kígyó, míg emberénél 
három sukuri és hat mérges kigyó volt. A jutalomban 
vadászunk embere fog részesüln i ,  aki hét darabot ejtett el .  
Örömmel á llapítottuk meg a mai nap szép eredményét. 
úgy terveztük ugyan, hogy reggel tovább megyünk, de mivel 
nyersbörkészletünk er ösen gyarapodott, kénytelenek voltunl\ 
indulásunkat kitolni ,  hogy a böröket száritsuk és rendbe
hozzuk. 

B UT O R -H I T E L  
készpénzárban. Évtizedek óta közismert buloráruházunkban 
hálószobák. ebédlők, uriszobák legkedvezőbb fizetési feltélelek 

melle�l BOG-MIL" l5eres.kedelmi rt.. ezelőtt Balázs 
kaphalok. " es Tana buloráruháze Vilmos 
Köztiszlvíseliíknek külön kedvezmény, császár-ul 43. (sajál ház.) 

A. Phénix és Cortébert órák valódi svájcigyártmányok, tiszta 
nIkk�1 tokban�}5 r�bmo� szerkezettel birnak és 10 évi jótállás.al 
havI 5 pengos reszletftzetéssel mindössze 30.- P-be kerülne k  
A Phénix és Cor/ébert órák fölötte állnak minden más hasonló g�ártmány� óráknak. '1.:eljesen pormentesen zárnak és ugy l ovaglásnal, mmt bar�lllyen erosebb rázkódtatás mellett is a lehető legpontosabbak, ezert szolgálati célokra külőnősen alkalmasak. A. �ux.or é?resztő német gyártmány csinos külsővel. erősen ajánlja a m. kir. honvédség nél, a m. kir. állam rendőrség- vIlaglto szamlappal és i�métlő ébresztő szerkezettel bir. Ára 

nel �zolgálati óra gyanánt forgalomba hozott és kitünően - ugyancsak 6 havI részletfizetésre - 24.- pengő. 
bevalt Phénix és Cortébert gyártmányu szolgálati- M d I k 

zseb órákat, valamint Luxor ébresztő órákat 
egr�n e ő 

I
' ato

d
�ai p�

l
ra�cs�oksá.gok:ól számtalan elismerést 

. . 
• es mege ege est nyi vantlo level bi. tokában va n a cég. te�7:;��a é�n

C:tébe;t ó
.
rák, valamint a Lux�r ébres�tő óra a m. kir .

. 
c.e�dőrség tagjai által közvetlenü' a cégtől rendelhető meg 

leSZállitáS� k': ta_� . e�elben
.
a ponto� clm es sze�elYI adatok megJelölesével. Az első részlet a megrendelést, illetve az óra· 

kel�:�b
o 

á:k
' n�PJa� �sedekes. -:- R�ktaron tart ezenkivül mindennemü aranyo, ezüst- és ékszerárut a legmérsé' l on es kivanatra. levelbell megkeresésre, megbizotlját gazdag választékkal küldi vidékre is. 
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A kigyóbőr igen gyorsan szárad, úgy hogy besózva is 
hosszú ideig megmarad anélkül ,  hogy elromlanék. Másnap 
délután úgy az állati ,  mint  a kigyóbőröket szépen össze� 
csomagoltuk. A tapi rbőrök képezték a külsö felületet. A cso
magot jól átszíjaztuk és tálJorunktól kb. 200 lépésre egy 
nagy fának az oldalágára helyeztük olyképen, hogy a cso� 
mag a földtől körülbelül öt méter magasságban függött. 
Azért hagy tuk itt a böröket, hogy öszvéreinket megkimél� 
jük a fölösleges tehercipelésLöI, e helyen pedig visszajöl'et 
biztosabban meg fogjuk találni,  mint egy város közraktárá
ban. Itt még tűzkár sem �rheti , legfeljebb a majmok igye� 
keznek majd hozzáférközni ,  de szomorúa n hagyják majd 
ott, ha látni fogják, hogy nem juthatnak a tartalmához. 

Január 15. Mikor reggelinket elfogyasztottuk, azonnal 
útnak indultunk. Az élen én és egyik vadászunk haladtun�. 
Az ösvény á llandóan rosszabb lett, mindig több és több 
idöt vett igénybe az akadályok elháritása. Délelött talál� 
koztunk az elsö nagyobb majom csoporttal ,  melyel( közül 
tizennégy darabot ejtettünk el ; ahogy lefejtetlük és 
besóztuk a böröket, azonnal tovább indultunk. J\\enetelés 
közben sem voltunk tétlenek, öt darab sukurit lőttünk 
Ahogy a nap lenyugodni készült, m i  is tábort ütöttünk 
és vacsora után nyugalomra tértünk. Mivel az ösvény, 
amelyen haladtunk, teljesen járatlan volt, al ig tudtunk tizenöt 
km.�t megtenni rajta. Reményünk az volt, hogy a holnapi 
nap folyamán fogjuk elérni a Rio Donrado folyó torko
latát, hogy annak folyása mentén haladj unk majd a foenis
vidék felé. Az éjszakát a legnagyobb nyugalommal tö l
töttük. 

Január 16. Csak nagyon lassan törtetünk előre, az 
ösvény maj dnem járatlan, az állatok csapásai teszik csak 
néhol járhatóvá. Barátom és én vagyunk csak fegyverrel 

Fényképezőgépek 
prizmás látcsövek 

6-12 hónapig terjedhető részlet
fizetésre készpénzáron, ell enóriz
heló eredeti gyári árjegyzék szerint. 
HATSCHEK És FARKAS 
optikai és fényképészeti szakűzlet 

BUD APEST, IV., Károly-körut 26. szám. 

Fiók : VI., Andrássy-ut 31. (Nagymező·u. sarok.) 
Kérjen árajánlatot I 

Saját készitményü 
BÚTORAIMAT 

10 százalék árkedvezménnyel kaphat· 
jék fén)'képes igezolványuk felmula· 
lás8 mellett 8 csendörseg tagjamak 
12 havi részlelvósárJásnál leljes ka-

malmenle.,égel MŰLLER LAJOS búlorgyáros Dohány-u. 37 
engedélyezek. 8 G ári telefon : 980-95. -0- Miniaraktár telefon : J. 373- 1 , 

-

valódi Styria és francia Hunter 
gyárlmányu ak olcsón, e}önyös fiz

,
etési fel

tételek mellett IS kaphatok. 

DEMÉNYI ÉS FIA CÉG-nél 
BUDAPEST, VI., TERÉZ-KÖRUT 4. , 

KérleD árjegyzéket kerékpárokról, motorkerékpárokról, gramoloD.król. 

ellátva, a többiek elöl mennek és tisztítják az ösvényt, 
hogy haladni tudjunk. A bozót állandóan sűrüsödik ; hol 
kisnövésű bambuszerdö, hol vadananásszal sűrűn benőtt erdő
rész let, hol pedig ingoványos, mocsaras terep nehezítik meg 
az elörehaladást. Ma, hogy idönket ne veszítsük el, nem 
is ebédel ünk. Délután öt óra lehetett, mikor egy camp
szerű mezöségre jutottunk, itt csak a vállig érö f(j akadá
lyozott a menetelésben, de ez még mindig jobb volt, mint 
az erdő sűrűsége. Esteledett, mikor elértük a folyó torko
latál, mely délröl a camp határát képezte, de már a tulsó 
partja a legsűrűbb erdővel volt borítva. Kénytelenek voltunk 
a folyó medrét felfelé követni, hogy alkalmas gázlót talál
junk, amelyen keresztül hatolva tüzelöanyagot gyüjtsünk az 
éjszakai táborhoz. Rövid keresés után siker koronázta fára
dozásunkat. Egy vadász és két portugál fáért mentek át, 
mi pedig a campi oldalon tábort ütöttünk, füvet sarlózlunk 
foicáinkkal, hogy kényelmes fekhelyet készitsünk magunk
nak. Távol létünk óta ma fogunk elöször szilárd talajon 
aludni, függőágyaink csak a derékalj szerepét lesznek hiva
tottak betölteni. Öszvéreinket lenyergeltük és szabadjára 
enged tük a fűtengerbe, ahol kény ük-kedvük szerint jóllak� 
hattak a r�pogós takarmánnyal. Hatalmas tábortüzet rak� 
tunk és jó étvággyal költöttük el vacsoránkat, mely bab 
és rizs keverékéből ál lott, utána megbeszéltük a másnapi 
teendöket. Néhány napig itt maradunk, reméljük, hogy nem 
fog az időnk kárba veszni.  

Január 17. A nap égetően !üzött alá,  mikor felébred
tünk, most láttuk csak, hogy lehetetlen a táborunkkal 
továbbra is itt maradni, mert a nap forró sugarait se 
ember, se ál lat nem képes elviselni. Összes dolgainkat 
átviLtük a túlsó partra, hol a terebélyes fák árnyékában 
védve voltunk a nap hevétöl. A tábort úgy készítettük el, 

HegedU HarmonIum Tárogató csak ill 6 valódi Cimbalom HarmonIka Citera 
és oz összes hanuzerek. legjobbak, csakis 

ill II gyárban kaphalók. 
Múvés,iesen lav it. legjobb hurokat készit. 

Árjegyzekel ingyen küld 

MOGYORÓSSY GYULA m. kór. szab. ��angszergyára 
EtrediU migrar taugsurgyir II oruigblll 

BUDAPEST, VII., RÁKóCZI.ilT 71. 
Csendörsegnek részletfizetés. kedvezmény 

KERÉKPAROK, varrógépek, 
csillárok 
gramaf6nok 

és lemezek olcsón. csekély részletre, el óleg nélkül 

HUBERT gépáruház Budapest, VII., Thököly-ut 3. 

IV., Petőfi Sándor u. 3. az udvarban és az emeleten 
Telefon : Aut. 897- 03. 

Nöi konfekció, tavaszi kabátok, esököpenyek, szövet- bélés-, 
selyem-, vászon· és kJtszövölf áruk, férfi- és női kész fehe.
nemúek, divatáru k, szőnyeg, függöny, paplan, takaró, matrac stb. 

A m. kir. csolldirei" t.cJaiDak 

kedvező ré.zletlbc".' '.lt"elek. 
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hog!! néghl-öt napig itl fogunl( maradni s hogl) ('rrc az 
ldörc nemi kényelmet biztositsunk magunknak. 

Az útközben gyüjtöt! böröket a camp napo� oldatál l  
szántoltuk. ketten a tabarban maradtak, mig a többiek 
\'atatn('nnyicll \'adászni mentünk. Itt már nem talii l lIInk 
annyi sukurit, n1Índen más mérges kigyófajta azonban erö
sen képviselve volt. 

Négy napi \'adászat után c21talannak talá l tuk tovább 
maradni,  mert az eredmény naponta csöl(kent. A nég!! 
Ilap alatt megtöttöttük kigyódobozainkat, ezenkívül harmi nc
két sukuri- és tizenhét majombört szereztiink. M�g 20-an 
délutan becsomagoltuk a bőröket és úgy mint a Rio Vcr
dénél, itt IS elrejtettük, söt h0911 élelmiszereinket se cipeljük 
h iaba magunkkal, azt is itt hagy tuk két zsákba csomagolva, 
csak annyit vittünk magunkkal ,  amennyi ennyi távol létünk 
idejére elégséges lesz. 

Másnap, január 21-én most mar jóva l könnyebb teherrel 
indultunk e l .  Al landóan a tolyó partján haladtunk 8 camp 
füvel boritott mezöségén. A nap eros hevétöl á l l alldóan 
égetve, úgy ember, m int á l lat  teljesen el vo lt csigázva, 
mikor délutáni három órakor megszakadt a mezöség és 
hatatmas sürít erdö ál lott elöttünk. Fáradt tagokl(81 keres
tünk tábornak való helyet és é lkez2s után mindjárt pihenöre 
is tértünk. 

A mai nap folyamán szinlén körülbelül 15 k i l ométert 
tehettünk Éjfél lehetett, mikor hatalmas dördülés ébresztett 
fel .  Egyik vadászunk teljesitet t éppen szolgálatot s egy 
szemtelen jaguárt teri tett le, amely már nyolr méterre 
közelítette meg a tábort, mikor vadászunk szerencsére észre
vette. Az éjszaka koromsötét vol t ,  csak a tüz hal�dny 
fénye vi lágitotta meg a bestiát, melynek bizonyára ú ldozatul 
esett volna valamelyikünk, ha éber vadászunk lövése 11Ieg 
nem elözi. Reggel későn keltünk. Az éjszakai kalanatól  
inspirálva, arra határoztuk magunkat, hogy a mai  nap 

még itt maradunk s az éj folyamán jBguál'lesr(> megyiinll. 

Január 22. Este. Vacsora után ismét három csoportra 

sZHkadunk és kettesével indulunk leshelyeink fe lé.  Egyik  

o lasz munkásunk kiséretében hagytam e l  a táborI. M ú r  
alkonyodott, mikor a l ka lmas helyre ta lá ltunk, hol  bevarjuk 

majd a brazi l ia I  erdök királyút, a jaguár!. 

Az e lőkészületeket befejezvp, fára másztunk, honnan jó 
ki látás nyilt  a kikötött tyúkhoz, Még éjjeli  1 1  óra sem 

volt, mikor a közel i  bokrok zörgése figyelmeztetett, hog!! 

jaguár kőzeledik.  Nem sokáig váratott magára, a l i g  néh!lny 

perc múlott e l ,  m ikor varat lanul  egy ügyes, szinte kecses 

szökkenéssel a kikötött tyúkra vetette magát,  de ebben a 
p i l lanatban már dördült is  a fegyverem. Bár a célt a 
sötétség m iatt csak rosszul láthattam, mégis a véletlen 
úgy hozta, hogy jó l  ta lá ltam, a gerincét löttem át, elsö 
l á baival  még menekülni  igyekezett, de a m ásodik lövésem 
már a fején ütött halálos sebet, me ly után azonn a l  össze
esett. Szegény tyúkunk is é letét vesztette, mert mikor a 
jaguár ' rávetette magát, máris agyon nyomta. 

Célta l an volt tovább maradnunk, de  a sötétség Iniatt 
nem hagyhattuk el helyeinket, a fán maradtunk tehát s 
amennyire a viszonyok megengedték, kényelembe heltJeztük 
magunkat. Több távo l i  nyávogást hal lottunk még az éj 
folyamán, de jaguárok nem jöttek a közelünkbe. 

Távol i  lövéseket is  hal lottunk s a l i g  vártuk a I t�jflalt ,  
hogy megtudjuk a többiek vadászatának eredményét. 

Végre vi lágos lett, megnyúztuk a jaguárt s igyekeztünk 
a táborunk felé. Ott már  valamennyien együtt voltak, ahogy 
oda érkeztünk. 

Az éjszaka eredménye csak két jaguár volt, bará tom 
hasonlóan járt ,  m i n t  én,  ő i s  k2sőn vette észre a jaguárt, 
h ibázott s már duplázni  sem volt i deje, mert az a lyúkkal 
együtt gyorsan e l tü n t  a süríiben. Egyik vadászunk, ki 

Reminglon, Royal, Underwood, Ujlaki, Mercedes, Adler, 
Smith, Ideal, utazó és egyéb rendszerüek havi 20-40 pengős részletre kész
pénzárban garanciával. - - Szakszerü javitómühely. - Kérjen ajánlatot. 

"ENERGIA" Irógép és Irodafel ;zerelési Vállalat, Budapest, V, Alkotmány-u. 31.  (Vi lmos császár·úl sarokház) Telefon : Aul. 14 1-05 

-- , KERE'KPlXROK ' LEG-J O&MK ' 
' LEG-OLCsde,�Ak: ' 
- • KEDVEZe; · � 

RE'SZLETFIZETE'SEK: 
CSENQÖI?,ÖK.NEJ<. - - K. U lO N - " , ' ARK.EDVE ZMENY 

I I N I I' Ii  
ÉS I) I) I' 

angol motorkerékpár ok árban és minőségben utólérhetetlenek 

I) I) 'I villanyvilágilással ��4" IlINIiI)'Ií)l 
��!1���p- D E M É N Y I  É S "):F I A  
B U D A P E S T, VI. kerület, Király-utca ;S. szám. 

Modern javilómühely és alkatrész raktár. 
I g e n k e d v e z ő  f i z e t é s i  f e l t é t e l e k. 

-ítritü'*�í.iwwwwiUüwi 
n világ . hanguerei :  hege�ü, mngora, harmonika, harmónium, gramofon U�. I 
Rem - I "Ihál á Ofensége Dr. J6zsef Ferenc kir. herceg ka-env ..... vn I mar81 és fl Zenemüvészeti F6i9kola szállit6ja. 
Budapest VI. Ki ' l  _ 5 8 -

Csendöröknek kivételes részletfizetési kedvezmény. , , ra y u. 60. Minden hangszerrö! külön-külön árjeg�2ék díjmentes. 
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szintén lesen volt, lötte a másik példányt, egy gyönyörú 
hatalmas hímet. 

Január 26. Összesen még öt jaguárt sikerült itt lönúnk. 
Ma korán indultunk, a terep siirűn volt ben öve, csak 
nagyon lassan haladtunk. Jf... sukurik teljesen elmaradtak, 
egyetlenegyet sem láttunk itt belölük, de annál több volt 
a másfajta mérges kígyó, melyeket - sajnos - nem [og
hattunk össze, mivel összes dobozaink megteltek már. 

NIadarakon kívül csak majomcsoportokkal találkoztunk, 
de ezek vadászatával nem töltöttük az idönket. Néha löt
tünk egy-egy papagá lyt vagy süket fajdot, hogH ezzel 
javítsunk az étkezésünkön. 

,Február 3-áig meneteltünk egyhuzamban, csak éjjel20-
kint ütöttünk tábort. E nap éjszakájan nagyon sok jaguár
nyávogást hal lottunk m i n den o l dalról,  azért abban ál la
podtunk meg,  hogy néhány napot itt  fogunk tölteni s 

továbbmenetelünk idejét az elért eredménytöl fogjuk füg

gövé t en n i .  Úgy az éjszakát, mint  az azt követö teljes 

napot pihenésnek szenteltük. 
Február ll. Rosszul érzem magam és egy emberrel a 

táborban maradok, míg a többiek éjjeli  lesre menmk. 

A láz erösen gyötör s nem enged aludni.  Több oldalról 

jaguárok közeli nyávogását hallom. Figyelmeztetem emberem, 

hogy legyen résen, mert meglörténhetik, hogy közeiülIkbe 

merészkednek. 
A tábortűz ál landóan élénken lobog, nagy csend van 

az egész környéken, csak a patak ritmikus csobogása h a l l i k  

é s  a z  öszvérek csapkodnak a farkaikkal .  Néha távoli lö

véseket is  inkább sejtünk, m i n t  hal lunk. Egy-egy hatalmas 

éjjeli pi l langó csap a tűzre néha és sercegö lobbanással 

hamuvá ég. Haj nalodik,  lázam a l á bb szál l ,  nyugodtan 

elalszom. 

Világcég : Sfernberd 
királyi hangszergyár BUDAPEST 
Rák6czi út 60. - Képes árjegyzék ingyen 

Végre 
megjelent 

a 

Sloewer irógépek. 
fjordo:fjaló modellje 

Páratlan 

Iljíláso": 

l sajtolt acélváz 

kiemelhető betükarok 

l leemelhető kocsi 

A csendőrség tagjainak legkedvezőbb árak és ieltételek I 
Saját érdekében kérjen ajánlatot B vezérképviseleJtöl : 

V., Vilmos csds:dr-ut 6Q. 
T f. C. f. � o "" : 248".65_ 

Nagyon mélyen alhattam, mert déli 12 óra volt mikor 
a párolgó ebédhez köl töttek. Lázam telj esen megszÍínt, de 
gyengének érzem magamat. Az éjjeli eredmény után érdek
lödve megtud tam, hogy bár valamennyi leshelyet meg
I\özelitették a j aguárok, célba megis csak kellö került ; 
börük már bambuszrudakon száradt a napon. 

Gyengél kedésem még három napig kötött a táborhoz. 
úgy hogy csak 7-én este mehettem én is lesre, amikor 
egy jaguárt löttem. A három nap alatt barátom és embereink 
még négy darabot ejtettek el.  

Február 9-én reggel tov�nb indultunk, m05t m�r csak 
a forrásvi déken fogunk megállapodni, hova lll-én délutan 
értünk el .  Nyolc forráságat számláltunk, valamennyihez 
erösen ki taposott csapások vezettek sok tapir- és jaguár
nyommal. 

Táborunkat a források elött körülbelül két kilométerre 
ütöttük fel,  az éjszakát pedig két ör felügyelete alatt töl
töttük. 1\ sűriibö l ál landó nyávogás és csörtetés volt haJt
ható. Itt  hal lottuk a z  első vadkutyák ugatását is,  melyek 
Braziliában Cashoro de Matto néven ismeretesek. Sikerült 
h�rom darabot lönünk belölük. A farkasokhoz hasonló 
ál l atok, csak valamivel kisebbek. Az éj folyamán 50-60 
lépésre is megköze litették táborunkat, ele csö eté �gy sem 
került. 

Február 15-én este, két ember kivételével, valameunyien 
lesre mentünk. Szép, holdvi lágos este volt, még ötven lépésre 
is megláthattuk a célt. Minden csoport a patak m<Ís-mas 
forrásához ment s ott keresett magának lesre alkalmas 
helyet. Én a barátomrnal együtt mentem egy erös csapás 
mentén, a forrásnál két közelúlló fára kúsztunk. i'i\ég jó
formán e l  sem helypzkedtünk, mikor egy hím jaguar foltos 
testét vettem észre, amint óvatosan a kikötött ty l';! fele 

Világmárkás kerékpárok, varró�épek 

j gramofonok legolclóbban, részleire is 
LENGYEL Gépárubáz Bpesl, Jókai-u. 1. 

OPERA 
RUHÁZATI VÁLLALAT 
BUDAPEST, ANDRÁSSY. ÚT 20. Sz. 

AZ OPERA MELLETT . 

F é r r i és női ru házati cikkek, vásznak. 

selymek, rehérnemüek. szőnyegek a 

csendGirség tagjainak k é s z p é n z á r b a n, 

8 h a  v i r é  s z l  e t i i z e t é  s r e  



CSENDÖRSÉGI L1\POK 
1 929 ápril is 20. 

35Z 

kúszott. Tíz lépésre lehetett vélt ��dozatá,tól, amikO[
�k

��
t
�' 

tosan célozva lőttem, golyóm fejen tala Ita, , egye 

, k " l ' "  ' az órámat sem mertem elővenni ,  
lővesre eru J on, meg , " . . ' I '  k zaJ' t  ÉJ' fel lehetett, mIkor tal sam 
hogy azzal se csma Ja  "' .. .. ' .. 
a 'második példányt is' letc�ítette, ll.z o:erdok �breszto .ma-

rl'lgott még aztán kiszenvedett, Gyorsan leknsztam �s a 
, f k"d'ék a csapason 

hulláját a siíriíbe vontattam, hogy ne e u j , dara, a Cabu, sípra emlékeztető füttyevel:. mar , a hajnalt 
. 'k " cs�bogás zaj' ára letLunk fIgyelmesek, 

a"tán hamar visszamentem az előbbi helyemre. . 
jelezte ml or eros v , 

( folytatj uk;) 
L 1 alaml ismét 

Sokáig ülhettünk, türelemmel várva, 10gy v 

Távolsági kimutatás 
A . b '  át szerkesztösé(fben megeilell sorsolás során 

T ká zS
J
e
ó 

or
ef l

a
l sopronbán!ct/vai örsbeli őrmester nyerte 

a cs zs . , l ' " ld .. t I "k 
me(f allinek azt egyidejűen poslan e IUl o II • 

rejtvénypályázatunk ( lásd a folyó évi 10. szóm�t) n�eg� 

fejtésére sokféle lehetőség van, azért itt csa� , pcldakepen 

mutatunk be egy I, időkiszaba/ szerinti megfejtest : 

1 .  Cege' I{özség 
2. Temesváry gözmalom 2.2 

3, 23. sz. vasúti ·örház 1 .6 
ll. Szentiván község . 0.8 

lll, 237, magassági pont q.2 
13. öreghegy . . : 1 .5 
12. Gr. Wass szeszgyur 3,� 
1 L Császári házcsoport O. 
10. Ménesbirt:Jk . . • 1.5 
9, Kabdebó tanya , . 2.4 

8. Ró\{ás erdörész . . : , 1 .2 

7 .  Szentgotthárdi útkaparohaz 3.2 

6. Cegei tómalom . . . . 2.1I 

km� 
. . .. .. .. 
" .. .. .. .. .. . . .. 5. Szentiváni vasútállomás . 2.'4 

1 .  Cege község . .:.....:.:.....:.:.....:.:.....:....:-=2:..;.q�.:: . . _ 
összesen : 29.6 .. 

lefelé kikerekítve 29,5 km, Ez után a távol-
ság után i l letékes . . . . . , . , . ' 21 óra 30 p.  

Hozzáadva a községek és tereptárgyak lepor� 
tyázására szükséges időt é� pedi� : T�:ne�
váry gőzmalom (30 p. ) .  �7.enttvan kozseg 
( 1  óra) . Gr. Wass szeszgyá! (30 p. )  és 
császári házcsoport (30 p . ) ,  osszesen 2 óra 30 p. 

I 
1\z őrjárat tartama : 21! óra. 

1\ többi időkiszabatok szerint való megfejtés ugy3nígy 
történik azzal a különbséggel természetesen, hogy a lepor� 
tyázand6 ki lométerek számának megfelelően nagyobbnaM kell 
lennie. 

-0-

Beérkezett összesen 1117 megfejtés. ( Egyesek ugyanazt 
a tereptárgyat egy őrjáratban �étszer vették , fel ;  , ez nem 
indokolt mert kivételes esetben IS csak az orsallomast lehet 
ismételt�n felvenni akkor, ha a járőr a nagypihenőt a lak� 
tanyában tartja meg. Sok örsről hárman-négyen is szó-: 
szerint ugyanazt a megfejtést kül?öt,ték b,e, at?i igen alal!0ssa 
teszi a gyanút, hogy azt egymastol masoltak le. ll.z I lyen 
megfejtéseket nem vettük figyelembe,) 

Helyesen állították össze az őrjáratot : 

lI l'és Ferenc th. Csákvár, vitéz Ambr/ls András ih. Ker
kaszÚltmiklós, Julzász Gábor (irm. Györszen/il'án, Vágó Jó
zsef csen dör Ujkécske, Fésüs János 11z. Töröks2Cn'miklós, 

Kocsis Ferenc th. Hercegfalva, Bodasi Imre törm. Szabarl
szá[['ís, Raposa csendör Szabarlhidl'ég, Palaki D,'nes Ih .  
Szeged, Batki Ferenc Örf/! . Tiszafüred, POIllOÚ Laios öml . 
Zákány, Zsinkó Sándor csen dör Hidas, Ha l'rilla Fereuc Ilz. 
Szomba/hel I' ,  I' cszprémi An/al ÓTf/!. Lébény, Mag rar .f ózsef 
örm. Báta, I 'iléz Kolosbósi Gyula löml. Okány, LállÍr Alajos 
Ih. Zalaegerszeg, Császár János th. Cibakhá;'.{/, Kiss Károly 
öml . Szatmárcseke, Takács Józse! ll, örm , SO,nronbán/all'a, 
Bereaki Lajos Örf/! . Tarpa, K01'ács csel/dör Diósgyőrl'asgyár, 
Baloghy Sámuel Ih . ,J1argittaszigel, Szili János I. csendör 
Alcsát, .\'émellL János " th. Érsekvadker/, FON/Il'ad/ tömz . 
Ercsi, Xl'isz/or József Ih. Szombathelv, '/arga károly őrm . 

BeretiJ'ólljfalll, Hor1'álh Ferenc csel/dör Hajmáskér. Garai 
Zsig!llol/d csendör Mertl)'e, Kispál Jál/OS th, Gy Öl', Termyi 
lsll'an tlz . Tiszakeszi, Láng (fuszlál' csel/dör Pé/eT1'dsdra 
Szli/ka József csel/dör Pétert'ására, Ma/liSZ Péler Ih. EI/l'il/g; 
Papp lstl'án csen dör A'lert/ ve Jobbá"l' Kálmán csendőr ll/dd 
,Hár/on Ih. Szombalhelv . SÍmo!! l�i1 'ál/ lll. örm. Bakóca

' 

Gödl/i József I!I . ErdötiÚk, KOI'ács .l /ályás öml. Kiibe/:ház;' 
Abraham lslt'an csendör Kel" rmes, Borbélv I'iktor tömI . 
Hajdllsámson, Mo/nár János /ll, th. CsurgÓ, Vagy József 
Ih, Gesz/, Fazekas János csen dör Kenézlő Hordás G)'llla 
őrm. CS/lrgó. 

' 

� ,  � 

Nyomozzunk ! 
A Csendőrségi Lapok pályázata. 

Mult év október 2�án d.  u .  II órak�.r K�c.si�. 11110s 

mátrafüredi vendéglőbérlő megjelent, � gyongMosl or�on s 

előadta, hogy aznap hajnalban fel�sege�.e l  egyutt a �amos-

" k' v ' sa' rra ment s most ammt J ottek hazafele, egy 
gyor I a. " f" d '  I k '  k t 
ismeretlen ember azt ujságolta, hogy. a matra ure I a. . �su � 
kirabolták. H a  ez igaz, akkor mm�en as�talnemuJok .es 
evőeszköz készletük o daveszett s a kar � bar mmclen blz� 
tosítva volt _ meghaladja a 2000 pengot. �em gylmakszlk 

senkire ámbár a nyáron Kozma János facer . laka,tost ala
posan ' elverte, mert fizetés nélkül akart tavozm . .  s e�y 
poharat is zsebre dugott. 1\ lakatos akkor ,azt a �1Jelentest 
tette hogy megbánja ezt még kend 1 1\ vamo.sgyorkl ven
déglŐs barátjától hallotta, hogy Kozm.a t�.g�ap este meg� 
fordult nála s azt mondta, hogy Gyongyoson van valami 
dolga. Mikor eltávozott, akkor vette észre, hogy egy szal-
vétája hiányzik, , 

Egy j árőr azonnal a helyszmre sietett és ott a követ-
kezőket állapította meg : .. .. 

ll.z udvar telőli üveges lIjtó be  van torve. 1\ foleIre 
hullott üveg darabok vast�.gon sárEa! v�nl!ak bek��ve . .. ll. 
kulcslyukba a kulcs beletor.t, a: tor es regl. 1\z ,�Jto elott 
egy férfitől és egy nőtől eredő lábnyomok. UJJnyom az 
üvegdarabokon nem észlelhető, a sáros r.�szen , látható, h?g� 
ököllel nyomtá15 be. ll.z üve'gaj f'\'in bll'1Lfl t;tar �sak ferh 
lábnyomok vezetnek a f?l�osó� vé�i�: 1\ !al�oszoba�,an nyom 
nincs, mert, m int az aJto elott levo glJe�-enyen ,athato, a 
tettes a lábát letörülte. 1\ ruhás szekrenyek fel vannak 
törve de nincsenek megrongálva. Tanuk vallják, hogy egy 
napp�l a betörés előtt a káros rovottnlUltú , fiá,t láttá�, a 
ház környékén ólálkodni, akit az apja  már  ket evvel elobb 
kitagadott. A. vendéglősné bevallja, hogy züll?�t fi,a té,n�,I.e,g 
meglátogatta őt s mive� �ipője rossz volt, salut telt cIpoJet . 
adta oda neki, de alighogy a cipőt felhúzta, távozott, 
mert apjától nagyon fél. (:sösz Péter útkaparó előarlja, 
hogy tudomása szerint Kocsis János züllött f ia  és Kozma 
János napokkal előbb a parádi úton kőtöréssel foglalkczta�. 
A. gyöngyösi vámQs úgy emlékszik, hogy Kocsisék a haj
nalban megrakott szekérrel mentek át a vámon. Kérdésére, 
mert jó  ismerősök, azt felelték, hogy búzát visznek eladni 
és sertést vesznek. 1\ gyöngyösi városházán azt mondták, 
hogy a vendéglőbérletet a jövő évre felmondták Kocsisnak. 
1\ vámosgyörki kocsmárQs azt áll ítja,  hogy a kukoricát ő 
vette meg l(ocsislól, de sertést - bár több helyen meg
próbálkoztak - vásárolni nem tudtak, mert igen magas 
volt az ára. 

Kérdés: Ki gyanúsítható a let/ elköl'e/ésél'el és /Ili 
alapon? Hogyan történhetett a bűncselekmény l'égre!wjfása. 
s mh'é nún ösül az!, Milyell irányba kell a IlJ'omozást ki
terjeszteni ? A válasz kél (fépírtísos I'aa)' n/a), kézírásos 
hasábot meg Ilem haladhat. 

� " . � .  

A legjobb megfejtést lapUl/kban közölni fo er iliI., a három 
leí{jobb meg/ej/ö pedig szép kőnYl'julalomban ;és7.esiil. lHeg
fe/tési . c�a.k a ssenqörsél{. legé".\'ségi egyélleilől togadl/nk ef: 
A1eglcl tesl Iw lando :  ma/lis 1. Az eredmén )'t a május 1 0 - 1  
számul/kban fogjuk közölni. 

. 

A szerkesztésért és kiadásért felelős : 
PINczf.s ZOLTÁN százados. 

HELlOS-nyomda Budapesten, VII.,  Sip-utca 3. sz. 
Telefon : József 413-27. 

Felelős vezető : \Veitz Károlv . . 


